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MEMORIA 
 

1. OBJETO DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD LABORAL 

El objeto del presente Estudio de Seguridad y Salud es identificar los riesgos existentes en 

el proyecto de ejecución de la obraJARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA 

(T.M. VALENCIA), cuantificarlos y establecer las medidas preventivas para su eliminación o 

minimización en caso de no poder ser eliminados. Servirá de base el contratista adjudicatario para 

la redacción del correspondiente Plan de Seguridad y Salud Laboral. 

 

 

2. DATOS GENERALES DEL PROYECTO 

Promotor de la obra: Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio Ambiente. 

Demarcación de Costas de Valencia. 

 

Autor del Estudio de Seguridad y Salud:D. Dan Fenollar Alcalá. 

 

Plazo para la ejecución de la obra:4 meses. 

 

Tipología de la obra a construir:Obra Pública. Restauración Litoral 

 

Localización de la obra a construir:Valencia. 

 

 

3. OBJETIVOS DEL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD LABORAL 

Es voluntad del autor de este Estudio de Seguridad y Salud, identificar los riesgos y evaluar 

la eficacia de la prevención prevista sobre el proyecto y consecuentemente, diseñar la prevención 

que pueda idear a su buen saber y entender técnico. 

 

En cumplimiento de la legislación vigente que le es de aplicación, el contratista, como 

empresario principal, a la hora de elaborar su plan de seguridad y salud en el trabajo, analizará, 

estudiará y complementará en su caso este estudio de seguridad y salud proponiendo cuanto 

fuera menester a criterio de su servicio de prevención para que sea analizado y en su caso 

presentado a la consideración del promotor. 

 

Este trabajo es consecuencia del estudio de los datos proporcionados por la propiedad, 

empresas explotadoras y otros organismos afectados. 

 

Se confía en que con los datos mencionados anteriormente y el perfil empresarial exigible 

al contratista, el contenido de este estudio seguridad y salud, sea coherente con la tecnología 
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utilizable por el mismo, con la intención de que el plan de seguridad y salud que elabore, se encaje 

técnica y económicamente sin diferencias notables con este trabajo. 

 

En este estudio de seguridad y salud, se considera que es obligación del Contratista, 

disponer de: 

 

1. Servicio de prevención. 

 

2. Recursos preventivos formados, en número suficiente según la evaluación de riesgos 

durante la ejecución de la obra. 

 

3. Un coordinador de actividades preventivas formado. 

 

4. Los administrativos necesarios para llevar el control de: las altas y bajas de los trabajadores 

propios y ajenos; documentación de coordinación de actividades preventivas; la 

documentación acreditativa de la formación de los trabajadores en su trabajo seguro 

propios o de la subcontratación y autónomos; la documentación generada por la 

coordinación interempresarial en cumplimiento del artículo 24 de la Ley 31/1995 de 

Prevención de Riesgos Laborales y normativa de desarrollo. 

 

En consecuencia de lo expresado, los objetivos de este trabajo preventivo son: 

 

a) Conocer el proyecto a construir, la tecnología, los procedimientos de trabajo y 

organización previstos para la ejecución de la obra así como el entorno, condiciones 

físicas y climatología del lugar donde se debe realizar dicha obra, para poder 

identificar y analizar los posibles riesgos de seguridad y salud en el trabajo.  

 

b) Analizar todas las unidades de obra del proyecto, en función de sus factores: formal 

y de ubicación, coherentemente con la tecnología y métodos viables de 

construcción. 

 
c) Colaborar con el proyectista para estudiar y adoptar soluciones técnicas y de 

organización que permitan incorporar los Principios de Acción Preventiva del artículo 

15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales que eliminen o disminuyan los 

riesgos. 

 
d) Identificar los riesgos evitables proponiendo las medidas para conseguirlo. 

 
e) Relacionar los riesgos inevitables especificando las soluciones para controlarlos y 

reducirlos mediante los procedimientos, equipos técnicos y medios auxiliares a 

utilizar. 
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f) Diseñar, proponer y poner en práctica tras la toma de decisiones de proyecto y como 

consecuencia de la tecnología que se utilizará, las iniciativas que permitan definir las: 

 

- Soluciones por aplicación de tecnología segura en sí misma. 

- Las protecciones colectivas. 

- Los equipos de protección individual. 

- Los procedimientos de trabajo seguro que aplicará. 

- Los servicios sanitarios y comunes, a implantar durante todo el proceso de esta 

construcción. 

- La existencia de los Recursos preventivos (RD 171/2004). 

- La existencia del Coordinador de actividades preventivas de empresa (RD 171/2004). 

 

g) Presupuestar los costes de la prevención e incluir los planos y gráficos necesarios 

para la comprensión de la prevención proyectada. 

 

h) Ser base para la elaboración del plan de seguridad y salud por el contratista y formar 

parte junto al mismo y el plan de prevención de empresa, de las herramientas de 

planificación e implantación de la prevención en la obra. 

 
i) Divulgar la prevención proyectada para esta obra, a través del plan de seguridad y 

salud que elabore el Contratista. 

 

- La divulgación se efectuará entre todos los que intervienen en el proceso de 

construcción. Se espera que sea capaz por sí misma, de animar a todos los que 

intervengan en la obra a ponerla en práctica con el fin de lograr su mejor y más 

razonable colaboración. Sin esta colaboración inexcusable y la del contratista, de 

nada servirá este trabajo. Por ello, este conjunto documental se proyecta hacia el 

contratista, los subcontratistas y los trabajadores autónomos que van a ejecutar la 

obra; debe llegar a todos ellos, mediante los mecanismos previstos en los textos y 

planos de este trabajo técnico, en aquellas partes que les afecten directamente y en 

su medida. 

 

- En cualquier caso, se recuerda, que en virtud del RD 171/2004, cada empresario, se 

convierte en “contratista principal” de aquellos a los que subcontrata y estos a su 

vez de los que subcontraten, por consiguiente, el plan de seguridad y salud, deberá 

resolver eficazmente el método de comunicación de riesgos y su solución en 

dirección a las subcontrataciones y de éstas hacia los diversos “empresarios 

principales”. 
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j) Crear un ambiente de salud laboral en la obra, mediante el cual, la prevención de las 

enfermedades profesionales sea eficaz. 

 

k) Definir las actuaciones a seguir en el caso de accidente, de tal forma, que la 

asistencia al accidentado sea la oportuna a su caso concreto y aplicadas con la 

máxima celeridad y atención posibles. 

 

l) Expresar un método formativo e informativo para prevenir los accidentes, llegando a 

definir y a aplicar en la obra los métodos correctos de trabajo. 

 

m) Hacer llegar la prevención de riesgos, gracias a su presupuesto, a cada empresa o 

autónomos que trabajen en la obra, de tal forma, que se eviten prácticas contrarias 

a la seguridad y salud. 

 

n) Colaborar a que el proyecto prevea las instrucciones de uso, mantenimiento y las 

previsiones e informaciones útiles para efectuar en su día, en las debidas 

condiciones de seguridad y salud, los previsibles trabajos posteriores: de reparación, 

conservación y mantenimiento. Esto se elaborará una vez conocidas las acciones 

necesarias para las operaciones de mantenimiento y conservación tanto de la obra 

en sí como de sus instalaciones. 

 

Este Estudio de Seguridad y Salud en el trabajo, es un capítulo más del Proyecto de 

ejecución que debe ejecutarse con el mismo rango de importancia que el resto de ellos, pero 

destacado sobre los demás, porque es un instrumento de defensa del Principio Constitucional del 

Derecho a la seguridad y salud de los trabajadores en el trabajo. 

 

Según la interpretación de la legislación realizada por el Instituto Nacional de Seguridad e 

Higiene en el Trabajo, para que el estudio de seguridad y salud sea eficaz, es necesario que esté 

presente en obra junto al proyecto de ejecución del que es parte y al plan de seguridad y salud en 

el trabajo que lo desarrolla en su caso y complementa. El contratista, debe saber, que el plan de 

seguridad y salud, no sustituye a este documento preventivo, y que esa creencia, es un error de 

interpretación jurídica. 

 

 

4. DATOS DE INTERÉS PARA LA PREVENCIÓN DE LOS RIESGOS LABORALES DURANTE LA 

REALIZACIÓN DE LA OBRA 

4.1 Proceso constructivo seguro 

Este proceso constructivo se elabora sujeto a las variaciones que el contratista desee 

presentar a la consideración sobre la seguridad y salud, al Coordinador en materia de seguridad y 

salud durante la ejecución de la obra; sobre la tecnología a la consideración de los Directores de 
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Ejecución de Obra, y sobre la aprobación final de las propuestas oídos los anteriores en 

cumplimiento de las atribuciones reconocidas a cada uno de ellos respectivamente por el RD. 

1627/1997. 

 

4.2. Descripción de la obra y orden de ejecución de los trabajos 

El objeto del presente Proyecto de construcción es el de definir las obras necesarias para el 

proyecto de ejecución de la obraJARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA 

(T.M. VALENCIA). En la Memoria del presente Proyecto se describe de forma detallada la obra 

analizada. 

 

 

5. MAQUINARIA PREVISTA PARA LA EJECUCIÓN DE LA OBRA 

Se trata de una clasificación ordenada alfabéticamente, que permite al Contratista, 

localizar la prevención que más adelante expreso, y ajustarla en cada situación por medio de la 

mezcla de las evaluaciones de la eficacia de la prevención diseñada en este estudio de seguridad y 

salud y la prevención a aplicar. 

 

En el listado que se suministra, se incluyen la procedencia (propiedad o alquiler) y su forma 

de permanencia en la obra. Estas circunstancias son un condicionante importante de los niveles de 

seguridad y salud que pueden llegarse a alcanzar. El pliego de condiciones particulares, contiene 

los procedimientos preventivos que garantizan por su aplicación, la seguridad y salud de la obra. 

 

La lista siguiente contiene los que se consideran de propiedad del contratista o de algún 

subcontratista bajo el control directo del anterior; se considera la que cada empresario habrá 

mantenido la propiedad de su empresa y que en el caso de subcontratación, exigirá que haya 

recibido un mantenimiento aceptable, con lo que el nivel de seguridad puede ser alto. No 

obstante, es posible que exista inseguridad, en el caso de servirse material viejo en buen uso; si 

esto es así la seguridad deberá retocarse. 

 

Camión de transporte (bañera). 

Maquinaria para movimiento de tierras (en general). 

Pala cargadora sobre neumáticos. 

Retroexcavadora sobre orugas o sobre neumáticos. 

 
 

6. PLAN DE EJECUCIÓN DE OBRA 

Se remite al Anejo nº 14 del presente Proyecto. El contratista adjudicatario de las obras a la 

hora de redactar su Plan de Seguridad y Salud aplicará su nueva planificación en caso de que se 

varíe la prevista en el Proyecto. 
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7. CÁLCULO MENSUAL DEL NÚMERO MEDIO DE TRABAJADORES 

Para ejecutar la obra en un plazo de 4 meses, entre el final del verano, octubre, y el inicio 

de febrero. Se estima que participarán 5maquinistas y 10 peones para la plantación de media cada 

mes. Esto significa que de forma puntual y para atender a una posible tarea, intervengan más 

trabajadores, calculándose en 20 trabajadores los necesarios para el manejo de las distintas 

máquinas y trabajos manuales. 

 

Si el Plan de Seguridad y Salud efectúa alguna modificación de la cantidad de trabajadores 

que se ha calculado que intervengan en esta obra, deberá adecuar las previsiones de instalaciones 

provisionales y protecciones colectivas e individuales a la realidad. Así se exige en el Pliego de 

Condiciones Particulares. 

 

 

8. INSTALACIONES PROVISIONALES PARA LOS TRABAJADORES. 

Los principios de diseño aplicados han sido los que se expresan a continuación: 

 

1. Aplicar los requisitos regulados por la legislación vigente. 

2. Quedar centralizadas metódicamente. 

3. Se da a todos los trabajadores un trato de igualdad, calidad y confort, independientemente 

de su raza y costumbres o de su pertenencia a cualquiera de las empresas: principal o 

subcontratadas, o trabajadores autónomos. 

4. Resuelven de forma ordenada, las circulaciones en su interior, sin graves interferencias 

entre los usuarios. 

5. Se puedan realizar en ellas de forma digna, reuniones de comités, sindicales o formativas. 

6. Organizar de forma segura el acceso, estancia en su interior y salida de la obra. 

 

8.1 Cuadro informativo de necesidades 

En cumplimiento de la normativa vigente y con el fin de dotar al centro de trabajo de las 

mejores condiciones para la realización de las tareas, se prevé la instalación de casetas 

prefabricadas en chapa y dotadas de calefacción, mediante radiadores eléctricos con el siguiente 

desglose de unidades: 

 

Superficie de vestuario aseo:  20 Trabajadores x 2 m² = 40 m² 

Nº de módulos necesarios:  40 m²  / 15 superficie del módulo = 3 unidades. 

Nº de retretes:    20 Trabajadores / 25 Trabajadores = 1 unidades. 

Nº de lavabos:    20 Trabajadores / 15 Trabajadores = 2 unidades. 

Nº de duchas:    20 Trabajadores / 15 Trabajadores = 2 unidades. 

 

 

 Una Caseta para aseos.Estará dotada de: 
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- 2 inodoros en cabinas aisladas con puerta de cierre interior, con carga y descarga 

automática de agua corriente, con papel higiénico y perchas. 

- 2 lavabos. 

- 2 duchas instaladas en cabina aislada con puerta de cierre interior, con dotación de agua 

fría y caliente y percha para colgar la ropa. 

- 1 calentadores eléctricos de 50 litros. 

 

Una Caseta para vestuarios-comedor( para 20 personas): 

- 20 taquillas metálicas provistas de llave. 

- 2 mesas de madera con capacidad para 10 personas. 

- 4 bancos de madera con capacidad para 5 personas. 

- 1 calienta comidas de 10 servicios. 

- 2 recipientes de recogida de basuras. 

 

 

9. FASES CRÍTICAS PARA LA PREVENCIÓN 

Consecuencia del Plan de ejecución de obra segura y sus características técnicas, se define 

el siguiente diagrama crítico de riesgos, consecuencia de que cada fase de esta obra posee sus 

riesgos específicos tal y como queda reflejado en el apartado correspondiente. Como el 

Contratista es posible que varíe el calendario de ejecución de la obra en su oferta y deba adaptar 

el proceso constructivo y la programación de la obra a la adjudicación recibida, deberá adecuar 

este camino crítico a su realidad, en colaboración con su servicio de prevención. 

 

Se consideran “hitos críticos sobre el papel”: 

 

1. El inicio de la obra por el efecto de desconocimiento del entorno. Este “inicio de obra” se 

considera crítico, cada vez que llegue a ella un nuevo empresario desconocedor del 

entorno, ambos aplicarán para paliarlo, las informaciones mutuas a las que están obligados 

por el RD 171/2004, Coordinación de actividades empresariales. 

 

2. La llegada y montaje de cualquier máquina así como su desmontaje y reexpedición, que se 

palia mediante la exigencia del cumplimiento de las obligaciones del real decreto anterior. 

 

3. El “camino crítico” propiamente dicho de la programación de obra. 

 

4. La concurrencia de empresas altamente especializadas para el montaje de elementos 

extraordinarios. 
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5. La concurrencia de un empresario, su salida provisional de obra y el camino crítico para la 

prevención cuando regresa a ella, por el efecto de suponer que la conoce cuando lo más 

probable es que haya cambiado sustancialmente. 

 

6. La realización de “remates por olvido o por errores de ejecución” a obra muy avanzada, 

cuan do escasean los medios auxiliares y máquinas necesarias. 

 

7. La fase de remates en general por el “efecto final de obra”; especial atención al riesgo 

eléctrico. 

 

 

10. IDENTIFICACIÓN INICIAL DE RIESGOS Y EVALUACIÓN DE LA EFICACIA DE LAS PROTECCIONES 

DECIDIDAS 

Este estudio de seguridad y salud no realiza ni aporta una “evaluación inicial de riesgos”, 

porque esa es una obligación empresarial ajena a los documentos de un proyecto de construcción. 

Se aporta “la evaluación de la eficacia de la prevención proyectada” (protecciones, 

procedimientos de trabajo seguro y señalización), que demuestra haber considerado todos los 

riesgos de detección posible que pueden aparecer en la obra, a los que da solución y además, 

evalúa todo ello, creando un nivel de prevención que en su caso puede ser superado por el 

Contratista, pero no disminuido. 

 

En consecuencia, el servicio de prevención del Contratista, puede fijarse en él a la hora de 

realizar su evaluación inicial de riesgos en su plan de seguridad y salud, pero no debe limitarse a 

fotocopiar la información que le entrego, porque eso sería prueba documental de su 

incumplimiento legal. 

 

La siguiente identificación inicial de riesgos y evaluación de la eficacia de las protecciones 

aplicadas, se realiza sobre el Proyecto como consecuencia del análisis del proceso constructivo. 

Pueden ser modificadas por el Contratista y en ese caso, recogerá los cambios en su plan de 

seguridad y salud en el trabajo. 

 

Los riesgos aquí analizados, se eliminan o disminuyen en sus consecuencias y evalúan, 

mediante soluciones constructivas, de organización, protecciones colectivas, equipos de 

protección individual; procedimientos de trabajo seguro y señalización oportunos, para lograr la 

valoración en la categoría de: “riesgo trivial”, “riesgo tolerable” o “riesgo moderado”, ponderados 

mediante la aplicación de los criterios de las estadísticas de siniestralidad laboral publicados por la 

Dirección General de Estadística del Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales. 

 

Del éxito de estas prevenciones propuestas dependerá del nivel de seguridad que se 

alcance durante la ejecución de la obra. En todo caso, el plan de seguridad y salud que elabore el 
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Contratista, respetará la metodología y concreción conseguidas por este estudio de seguridad y 

salud. El pliego de condiciones particulares, recoge las condiciones y calidad que debe reunir la 

propuesta que presente en su momento a la aprobación del Coordinador en materia de seguridad 

y salud durante la ejecución de la obra. 

 

 

11. LOCALIZACIÓN E IDENTIFICACIÓN DE ZONAS CON TRABAJOS QUE IMPLICAN RIESGOS 

ESPECIALES 

Según le anexo II del RD. 1627/1997 son riesgos graves que pueden producirse en la obra son: 

 

1. Trabajos con riesgos especialmente graves de sepultamiento, hundimiento o caída de altura, 

por las particulares características de la actividad desarrollada, los procedimientos aplicados, o 

el entorno del puesto de trabajo. 

 

2. Trabajos en los que la exposición a agentes químicos o biológicos suponga un riesgo de especial 

gravedad, o para los que la vigilancia específica de la salud de los trabajadores sea legalmente 

exigible. En principio no se prevé este tipo de riesgo. 

 

 

12. PROTECCIÓN COLECTIVA A UTILIZAR EN LA OBRA 

De la identificación y análisis de riesgos laborales que se ha realizado y de los problemas 

específicos que plantea la construcción de la obra, se deduce que no se prevé utilizar ningún tipo 

de protección colectiva. 

 

 

13. EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL A UTILIZAR EN LA OBRA 

De la identificación y análisis de riesgos laborales que se ha realizado se desprende que 

existen una serie de ellos que no se han podido resolver con la prevención definida. Son los 

intrínsecos de actividades individuales a realizar por los trabajadores y por el resto de personas 

que intervienen en la obra. Se utilizarán las contenidas en el siguiente listado, cuyas características 

técnicas se expresan en el Anexo del mismo nombre, dentro del pliego de condiciones particulares 

de seguridad y salud: 

 

Botas con plantilla y puntera reforzada. 

Casco de seguridad. 

Protectores auditivos. 

Chaleco reflectante. 

Cinturón portaherramientas. 

Gafas contra proyecciones e impactos. 

Ropa de trabajo; monos o buzos de algodón. 
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14. SEÑALIZACIÓN DE LOS RIESGOS 

La prevención diseñada, para mejorar su eficacia, requiere el empleo del siguiente listado 

de señalización, cuyas características técnicas se expresan en el Anexo del mismo nombre, dentro 

del pliego de condiciones particulares de seguridad y salud: 

 

14.1. Señalización vial 

Los trabajos a realizar pueden originar riesgos por la presencia o vecindad de tráfico 

rodado en el entorno cercano a la obra. En consecuencia, es necesario instalar señalización vial 

durante los trabajos, en especial cuando estos se desarrollen en el entorno de caminos asfaltados 

frecuentados. 

 

El pliego de condiciones define lo necesario para el uso de esta señalización, en 

combinación con especificaciones expresadas en el pliego de condiciones. 

 

La señalización elegida es la contenida en el presupuesto del presente Estudio de Seguridad 

y Salud. 

 

14.2. Señalización de los riesgos del trabajo 

Como complemento de los equipos de protección individual previstos, se decide el empleo 

de una señalización normalizada, que recuerde en todo momento los riesgos existentes a todos los  

que trabajan en la obra. El Pliego de Condiciones define lo necesario para el uso de esta 

señalización, en combinación con las "literaturas" de las mediciones de este documento de 

seguridad y Salud. La señalización elegida es la del listado que se ofrece a continuación, a modo 

informativo. 

 

RT. Advertencia, peligro en general. 

RT. Advertencia, riesgo eléctrico.  

RT. Obligación, EPI., de cabeza.  

RT. Obligación, EPI., de manos. 

RT. Obligación, EPI., de pies.  

RT. Prohibición, prohibido pasar peatones. 

SV. Balizamiento reflectante, baliza de borde derecho, TB-8. 

SV. Balizamiento reflectante, baliza de borde izquierdo, TB-9. 

SV. Balizamiento reflectante, cono, TB-6. 

SV. Manual, disco de stop o paso prohibido, TM-3. 

SV. Peligro, obras, TP-18. 

SV. Reglamentación, velocidad máxima, TR-301. 
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15. PREVENCIÓN ASISTENCIAL EN CASO DE ACCIDENTE LABORAL 

15.1. Primeros auxilios 

El RD 1.627/1997, de 24 de octubre, su del Anexo IV – A, punto 14, dice: 

 

a) Será responsabilidad del empresario garantizar que los primeros auxilios puedan prestarse 

en todo momento por personal con la suficiente formación para ello. Asimismo, deberán 

adoptarse medidas para garantizar la evacuación, a fin de recibir cuidado médicos, de los 

trabajadores accidentados o afectados por una indisposición repentina. 

 

15.2. Maletín botiquín de primeros auxilios 

Las características de la obra no recomiendan la dotación de un local botiquín de primeros 

auxilios, por ello, se prevé la atención primaria a los accidentados mediante el uso de maletines 

botiquín de primeros auxilios manejados por personas competentes. 

 

El contenido, características y uso quedan definidos por el pliego de condiciones 

particulares de seguridad y salud. 

 

15.3. Medicina preventiva 

Las empresas participantes en esta obra tendrán un servicio de prevención propio o ajeno. 

Cada servicio de prevención de cada empresa participante en esta obra, es responsable de realizar 

la vigilancia de la salud en los términos recogidos en la legislación vigente. 

 

15.4. Evacuación de accidentados 

En cumplimiento de la legislación vigente, el contratista y resto de empresas participantes, 

demostrarán a través de su plan de seguridad y salud tal y como se contiene en el pliego de 

condiciones particulares, que poseen resueltas este tipo de eventualidades. 

 

 

16. SISTEMA PARA EL CONTROL DEL NIVEL DE SEGURIDAD Y SALUD DE LA OBRA 

1. Como esta es una obligación legal empresarial, el plan de seguridad y salud es el 

documento que deberá expresarlo exactamente, según las condiciones contenidas en el 

pliego de condiciones particulares. 

 

2. El sistema preferido por este estudio de seguridad y salud, es el de "listas de seguimiento y 

control" para ser cumplimentadas por los medios del Contratista y que se definen en el 

pliego de condiciones particulares. 

 

3. El Anexo IV-C del RD 1627/1997, establece una serie de controles que cada empresario 

debe realizar y que serán presentados a la consideración de Los directores de Ejecución de 

Obra, previo control del Coordinador en materia de S+S durante la ejecución de la obra. 
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4. El RD 171/2004, establece una serie de comunicaciones de riesgos, organización, recursos 

preventivos etc., entre los empresarios concurrentes en la obra que deben quedar 

documentadas; serán presentados a la consideración del Coordinador en materia de S+S 

durante la ejecución de la obra. 

 

5. La protección colectiva y su puesta en obra se controlará mediante la ejecución del plan de 

obra previsto y las listas de seguimiento y control mencionadas en el punto anterior. 

 

6. El control de entrega de equipos de protección individual se realizará: 

 

- Mediante la firma del trabajador que los recibe, en el parte de almacén que se define 

en el pliego de condiciones particulares. 

- Mediante la conservación en acopio, de los equipos de protección individual utilizados, 

ya inservibles para su eliminación. 

 

16.1. Documentos de nombramientos para el control del nivel de la seguridad y salud, aplicables 

durante la realización de la obra adjudicada 

Se prevé usar los mismos documentos que utilice normalmente el Contratista, para esta 

función, con el fin de no interferir en su propia organización de la prevención de riesgos. No 

obstante, estos documentos deben cumplir una serie de formalidades recogidas en el pliego de 

condiciones particulares y ser conocidos y aprobados por el Coordinador en materia de seguridad 

y salud durante la ejecución de la obra como partes integrantes del Plan de Seguridad y Salud 

Laboral. 

 

Como mínimo, se prevé utilizar los contenidos en el siguiente listado: 

 

 Documento del nombramiento del Coordinador de actividades preventivas (RD 171/2004, 

de 30 de enero). 

 Documento de nombramiento de los miembros de los Recursos Preventivos (Ley 54/2003 

de 12 de diciembre, RD 171/2004, de 30 de enero). 

 Documento del nombramiento de la cuadrilla de seguridad, para el repaso de las 

protecciones colectivas sobre la marcha. 

 Documento del nombramiento del señalista de maniobras, con justificación de la 

formación que posee. 

 Documentos de autorización del manejo de las diversas maquinas (todas las de 

movimiento de tierras, camiones y máquinas herramienta, expresando su denominación). 

 Documento de comunicación a los trabajadores de la elección y designación del Delegado 

de Prevención, o del Servicio de Prevención externo. 
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17. FORMACIÓN E INFORMACIÓN EN SEGURIDAD Y SALUD 

La formación e información de los trabajadores sobre riesgos laborales y métodos de 

trabajo seguro a utilizar, son fundamentales para el éxito de la prevención de los riesgos laborales 

y realizar la obra sin accidentes. 

 

El Contratista, como empresario principal, y a través de su control, todos los empresarios 

subcontratistas y trabajadores autónomos, están legalmente obligados a formar al personal a su 

cargo, en el método de trabajo seguro, de tal forma, que todos los trabajadores sabrán: 

 

A. Los riesgos propios de su actividad laboral. 

B. Los procedimientos de trabajo seguro que deben aplicar. 

C. La utilización correcta de las protecciones colectivas, y el respeto que deben dispensarles. 

D. El uso correcto de los equipos de protección individual necesarios para su trabajo. 

 

El Pliego de Condiciones Particulares da las pautas y criterios de formación, para que el 

Contratista, lo desarrolle en su Plan de Seguridad y Salud. 

 

Valencia, junio de 2015 

 

 

Fdo.: D. Dan Fenollar Alcalá 
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ANEXO 1: IDENTIFICACIÓN DE RIESGOS Y EVALUACIÓN DE LA EFICACIA 
DE LAS PROTECCIONES DECIDIDAS. 
 

1. ACTIVIDADES DE LA OBRA 

1.1. Recepción de maquinaria, medios auxiliares y montajes 

Procedimiento de seguridad y salud obligatorio, para la recepción de maquinaria, medios 

auxiliares y montajes. 

1. El Encargado, seguirá las previsiones realizadas en el plano de implantación de la obra. 

2. Como primera operación y aplicando el procedimiento de seguridad contenido en este 

trabajo, se procederá al vallado y cierre total de la zona de obra. 

3. Como segunda operación, se ejecutará la acometida de agua de obra y la de la energía 

eléctrica, aplicando los procedimientos de seguridad y salud, contenidos en este trabajo. 

 
Actividad: Recepción de maquinaria, medios auxiliares y montajes. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias 
del riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: Caminar sobre el 
objeto que se está recibiendo o montando. 

X    X  X X     X   

Salto desde la caja del camión al suelo, empujón por 
penduleo de la carga. 

X    X  X  X    X   

Caídas de personas al mismo nivel: Barro, 
irregularidades del terreno, escombros. 

 X   X  X X    X    

Pisadas sobre objetos: Sobre materiales (torceduras).  X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles: Contra obstáculos 
u otras máquinas por: fallo de planificación, 
señalistas, señalización o iluminación. 

 X   X X X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos: Ajustes de los 
componentes. 

 X   X  X  X   X    

Con cortes por manejo de materiales y herramientas. X    X X X X    X    

Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o 
vehículos: Cambios de posición de la máquina, exceso 
de velocidad, terrenos irregulares o embarrados. 

 X   X X X   X X     

Circular por pendientes superiores a las admisibles 
por el fabricante de la máquina. 

 X   X X X   X X     

Sobreesfuerzos: Carga a brazo de objetos pesados.   X  X  X X    X    

Atropellos o golpes con vehículos: Errores de 
planificación y diseño de las circulaciones, falta de: 
señalización, señalista o semáforos. 

 X   X X X   X   X   

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva:  Valla cierre de seguridad 

Equipos de protección individual: Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Guantes de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 
1.2. Organización en la zona de obra 

Procedimiento de seguridad y salud, obligatorio para la organización del solar o zona. 

1. La organización del ámbito de trabajo está resuelta en el plano del mismo nombre, que 

expresa las previsiones realizadas. Lo que en él contenido debe llevarse a la práctica lo más 

fielmente posible. 
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2. Considere desde este mismo momento, en el que parece que no existen riesgos ni para sus 

compañeros ni para usted, que los peligros van a comenzar y que deben ser resueltos de 

manera eficaz. 

3. Este trabajo, por regulación de la legislación vigente, se ha redactado para todos y cada 

uno de los trabajadores de esta obra, incluso si son subcontratistas o autónomos. 

 
Actividad: Organización de zona de obra. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: A cotas inferiores 
del terreno (falta de: balizamiento, señalización, topes 
final de recorrido). 

 X  X X X X  X   X    

Caídas de personas al mismo nivel: Caminar sobre 
polvo acumulado, irregularidades del terreno, barro, 
escombros. 

X    X X X X   X     

Caídas de objetos desprendidos: Alud de rocas 
sueltas por vibraciones. 

X    X X X  X  X     

De árboles  por raíces aéreas, desenterradas. X    X X X  X   X    

Pisadas sobre objetos: Sobre terrenos irregulares o 
sobre materiales. 

 X   X  X X   X     

Choques contra objetos móviles: Por errores de 
planificación, falta de señalista, señalización vial, 
señales acústicas. 

 X    X X  X  X     

Proyección de fragmentos o partículas: A los ojos.  X   X  X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos: Con cortes y 
erosiones. 

 X   X  X  X   X    

Por las actividades y montajes. X   X X X   X  X     

Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o 
vehículos: Cambios de posición de la máquina, exceso 
de velocidad, terrenos irregulares o embarrados. 

 X    X X   X  X    

Sobreesfuerzos: Carga a brazo de objetos pesados.   X  X  X X    X    

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas: Con 
el hormigón. 

X    X X  X   X     

Atropellos o golpes con vehículos: Caminar por el 
lugar destinado a las máquinas, dormitar a su sombra. 

 X  X X X X   X X     

Caminar sobre las rutas de circulación, mala 
visibilidad. 

 X  X X X X   X X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva:  Interruptor diferencial, Toma de tierra, Valla cierre de seguridad 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Faja, Guantes de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.3. Instalaciones provisionales para los trabajadores (Módulos prefabricados) 

Procedimientos de prevención, obligatorio para el movimiento de cargas a gancho de grúa. 

1. Reciba el camión de suministro en el lugar de montaje. Abra la caja del camión. 

2. Para evitar los accidentes de caída, suba a la caja del camión por el lugar previsto para ello. 

3. Un trabajador, procederá a aflojar los tensores de fijación del módulo metálico para 

trabajadores a retirar. 

4. Instale el aparejo de suspensión en los anclajes de izado del módulo metálico para 

trabajadores  

5. El encargado, dará la orden de alcanzar el gancho de la grúa. 

6. Reciba ahora al gancho de la grúa la argolla de cuelgue del aparejo. 
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7. Reciba a uno de los anclajes de cuelgue, una cuerda de guía segura de cargas y haga 

descender el otro extremo de la misma hasta el suelo. 

8. Baje de la caja del camión. Para evitar los accidentes de caída, hágalo por el lugar previsto 

para ello. 

9. El Encargado y el Recurso preventivo comprobarán, que está despejada de personas la 

zona de barrido con el módulo metálico para trabajadores y después autorizará el 

transporte a gancho. 

10. Un trabajador, asirá el extremo del cabo de guía segura de cargas. 

11. Dé la señal al gruista de izar el armario. 

12. Guíe con la cuerda la carga, hasta la vertical del lugar de recibido sobre la caja. 

13. Dé la orden de bajada del gancho. 

14. Suelte la argolla de cuelgue. 

 

Con la ayuda de una escalera de mano, retire las eslingas de los ganchos de suspensión del 

módulo 

 
Actividad: Instalaciones provisionales para los trabajadores (vagones prefabricados). Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: Salto desde la 
caja del camión al suelo, empujón por penduleo de la 
carga. 

X    X X X X   X     

Caídas de personas al mismo nivel: Barro, 
irregularidades del terreno, escombros. 

 X   X  X X    X    

Caídas de objetos desprendidos: De cargas 
suspendidas a gancho de grúa por cuelgue sin garras o 
mordazas. 

X    X  X   X X     

Pisadas sobre objetos: Sobre materiales (torceduras).  X   X  X X   X     

Choques contra objetos móviles: Contra los 
componentes por penduleos de la carga a gancho de 
grúa. 

 X   X X X  X  X     

Proyección de fragmentos o partículas: A los ojos.  X   X X X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos: Ajustes de los 
componentes. 

 X   X X X  X   X    

Sobreesfuerzos: Carga a brazo de objetos pesados. X    X X X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas: X    X X X  X  X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Maquinaria, Medios auxiliares y Oficios relacionados. 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Guantes de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.4. Excavación de tierras a cielo abierto 

¿Qué es un movimiento de tierras a cielo abierto, también llamado desmonte en obras públicas? 

El trabajo de retirar por lo general con grandes máquinas, volúmenes de tierra calculados 

para que en su lugar pueda realizarse la obra. Se le denomina excavación a cielo abierto, porque la 

tierra que se mueve no se la quita haciendo túneles, se excava directamente con máquinas que la 

cargan sobre otras máquinas de transporte o sobre camiones especiales. 
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Estos trabajos, por sus dimensiones y maquinaria, están sujetos a riesgos laborales que han 

sido ya analizados, evaluados y prevenidos y se van a evitar en esta obra con su colaboración. 

 

Procedimiento de seguridad y salud de obligado cumplimiento, para el movimiento de tierras a 

cielo abierto. 

1. Inspeccione el tajo en el que va a trabajar, antes del inicio o reanudación de los trabajos, 

con el fin de detectar posibles grietas o movimientos del terreno que avisen del riesgo de 

desprendimientos de tierra; (recuerde que en muchas ocasiones, el terreno no avisa pese a 

que se le asegure lo contrario, si duda, aléjese y comuníquelo al Encargado o al Recurso 

Preventivo). 

2. Para evitar desprendimientos de terreno sobre la máquina de excavación y, en 

consecuencia, sobre su conductor, está previsto que el frente de la excavación realizado 

mecánicamente, no sobrepase en más de un metro la altura máxima de ataque o de 

alcance del brazo de la máquina excavadora. 

3. Está totalmente prohibido, el acopio de tierras o de materiales a menos de dos metros del 

borde de la excavación, para evitar sobrecargas y posibles vuelcos del terreno. Para ello, 

basta delimitar la zona prohibida, vertiendo cal hasta conseguir una línea más o menos 

continua que marque el límite de seguridad. 

 

Seguridad para saneo de laderas o cortes del terreno. 

1. Si detecta por un error del método de excavación, porque si no, no ocurre, viseras en los 

frentes de ataque al terreno, se eliminarán de inmediato por el riesgo que entrañan. 

2. El saneo (de tierras, o roca) mediante palanca o pértiga es fuente de riesgos para quien lo 

ejecuta. Para neutralizar en lo posible el riesgo de ser arrastrado en avalancha, esta tarea 

la realizará previo estudio real de la manera segura de hacerla con la ayuda del Encargado 

y el Recurso preventivo y sujeto mediante un arnés cinturón de seguridad amarrado a 

punto fuerte (construido expresamente, o del medio natural; árbol, gran roca, etc.). 

 

Seguridad para el tránsito por la proximidad a los cortes del terreno. 

1. Está previsto señalizar con una línea de yeso o de cal, la distancia de seguridad mínima de 

aproximación al borde de una excavación; (mínimo 2 m), para evitar las caídas por falta de 

visibilidad o arrastre por alud del terreno. 

2. Está previsto proteger con una barandilla de seguridad, la coronación de los taludes a los 

que deban acceder las personas. Esta barandilla se instalará antes de que se inicie la 

excavación para prevenir eficazmente el riesgo de caída antes de que este aparezca en la 

obra. 

3. Está prohibido expresamente realizar tareas de replanteo, mediciones y similares o 

trabajar al pie de un frente de excavación recientemente abierto, antes de haber 

procedido a su saneo. 
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Seguridad para el trabajo con máquinas. 

1. Son de aplicación a este trabajo, los procedimientos de seguridad y salud contenidos en 

este trabajo, para la utilización de máquinas y medios auxiliares; debe ser comunicado a los 

trabajadores para su conocimiento y aplicación inmediata en su trabajo. 

2. Las maniobras de ripado, escarificado, fresado y carga a cuchara de camiones, serán 

dirigidas por el Capataz, o el Encargado y el Recurso preventivo de la empresa de 

movimiento de tierras con el fin de evitar las situaciones de vigilancia inestable 

encaramados sobre los laterales de las cajas de los camiones. 

3. La circulación de vehículos se realizará a un máximo de aproximación al borde de la 

excavación no superior a 3 m, para vehículos ligeros y de 4 metros para los pesados. 

4. Está previsto para evitar los accidentes por presencia de barrizales y blandones en los 

caminos de circulación interna de la obra, su conservación cubriendo baches, eliminando 

blandones y compactando mediante, escorias o zahorras. 

5. Si por una situación esporádica debe realizarse un corte vertical en una zona de la 

excavación, se desmochará el borde superior del corte vertical, mediante la ejecución de 

un bisel de descarga de la coronación del talud. De esta manera se evita el peligro de 

derrumbamiento del talud. 

6. Está previsto evitar los atropellos de las personas por las máquinas y camiones, 

construyendo dos accesos a la excavación o desmonte, separados entre sí; uno para la 

circulación de personas y otro para la de la maquinaria y camiones. 

7. Está prohibido trabajar o permanecer observando las maniobras, dentro del radio de 

acción del brazo de una máquina para mover tierras. De esta manera se evitan los riesgos 

de golpes y atrapamientos por las máquinas. 

 
Actividad: Escarificado y excavación de tierras a cielo abierto. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: A cotas inferiores 
del terreno (falta de: balizamiento, señalización, topes 
final de recorrido). 

 X  X X X X  X   X    

Caídas de personas al mismo nivel: Barro, 
irregularidades del terreno, escombros. 

 X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento: 
Alud, fallo de taludes auto estables temporales. 

 X  X X X X   X X     

Caídas de objetos desprendidos: Alud de rocas 
sueltas por vibraciones. 

X      X   X X     

De la carga al pozo, por fallo del torno. X      X   X X     

De rocas, por alteraciones de la estabilidad rocosa de 
una ladera. 

X   X X X X   X X     

Pisadas sobre objetos: Sobre materiales (torceduras).  X     X X   X     

Choques contra objetos móviles: Al entrar o salir de 
la obra por falta de señalización vial o semáforos. 

 X     X  X  X     

Por errores de planificación, falta de señalista, 
señalización vial, señales acústicas. 

 X     X  X  X     

Golpes por objetos o herramientas: Por penduleo de 
la carga, velocidad de servicio excesiva. 

  X    X X    X    

Proyección de fragmentos o partículas: A los ojos.  X   X  X X   X     

Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o 
vehículos: Cambios de posición de la máquina, exceso 
de velocidad, terrenos irregulares o embarrados. 

 X     X   X  X    
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Actividad: Escarificado y excavación de tierras a cielo abierto. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

De camiones por: falta de balizamiento, fallo lateral 
de tierras. 

 X   X X X   X X     

Sobreesfuerzos: Carga a brazo de objetos pesados.   X  X  X X    X    

Exposición a contactos eléctricos: X   X X X X   X X     

Atropellos o golpes con vehículos: Errores de 
planificación y diseño de las circulaciones, falta de: 
señalización, señalista o semáforos. 

 X   X     X   X   

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva:  Barandilla, Cuerdas, Escaleras, Pasarela de seguridad 

Equipos de protección individual: Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Faja, Guantes de seguridad, Mascara, Muñequeras, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.5. Movimientos y rellenos de tierras en general 

Procedimiento de información. 

¿Qué es un relleno de tierras a cielo abierto? 

El trabajo de nivelar sensiblemente un terreno depositando tierras en los lugares que la 

necesitan, hasta conseguir la superficie requerida por la construcción que se va a realizar. Por lo 

general, esta tarea se efectúa con grandes máquinas de movimiento de tierras. Se le dice 

excavación a cielo abierto, porque la tierra que se mueve no se la quita haciendo túneles, se trae a 

la obra sobre camiones de transporte de tierras, se la vuelca en los lugares oportunos y se la 

extiende directa-mente con máquinas. 

 

Estos trabajos, por sus dimensiones y maquinaria, están sujetos a riesgos laborales que han 

sido ya analizados, evaluados y prevenidos y se van a evitar en esta obra con su colaboración. 

 

Procedimiento de seguridad y salud, obligatorio para ser entregado los trabajadores de la 

especialidad. 

Seguridad de aplicación general para el trabajo con máquinas para el movimiento de tierras. 

1. Los vehículos subcontratados tendrán antes de comenzar los trabajos en la obra: 

- Al día el manual de mantenimiento. 

- Vigente la Póliza de Seguros con Responsabilidad Civil Ilimitada. 

- Los Seguros Sociales cubiertos. 

- Certificado de capacitación de su conductor. 

 

2. Antes de comenzar a trabajar en la obra, el Encargado y el Recurso preventivo controlará 

que todos los vehículos están dotados de todos los componentes de seguridad, exigiendo 

la presentación al día, del libro de mantenimiento y el certificado que acredite, su revisión 

por un taller cualificado. 
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3. Este trabajo preventivo, contiene los procedimientos de seguridad y salud aplicables a cada 

vehículo o máquina que se proyecte utilizar en esta obra. Serán entregados a los 

maquinistas y conductores para su aplicación inmediata. 

 

4. El Encargado, controlará que la circulación de vehículos y máquinas, se realice a un máximo 

de aproximación al borde de la excavación no superior a 3 metros para vehículos ligeros y 

de 4 metros para los pesados. 

 

5. Está previsto para evitar los accidentes por presencia de barrizales y blandones en los 

caminos de circulación interna de la obra, su conservación cubriendo baches, eliminando 

blandones y compactando mediante, escorias o zahorras. 

 

6. Los cortes verticales en una zona de la excavación, se desmocharán en el borde superior 

del corte vertical, mediante la ejecución de un bisel de descarga de la coronación del talud. 

De esta manera se evita el peligro de derrumbamiento del talud. 

 

7. El Encargado y el Recurso preventivo controlará, que como está previsto para evitar los 

atropellos de las personas por las máquinas y camiones, se realicen dos accesos a la zona 

de maniobras y de relleno de tierras, separados entre sí; uno para la circulación de 

personas y otro para la de la maquinaria y camiones. 

 

8. Para evitar los riesgos de golpes y atrapamientos por las máquinas, el Encargado, evitará a 

los trabajadores, trabajar o permanecer observando las maniobras, dentro del radio de 

acción de la cuchara de una máquina, dedicada al extendido de las tierras vertidas en el 

relleno.  

 

9. Está prohibida la marcha hacia atrás de los camiones con la caja levantada o durante la 

maniobra de descenso de la caja, tras el vertido de tierras, en especial, en presencia de 

tendidos eléctricos aéreos. 

 

10. Se le prohíbe sobrepasar el tope de carga máxima especificado para cada vehículo. Así se 

eliminan los riesgos de atoramiento y vuelco. 

11. Queda prohibido que los vehículos transporten personal fuera de la cabina de conducción y 

en número superior a los asientos existentes. 

 

12. El Encargado, ordenará regar con frecuencia los tajos, caminos y cajas de los camiones para 

evitar polvaredas. Con esta forma de proceder, se elimina el riesgo de trabajar dentro de 

atmósferas saturadas de polvo. 
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13. El Encargado, controlará la permanencia de la señalización de los accesos y recorridos de 

las máquinas y vehículos. Con esta acción se controlan los riesgos de colisión y atropello. 

 

14. Las maniobras de marcha atrás de los vehículos al borde de terraplenes, se dirigirán por el 

señalista especializado. De esta manera se evita el riesgo catastrófico de desplomes y 

caídas de vehículos por los terraplenes. 

 

15. Está prevista la señalización vial de los accesos a la vía pública mediante señalización vial 

normalizada de peligro indefinido y STOP.  

 

Seguridad de atención especial. 

1. El personal que maneje los camiones dumper, apisonadoras o compactadoras demostrará 

ser especialista en la conducción segura de estos vehículos, estando en posesión de la 

documentación de capacitación acreditativa. 

 

2. Todos los vehículos serán revisados periódicamente en los órganos de accionamiento 

neumático, quedando reflejadas las revisiones en el libro de mantenimiento. 

 

3. Se le prohíbe sobrecargar los vehículos por encima de la carga máxima admisible, que 

llevarán siempre escrita de forma legible. Especificarán claramente la “Tara” y la “Carga 

máxima”. 

 

4. Cada equipo de carga para rellenos será dirigido por un jefe de equipo que coordinará las 

maniobras. Con esta acción se evitan los riesgos por despiste o voluntariosa improvisación. 

 

5. Está previsto instalar en el borde de los terraplenes de vertido, sólidos topes de limitación 

de recorrido para el vertido en retroceso, a las distancias señaladas en los planos. 

 

6. Queda prohibida la permanencia de personas en un diámetro no inferior a 5 m en torno a 

las compactadoras y apisonadoras en funcionamiento. De esta manera se evitarán los 

accidentes por los límites de visibilidad desde la cabina de control y guía. 

 

7. Está prohibido, mediante carteles explicativos, descansar junto a la maquinaria durante las 

pausas. 

8. Todos los vehículos empleados en esta obra, para las operaciones de relleno y 

compactación estarán dotados de bocina automática de marcha hacia atrás. 

 

9. Los vehículos de compactación y apisonado estarán provistos de cabina de protección 

contra los impactos y contra vuelcos. 
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10. Los conductores de cualquier vehículo provisto de cabina cerrada, quedan obligados a 

utilizar el casco de seguridad para abandonar la cabina en el interior de la obra. 

 

 
Actividad: Movimientos y rellenos de tierras en general. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel : Por talud que se 
consolida. 

  X  X X X  X   X    

Saltar directamente de la caja del camión hasta el 
suelo, desde el andamio auxiliar etc. 

 X   X X X  X   X    

Subir o bajar de la caja por lugares inseguros, 
suciedad, saltar directamente al suelo, impericia. 

 X   X X X  X   X    

Caídas de personas al mismo nivel: Barro, 
irregularidades del terreno, escombros. 

 X   X X X X    X    

Caídas de objetos desprendidos: A cotas inferiores 
durante los desplazamientos de la máquina. 

X    X X X   X X     

Por vibración. X    X X X   X X     

Pisadas sobre objetos: Sobre terrenos irregulares o 
sobre materiales. 

 X   X X X X   X     

Choques contra objetos móviles: Entre máquinas por 
falta de visibilidad, señalista, iluminación o 
señalización. 

 X   X X X  X  X     

Proyección de fragmentos o partículas: A los ojos.  X   X X X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos : Permanecer entre 
la carga en los desplazamientos del camión. 

 X   X X X  X   X    

Sobreesfuerzos: Carga a brazo de objetos pesados.   X  X X X X    X    

Atropellos o golpes con vehículos: Por vehículos con 
exceso de carga o mal mantenimiento. 

 X   X X X   X  X    

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva:  Barandilla 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Faja, Gafas de seguridad, Guantes de seguridad, 
Mascara, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

 

1.6. Extendido del material granular 

Procedimiento de seguridad y salud, de obligado cumplimiento, para ser entregado los 

trabajadores de la especialidad. 

Seguridad de aplicación general para el trabajo con máquinas para el movimiento de tierras. 

1. Los vehículos subcontratados tendrán antes de comenzar los trabajos en la obra: 

- Al día el manual de mantenimiento. 

- Vigente la Póliza de Seguros con Responsabilidad Civil Ilimitada. 

- Los Seguros Sociales cubiertos 

 

1. Antes de comenzar a trabajar en la obra, el Encargado y el Recurso preventivo, controlará 

que todos los vehículos están dotados de todos los componentes de seguridad, exigiendo 

la presentación al día, del libro de mantenimiento y el certificado que acredite, su revisión 

por un taller cualificado. 
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2. Este trabajo preventivo, contiene los procedimientos de seguridad y salud aplicables a cada 

vehículo o máquina que se proyecte utilizar en esta obra. Serán entregados a los 

maquinistas y conductores para su aplicación inmediata. 

 

3. El Encargado, controlará que la circulación de vehículos y máquinas, se realice a un máximo 

de aproximación al borde de la excavación no superior a 3 metros para vehículos ligeros y 

de 4 metros para los pesados. 

 

4. Está previsto para evitar los accidentes por presencia de barrizales y blandones en los 

caminos de circulación interna de la obra, su conservación cubriendo baches, eliminando 

blandones y compactando mediante, escorias o zahorras. 

 

5. Los cortes verticales en una zona de la excavación, se desmocharán en el borde superior 

del corte vertical, mediante la ejecución de un bisel de descarga de la coronación del talud. 

De esta manera se evita el peligro de derrumbamiento del talud. 

 

6. El Encargado y el Recurso preventivo controlará, que como está previsto para evitar los 

atropellos de las personas por las máquinas y camiones, se realicen dos accesos a la zona 

de maniobras y de relleno de tierras, separados entre sí; uno para la circulación de 

personas y otro para la de la maquinaria y camiones. 

 

7. Para evitar los riesgos de golpes y atrapamientos por las máquinas, el Encargado, evitará a 

los trabajadores, trabajar o permanecer observando las maniobras, dentro del radio de 

acción de la cuchara de una máquina, dedicada al extendido de las tierras vertidas en el 

relleno.  

 

8. Está prohibida la marcha hacia atrás de los camiones con la caja levantada o durante la 

maniobra de descenso de la caja, tras el vertido de tierras, en especial, en presencia de 

tendidos eléctricos aéreos. 

 

9. Se le prohíbe sobrepasar el tope de carga máxima especificado para cada vehículo. Así se 

eliminan los riesgos de atoramiento y vuelco. 

 

10. Queda prohibido que los vehículos transporten personal fuera de la cabina de conducción y 

en número superior a los asientos existentes. 

11. El Encargado, ordenará regar con frecuencia los tajos, caminos y cajas de los camiones para 

evitar polvaredas. Con esta forma de proceder, se elimina el riesgo de trabajar dentro de 

atmósferas saturadas de polvo. 
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12. El Encargado, controlará la permanencia de la señalización de los accesos y recorridos de 

las máquinas y vehículos. Con esta acción se controlan los riesgos de colisión y atropello. 

 

13. Las maniobras de marcha atrás de los vehículos al borde de terraplenes, se dirigirán por el 

señalista especializado. De esta manera se evita el riesgo catastrófico de desplomes y 

caídas de vehículos por los terraplenes. 

 

14. Está prevista la señalización vial de los accesos a la vía pública mediante señalización vial 

normalizada de peligro indefinido y STOP.  

 

Seguridad de atención especial. 

1. Todos los vehículos serán revisados periódicamente en los órganos de accionamiento 

neumático, quedando reflejadas las revisiones en el libro de mantenimiento. 

 

2. Se le prohíbe sobrecargar los vehículos por encima de la carga máxima admisible, que 

llevarán siempre escrita de forma legible. Especificarán claramente la “Tara” y la “Carga 

máxima”. 

 

3. Cada equipo de carga para rellenos será dirigido por un jefe de equipo que coordinará las 

maniobras. Con esta acción se evitan los riesgos por despiste o voluntariosa improvisación. 

 

4. Está previsto instalar en el borde de los terraplenes de vertido, sólidos topes de limitación 

de recorrido para el vertido en retroceso, a las distancias señaladas en los planos. 

 

5. Queda prohibida la permanencia de personas en un diámetro no inferior a 5 m en torno a 

las compactadoras y apisonadoras en funcionamiento.  De esta manera se evitarán los 

accidentes por los límites de visibilidad desde la cabina de control y guía. 

 

6. Está prohibido, mediante carteles explicativos, descansar junto a la maquinaria durante las 

pausas. 

 

7. Todos los vehículos empleados en esta obra, para las operaciones de relleno y 

compactación estarán dotados de bocina automática de marcha hacia atrás. 

 

8. Los vehículos de compactación y apisonado estarán provistos de cabina de protección 

contra los impactos y contra vuelcos. 

9. Los conductores de cualquier vehículo provisto de cabina cerrada, quedan obligados a 

utilizar el casco de seguridad para abandonar la cabina en el interior de la obra. 
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Actividad: Extendido de material granular Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas al mismo nivel: Accidentes del 
terreno. 

 X   X X X X    X    

Proyección de fragmentos o partículas: A los ojos.  X   X X X X    X    

Sobreesfuerzos: Trabajos de duración muy 
prolongada o continuada. 

  X  X  X X    X    

Atropellos o golpes con vehículos: A trabajadores 
próximos. 

 X   X X X  X   X    

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Maquinaria, Medios auxiliares y Oficios relacionados. 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Filtro, Guantes de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.7. Explanación de tierras 

Procedimientos de prevención de riesgos laborales de obligado cumplimiento. 

Siga todas las instrucciones que se le den para realizar su trabajo de forma segura. 

 

Los riesgos por impericia, los más difíciles de controlar, se evitan en esta obra mediante la 

obligatoriedad de demostrar ante la jefatura de Obra, que todos los conductores de máquinas y 

camiones para movimiento de tierras, son poseedores del Permiso de Conducir de la categoría 

correspondiente y estarán en posesión del certificado de capacitación. 

 

Procedimientos de prevención, de obligado cumplimiento, para el trabajo con máquinas. 

Está previsto regar con frecuencia los tajos, caminos y cajas de los camiones para evitar 

polvaredas. Con esta forma de proceder se elimina el riesgo de trabajar dentro de atmósferas 

saturadas de polvo. 

 

1. Los vehículos subcontratados tendrán vigente la Póliza de Seguros con Responsabilidad 

Civil ilimitada, el Carné de Empresa y los Seguros Sociales cubiertos, antes de comenzar los 

trabajos en la obra. 

 

2. La maquinaria y vehículos alquilados o subcontratados serán revisada antes de trabajar en 

la obra, en todos sus elementos de seguridad, exigiéndose al día el libro de mantenimiento 

y el certificado que acredite su revisión por un taller cualificado. 

 

3. Este plan de seguridad contiene las normas de seguridad específicas para cada máquina o 

camión de movimiento de tierras cuya presencia está prevista en esta obra. Tiene usted 

obligación de cumplir con el contenido referido a su máquina o camión en concreto. Si no 

se las han entregado solicíteselas al Encargado o al Recurso Preventivo. 
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4. Las maniobras de carga a cuchara de camiones, serán dirigidas por el Capataz, o el 

Encargado y el Recurso preventivo, de la empresa de movimiento de tierras con el fin de 

evitar las situaciones de vigilancia inestable encaramados sobre los laterales de las cajas de 

los camiones. 

 

5. La circulación de vehículos se realizaría a un máximo de aproximación al borde de la 

excavación no superior a  3 m, para vehículos ligeros y de 4 m, para los pesados. 

 

6. Está previsto para evitar los accidentes por presencia de barrizales y blandones en los 

caminos de circulación interna de la obra, su conservación cubriendo baches, eliminando 

blandones y compactando mediante, escorias o zahorras. 

 

7. Si por una situación esporádica debe realizarse un corte vertical en una zona de la 

excavación, se desmochará el borde superior del corte vertical, mediante la ejecución de 

un bisel de descarga de la coronación del talud. De esta manera se evita el peligro de 

derrumbamiento del talud. 

 

8. Está previsto evitar los atropellos de las personas por las máquinas y camiones, 

construyendo dos accesos a la explanación, separados entre sí; uno para la circulación de 

personas y otro para la de maquinaria y camiones. 

 

9. Está prohibido trabajar o permanecer observando las maniobras, dentro del radio de 

acción de la cuchara de una máquina para mover tierras. De esta manera se evitan los 

riesgos de golpes y atrapamientos por las máquinas.  

 

10. Queda prohibido la marcha hacia atrás de los camiones con la caja levantada o durante la 

maniobra de descenso de la caja, tras el vertido de tierras, en especial, en presencia de 

tendidos eléctricos aéreos. 

 

11. Está prohibido sobrepasar el tope de carga máxima especificado para cada vehículo. De 

esta forma se eliminan los riesgos de atoramiento y vuelco. 

 

12. No está permitido que los vehículos transporten personal fuera de la cabina de conducción 

y en número superior a los asientos existentes. 

 

13. Está prevista la señalización los accesos y recorridos de las máquinas y vehículos. Con esta 

acción se controlan los riesgos de colisión y atropello. 

14. Las maniobras de marcha atrás de los vehículos al borde de terraplenes, se dirigirán por el 

señalista especializado. De esta manera se evita el riesgo catastrófico de desplomes y 

caídas de vehículos por los terraplenes. 
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15. Está prevista la señalización vial de los accesos a la vía pública mediante señalización vial 

normalizada de peligro indefinido y “stop”. 

 
Actividad: Explanación de tierras. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas al mismo nivel: Accidentes del 
terreno. 

X    X X X X   X     

Desorden de obra.  X   X X X X    X    

Pisadas sobre objetos: Sobre terrenos inestables.  X   X X X X   X     

Choques contra objetos móviles: Por errores de 
planificación, falta de señalista, señalización vial, 
señales acústicas. 

 X   X X X  X  X     

Proyección de fragmentos o partículas: A los ojos.  X   X X X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos: Durante la tala de 
arbustos y árboles. 

 X   X  X X    X    

Sobreesfuerzos: Apaleo de material.  X   X  X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:   X   X  X X   X     

Atropellos o golpes con vehículos: De la maquinaria 
para movimiento de tierras. 

 X  X X X X   X X     

Patologías no traumáticas: Afecciones respiratorias por 
inhalar polvo. 

 X   X X X X     X   

Ruido.  X   X X X X     X   

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva:  Valla cierre de seguridad 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Guantes de seguridad, Mascara, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

 

OFICIOS QUE INTERVIENEN EN LA OBRA 

1.8. Señalista 

Actividad: Señalista. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel:   X  X X  X  X   X    

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos desprendidos:  X   X X  X   X X     

Pisadas sobre objetos: .  X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles:   X    X X X   X     

Golpes por objetos o herramientas:    X  X  X X    X    

Sobreesfuerzos:    X  X  X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:  X    X  X  X  X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X    X  X   X   X   

IN ITINERE:   X     X  X  X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva:  Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios 
auxiliares que usa. 

Equipos de protección individual: Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 
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1.9. Peón suelto 
Actividad: Peón suelto. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento:  X  X X  X   X X     

Caídas de objetos en manipulación:   X   X  X X   X     

Caídas de objetos desprendidos:  X   X X  X   X X     

Pisadas sobre objetos:   X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles:   X    X X X   X     

Golpes por objetos o herramientas:    X  X  X X    X    

Proyección de fragmentos o partículas:   X   X  X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos:   X   X  X  X   X    

Sobreesfuerzos:    X  X  X X    X    

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas: Con 
el mortero de cemento. 

X    X  X X   X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X    X  X   X   X   

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios 
auxiliares que usa. 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.10. Peón especialista 
Actividad: Peón especialista. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel:   X  X X  X  X   X    

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento:  X  X X  X   X X     

Caídas de objetos en manipulación:   X   X  X X   X     

Caídas de objetos desprendidos:  X   X X  X   X X     

Pisadas sobre objetos:   X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles:   X    X X X   X     

Golpes por objetos o herramientas:    X  X  X X    X    

Proyección de fragmentos o partículas:   X   X  X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos:   X   X  X  X   X    

Sobreesfuerzos:    X  X  X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:  X    X  X  X  X     

Contactos térmicos: Quemaduras por impericia, tocar 
objetos calientes. 

X      X X   X     

Exposición a contactos eléctricos:  X   X  X X   X X     

Exposición a sustancias nocivas:  X    X  X   X X     

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas:  X    X  X X   X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X    X  X   X   X   

IN ITINERE:   X     X  X  X     

Varios : A definir por el usuario de SENMUT  X  X X X X  X  X     

Los derivados por los destajos.  X     X  X   X    

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios auxiliares 
que usa. 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 



PROYECTO DE JARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA. (T.M. VALENCIA). ANEJO 12 

 

Autor Trabajo Fin de Grado en Ingeniería de Obras Públicas: DAN FENOLLAR ALCALÁ 30 

 

 

1.11. Encargado de obra 
Actividad: Encargado de obra. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel:   X  X X X X  X   X    

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento:   X  X X  X   X X     

Caídas de objetos desprendidos:  X   X X  X   X X     

Pisadas sobre objetos:   X     X X   X     

Choques contra objetos inmóviles:   X    X X X   X     

Golpes por objetos o herramientas:    X  X  X X    X    

Proyección de fragmentos o partículas:   X  X   X X   X     

Atrapamiento por o entre objetos:   X   X  X  X   X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:  X    X  X  X  X     

Exposición a contactos eléctricos:  X   X X  X   X X     

Incendios:  X     X X   X X     

Accidentes causados por seres vivos :  X    X  X  X  X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X    X  X   X   X   

IN ITINERE:   X     X  X  X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios 
auxiliares que usa. 

Equipos de protección individual: Botas de seguridad, Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.12. Maquinista de retroexcavadora 

Procedimientos de seguridad y salud de obligado cumplimiento. 

1. Para subir o bajar de la retroexcavadora, utilice los peldaños y asideros dispuestos para tal 

función. No suba utilizando las llantas, cubiertas y guardabarros. 

 

2. Para aumentar su seguridad personal de movimientos, suba y baje de la máquina de forma 

frontal asiéndose con ambas manos, es más seguro. 

 

3. No salte nunca directamente al suelo si no es por peligro inminente para usted. Utilice los 

lugares establecidos para subir y bajas de manera segura de la máquina. 

 

4. No realice “ajustes” con la máquina en movimiento o con el motor en funcionamiento. 

Apoye en el suelo la cuchara, pare el motor, ponga el freno de mano y bloquee la máquina, 

a continuación realice las operaciones de servicio que necesite. 

 

5. No permita acceder a la máquina a personas inexpertas, pueden provocar accidentes o 

lesionarse. 

 

6. No trabaje con la máquina en situación de avería (cuando unas cosas funcionan y otras 

fallan). Repárela primero y luego reinicie el trabajo. 
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7. Para evitar el riesgo de incendio en la máquina, no guarde trapos grasientos ni combustible 

sobre la retroexcavadora. 

 

8. En caso de calentamiento del motor, recuerde que no debe abrir directamente la tapa del 

radiador. El vapor desprendido si lo hace, puede causarle quemaduras graves. 

 

9. Para paliar el riesgo de líquidos corrosivos en los ojos, evite tocar el líquido anticorrosión, si 

debe hacerlo protéjase con guantes y gafas contra las proyecciones. 

 

10. Recuerde que el aceite lubricante del motor está caliente cuando el motor lo está. 

Cámbielo sólo cuando esté frío. 

 

11. No fume cuando manipule la batería ni cuando abastece de combustible el depósito, los 

gases desprendidos son inflamables. 

 

12. No toque directamente el electrólito de la batería con los dedos, suele ser ácido sulfúrico 

diluido en agua. Si debe hacerlo por algún motivo, hágalo protegido con guantes 

impermeables. 

 

13. Para evitar los riesgos por movimientos de la máquina fuera de control, compruebe antes 

de dar servicio al área central de la misma, que ya ha instalado el eslabón de traba. 

 

14. Si debe manipular el sistema eléctrico de la máquina, desconecte el motor de la batería y 

extraiga la llave de contacto. 

 

15. Para evitar el riesgo de lesiones por proyección violenta de objetos cuando utilice aire a 

presión. Protéjase con los siguientes equipos de protección individual: una mascarilla de 

filtro mecánico, un mono de algodón 100 x 100, un mandil de cuero y guantes de cuero y 

loneta. Realice el trabajo apartado del resto de los trabajadores. 

 

16. El aceite del sistema hidráulico es inflamable. Antes de soldar tuberías del sistema 

hidráulico, vacíelas y límpielas de aceite luego, suéldelas. 

 

17. Para evitar la marcha de la máquina fuera de control, si antes no ha instalado los tacos de 

inmovilización en las ruedas, no libere los frenos de la máquina en posición de parada. 

 

18. Si debe arrancar la máquina, mediante la batería de otra, tome precauciones para evitar 

chisporroteos de los cables. Recuerde que los líquidos de las baterías desprenden gases 

inflamables. La batería puede explosionar por chisporroteos. 
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19. Para aumentar la seguridad y estabilidad de la máquina, vigile la presión de los neumáticos, 

trabaje con el inflado a la presión recomendada por el fabricante de la máquina. 

 

20. Un reventón del conducto de goma o de la boquilla de llenado de aire, puede convertir al 

conjunto en un látigo. Durante el relleno de aire de las ruedas, sitúese tras la banda de 

rodadura, apartado del punto de conexión. 

 

21. Queda prohibido que los conductores abandonen la máquina con el motor en marcha. 

 

22. Para evitar el riesgo intolerable de vuelco de la máquina, no está permitido que los 

conductores abandonen la retroexcavadora con la cuchara izada y sin apoyar en el suelo. 

 

23. Se le prohíbe circular con la pala izada. La cuchara durante los transportes de tierra, 

permanecerá lo más baja posible para poder desplazarse con la máxima estabilidad 

posible. 

 

24. Para evitar el riesgo de vuelco de la máquina, es inadmisible la sobreutilización. Los 

ascensos o descensos en carga de la cuchara se efectuarán siempre utilizando marchas 

cortas y la circulación sobre terrenos desiguales se efectuará a velocidad lenta. 

 

25. Se le prohíbe transportar personas en el interior de la cuchara e izar personas en el interior 

de la misma para acceder a los lugares en los que realizar trabajos esporádicos utilizando la 

cuchara como medio de sujeción o de apoyo de los trabajadores. 

 

26. Se le prohíbe el acceso a las retroexcavadoras utilizando una vestimenta sin ceñir que 

puede engancharse en salientes y controles. Se utilizará siempre el mono con ajuste de 

cintura por elástico cerrado con cremalleras. 

 

27. Se le prohíbe arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el área de 

operación de la retroexcavadora. 

 

28. Queda terminantemente prohibido, dormitar bajo la sombra proyectada por las 

retroexcavadora en reposo. 

 

29. Si topa con cables eléctricos no salga de la máquina, hasta haber interrumpido el contacto 

y alejado la máquina del lugar. Salte entonces, evitando tocar a un tiempo el terreno (u 

objetos en contacto con este) y la máquina. Después, lance contra la máquina objetos 

metálicos que permitan que se establezca contacto entre la máquina y tierra para su total 

descarga eléctrica. 
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Actividad: Conductor de retroexcavadora. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la  
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: Salto directo.  X     X  X    X   

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento:  X  X X  X   X X     

Caídas de objetos en manipulación:   X   X  X X   X     

Caídas de objetos desprendidos:  X   X X  X   X X     

Pisadas sobre objetos:   X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles:   X    X X X   X     

Golpes por objetos o herramientas: Durante el 
mantenimiento. 

  X  X  X X    X    

Atrapamiento por o entre objetos:   X   X  X  X   X    

Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o 
vehículos:  

 X  X X  X   X X     

Sobreesfuerzos:    X  X  X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:  X    X  X  X  X     

Contactos térmicos: Quemaduras por impericia, tocar 
objetos calientes. 

X    X  X X   X     

Exposición a contactos eléctricos:  X   X  X X   X X     

Interferencias con conducciones eléctricas, aéreas o 
enterradas. 

X     X X   X X     

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas: 
Líquido de baterías. 

X    X  X X   X     

Explosiones: Abastecimiento de combustible, fumar. X    X  X   X X     

Incendios: Manipulación de combustibles: fumar, 
almacenar combustible sobre la máquina. 

X      X   X X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X    X  X   X   X   

Por vibraciones en órganos y miembros. X    X  X   X   X   

IN ITINERE:   X     X  X  X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios auxiliares 
que usa. 

Equipos de protección individual: Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Faja, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.13. Conductor de camión bañera 

Procedimientos de seguridad y salud de obligado cumplimiento. 

1. Mantenga el camión alejado de terrenos inseguros, propensos a hundimientos. Puede 

volcar y sufrir lesiones. 

 

2. Si no tiene suficiente visibilidad, no dé marcha atrás sin la ayuda de un señalista. Tras la 

máquina puede haber operarios y objetos que usted desconoce al iniciar la maniobra. 

 

3. Suba y baje del camión por el peldañeado del que está dotado para tal menester. No suba 

y baje apoyándose sobre las llantas, ruedas o salientes. Evitará accidentarse. 

 

4. Suba y baje asiéndose a los asideros de forma frontal. Evitará las caídas. 

 

5. No salte nunca directamente al suelo si no es por peligro inminente para usted. 
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6. Si desea abandonar la cabina del camión use siempre el casco de seguridad que se le ha 

dado al llegar junto con esta nota. 

 

7. Circule únicamente por los lugares señalizados hasta llegar al lugar de carga y descarga. 

 

8. No trate de realizar ajustes mecánicos con los motores en marcha. Puede quedar atrapado 

o sufrir quemaduras. 

 

9. No permita que las personas no autorizadas, accedan al camión y mucho menos, que 

puedan llegar a conducirlo. Evitará accidentes. 

 

10. Está prohibido transportar personas encaramadas en cualquier parte del camión y en 

especial, en el interior de la caja. 

 

11. No utilice el camión en situación de avería. Haga que lo reparen primero, luego, reanude el 

trabajo. 

 

12. Antes de poner en marcha el motor, o bien, antes de abandonar la cabina, asegúrese de 

que ha instalado el freno de mano. 

 

13. No guarde combustibles ni trapos grasientos sobre el camión, pueden producir incendios. 

 

14. En caso de calentamiento del motor, recuerde que no debe abrir directamente la tapa del 

radiador. El vapor desprendido, si lo hace, puede causarle quemaduras graves. 

 

15. Evite tocar líquido anticorrosión; si lo hace, protéjase con guantes de goma o PVC y gafas 

contra las proyecciones. 

 

16. Recuerde que el aceite del cárter está caliente cuando el motor lo está. Cámbielo una vez 

frío. 

 

17. No fume cuando manipule la batería, puede incendiarse, ni cuando abastece de 

combustible, los gases desprendidos, son inflamables. 

 

18. No toque directamente el electrolito de la batería con los dedos, es un líquido corrosivo. Si 

debe hacerlo, hágalo protegido con guantes de goma o de PVC. 

 

19. Si debe manipular en el sistema eléctrico del camión por alguna causa, desconecte el 

motor y extraiga la llave de contacto totalmente. 
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20. No libere los frenos del camión en posición de parada, si antes no ha instalado los tacos de 

inmovilización en las ruedas, para evitar accidentes por movimientos indeseables. 

 

21. Si debe arrancar el motor, mediante la batería de otro vehículo, tome precauciones para 

evitar chisporroteos de los cables. Recuerde que los líquidos de las baterías desprenden 

gases inflamables. La batería puede explosionar por chisporroteos. 

 

22. Vigile constantemente la presión de los neumáticos. Trabaje con el inflado a la presión 

marcada por el fabricante. 

 

23. Durante el rellenado de aire de las ruedas, sitúese tras la banda de rodadura, apartado del 

punto de conexión. Recuerde que un reventón del conducto de goma, o bien de la boquilla, 

puede convertir al conjunto en un látigo. 

 

24. Si durante la conducción sufre un reventón y pierde la dirección, mantenga el volante en el 

sentido en la que el camión se va. De esta forma conseguirá dominarlo. 

 

25. Si se agarrota el freno, evite las colisiones frontales o contra otros vehículos de su porte. 

Intente la frenada por roce lateral lo más suavemente posible, o bien, introdúzcase en 

terreno blando. 

 

26. Coloque los calzos antideslizantes en aquellos casos de estacionamiento del vehículo en 

pendientes. 

 

27. Se le prohíbe expresamente, el abandono del camión con el motor en marcha. 

 

28. No realice vaciados de caja con movimientos simultáneos de avance o el retroceso con la 

caja en movimiento ascendente o descendente. 

 

29. Antes de acceder a la cabina de mando‚ gire una vuelta completa caminando entorno del 

camión, por si alguien dormita a su sombra. Evitará graves accidentes. 

 

30. Evite el avance del camión con la caja izada tras la descarga. Considere que puede haber 

líneas eléctricas aéreas y entrar en contacto con ellas o bien, dentro de la distancia de alto 

riesgo para sufrir descargas. 

 

31. Si establece contacto entre el camión y una línea eléctrica. Permanezca en su punto 

solicitando auxilio mediante la bocina. Una vez le garanticen que puede abandonar el 

camión, descienda por la escalerilla normalmente y desde el último peldaño, salte lo más 
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lejos posible, evitando tocar la tierra y el camión a la vez, para evitar posibles descargas 

eléctricas. 

 
Actividad: Conductor de camión bañera Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: Desde la caja por 
salto directo al suelo. 

 X     X  X    X   

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento :  X  X   X   X X     

Caídas de objetos desprendidos : X   X   X   X X     

Pisadas sobre objetos :  X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles :  X  X  X X X   X     

Choques contra objetos móviles: Accidentes de 
circulación por impericia, somnolencia. 

 X    X X  X  X     

Golpes por objetos o herramientas: Durante el 
mantenimiento. 

  X  X  X X    X    

Atrapamiento por o entre objetos:   X  X X X X  X  X     

Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o De 
vehículos durante descargas en retroceso (falta de 
señalización, balizamiento y topes final de recorrido). 

 X    X X   X  X    

Vehículos: Al circular o trabajar en la proximidad de 
taludes y cortes del terreno. 

 X    X X   X  X    

Vuelco del vehículo por exceso de velocidad.  X     X   X  X    

Sobreesfuerzos: Conducción de larga duración.   X    X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:  X    X  X  X  X     

Contactos térmicos: Quemaduras por impericia, tocar 
objetos calientes. 

X    X  X X   X     

Exposición a contactos eléctricos: Caja izada bajo 
líneas eléctricas. 

X   X  X X   X X     

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas: 
Líquido de baterías. 

X    X  X X   X     

Incendios: Manipulación de combustibles: fumar, 
almacenar combustible sobre la máquina. 

X      X   X X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X      X   X   X   

IN ITINERE:   X     X  X  X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios auxiliares 
que usa. 

Equipos de protección individual: Casco de seguridad, Guantes de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 

 

1.14. Maquinista de buldócer 

Procedimientos de seguridad y salud de obligado cumplimiento. 

1. Para subir o bajar del buldócer utilice los peldaños y asideros dispuestos para tal menester, 

evitará las lesiones por caídas desde elementos de la máquina. 

 

2. No acceda a la máquina encaramándose a través de las cadenas y guardabarros, puede 

resbalar y caer. 

 

3. Suba o baje de la máquina de forma frontal (mirando hacia ella) asiéndose con ambas 

manos, lo hará de forma segura. 
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4. No salte nunca directamente al suelo si no es por peligro inminente para su persona. 

 

5. No trate de realizar “ajustes” con la máquina en movimiento o con el motor en funciona-

miento, puede sufrir lesiones. 

 

6. No permita el acceso al buldócer de personas no autorizadas puede provocar accidentes, o 

accidentarse. 

 

7. Queda prohibido que los conductores abandonen los buldóceres con el motor en marcha. 

 

8. No está permitido el abandono de la máquina sin haber antes apoyado sobre el suelo la 

cuchilla y el escarificador. 

 

9. No trabaje con la explanadora en avería; es decir, si observa o nota fallos esporádicos, 

repase las deficiencias primero, luego, reanude su trabajo. 

 

10. Para evitar lesiones durante las operaciones de mantenimiento, apoye primero la cuchilla 

en el suelo, pare el motor, ponga en servicio el freno de mano y boquee la máquina; a 

continuación, realice las operaciones de servicio que necesite. 

 

11. No guarde combustible ni trapos grasientos sobre el buldócer, pueden incendiarse. 

 

12. No levante en caliente la tapa del radiador. Los gases desprendidos de forma incontrolada 

pueden causarle quemaduras. 

 

13. Protéjase con guantes si, por alguna causa, debe tocar el líquido anticorrosión. Utilice, 

además, gafas contra las proyecciones. 

 

14. Cambie el aceite del motor y del sistema hidráulico en frío para evitar quemaduras. 

 

15. Los líquidos de la batería desprenden gases inflamables. Si debe manipularlos, no fume ni 

acerque fuego. 

 

16. Si debe tocar el electrólito (líquidos de la batería), hágalo protegido con guantes. Recuerde, 

es corrosivo. 

 

17. Si desea manipular en el sistema eléctrico del buldócer, desconecte el motor y extraiga 

primero la llave del contacto. 
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18. Antes de soldar tuberías del sistema hidráulico, vacíelas y límpielas de aceite. Recuerde 

que el aceite del sistema hidráulico es inflamable. 

 

19. No libere los frenos de la máquina en posición de parada, si antes no ha instalado los tacos 

de inmovilización de las ruedas. 

 

20. Si debe “arrancar el motor”, mediante la batería de otra máquina, tome precauciones para 

evitar chisporroteos de los cables. Recuerde que los electrólitos producen gases 

inflamables. Las baterías pueden estallar por causa de los chisporroteos. 

 

21. Antes de iniciar cada turno de trabajo, compruebe que funcionan los mandos 

correctamente, evitará accidentes por respuesta imprevista del buldócer. 

 

22. No olvide ajustar el asiento para que pueda alcanzar los controles sin dificultad, evitar 

fatigarse. 

 

23. Está prohibido el acceso a las máquinas utilizando una vestimenta sin ceñir que puede 

engancharse en salientes y controles. Se utilizará siempre el mono con ajuste de cintura 

por elástico cerrado con cremalleras. 

 

24. Está prohibido arrancar el motor sin antes cerciorarse de que no hay nadie en el área de 

operación de la retroexcavadora. 

 

25. Para evitar accidentes, las operaciones de control del funcionamiento de los mandos, 

hágalas con marchas lentas.  

 

26. Si topa con cables eléctricos no salga de la máquina, hasta haber interrumpido el contacto 

y alejado el buldócer del lugar. Salte entonces, evitando tocar a un tiempo el terreno (u 

objetos en contacto con este) y la máquina. Después, lance contra la máquina objetos 

metálicos que permitan que se establezca contacto entre la máquina y tierra para su total 

descarga eléctrica. 

 
Actividad: Conductor de buldócer. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Caídas de personas a distinto nivel: Salto directo.  X     X  X    X   

Caídas de personas al mismo nivel:   X   X  X X    X    

Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento:  X  X   X   X X     

Caídas de objetos desprendidos: X   X      X X     

Pisadas sobre objetos:  X   X  X X   X     

Choques contra objetos inmóviles:   X    X X X   X     

Golpes por objetos o herramientas: Durante el 
mantenimiento. 

  X  X  X X    X    

Atrapamiento por o entre objetos:   X   X  X  X   X    
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Actividad: Conductor de buldócer. Lugar de evaluación: sobre planos 

Identificación de riesgos y sus causas 
Probabilidad del 

suceso 
Prevención decidida 

Consecuencias del 
riesgo 

Calificación del riesgo con la 
prevención que se le aplica 

Fecha:  junio 2015 R P C Cl Pi S PP L G Mo T To M I In 

Atrapamiento por vuelco de máquinas, tractores o 
vehículos:  

 X  X X  X   X X     

Sobreesfuerzos:    X  X  X X    X    

Exposición a temperaturas ambientales extremas:  X    X  X  X  X     

Contactos térmicos: Quemaduras por impericia, tocar 
objetos calientes. 

X    X  X X   X     

Exposición a contactos eléctricos:  X   X  X X   X X     

Interferencias con conducciones eléctricas, aéreas o 
enterradas. 

X     X X   X X     

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas: 
Líquido de baterías. 

X    X  X X   X     

Explosiones: Del circuito de presión. X   X   X   X X     

Incendios: X      X   X X     

Manipulación de combustibles: fumar, almacenar 
combustible sobre la máquina. 

X      X   X X     

Atropellos o golpes con vehículos:   X    X X   X   X   

Patologías no traumáticas:  X    X  X   X   X   

Por vibraciones en órganos y miembros. X    X  X   X   X   

IN ITINERE :  X     X  X  X     

En cumplimiento de la legislación vigente, en esta evaluación se consideran “riesgos evitados” todos los calificados de “trivial” y “tolerable”; el resto de 
calificaciones se consideran “riesgos no evitados”; por unificación de criterios operativos, sustituye los listados nominales por innecesarios. 

 
PREVENCIÓN PROYECTADA DE RIESGOS LABORALES, CUYA EFICACIA CONJUNTA SE EVALÚA 

Protección colectiva: Las protecciones colectivas asociadas a la Actividad de obra en la que trabaja y las relacionadas con la Maquinaria, Medios 

auxiliares que usa. 

Equipos de protección individual: Casco de seguridad, Chaleco reflectante, Faja, Guantes de seguridad, Ropa de trabajo 

Señalización: de riesgos en el trabajo (en su caso, señalización vial).  

Procedimientos de prevención: ver el procedimiento de trabajo seguro del mismo nombre. 
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ANEXO 2: JUSTIFICACIÓN DE PRECIOS 
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PRECIOS SIMPLES 

 CODIGO UD  DESCRIPCIÓN PRECIO 
 
MANO DE OBRA 

 

 PER.01  h  Peón régimen general  12,7600 
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CUADRO DE PRECIOS DESCOMPUESTOS 
 Ord Código   Ud  Descripción  Precio Subtotal      Importe (€) 
 
 1 FOVO.01   ud     Reunión mensual Comité Seguridad 

 Reunión mensual del Comité de Seguridad e 
Higiene según lo exija el Convenio Provincial. 

 TOTAL PARTIDA .........  144,10 
 
 2 FOVO.02   h     Formación en Seguridad y Salud 

Formación específica en materia de Seguridad 
y Salud  en el Trabajo según riesgos 
previsibles en la ejecución de la obra. 

 TOTAL PARTIDA .........  15,86 
 

3 FOVO.03   h     Mantenimiento, reposición y vigilancia de obra 
Mano de obra de brigada de seguridad 
empleada en mantenimiento, reposición de 
protecciones colectivas y vigilancia de obra. 

 TOTAL PARTIDA .........  17,55 
 

4 INHB.01    mes    Alquiler barracón. Modelo aseo 10 personas 
Alquiler de barracón sanitario sin aislar 
modelo "aseo" válido para 10 personas 
completamente equipado, sin incluir 
acometida eléctrica y de agua. 

 TOTAL PARTIDA .........  275,61 
 

5 INHB.02    mes    Alquiler barracón. Modelo vestuario o comedor 
20 personas 
Alquiler de barracón con aislamiento modelo 
"vestuario o comedor" para 20 personas, sin 
incluir mobiliario ni acometida eléctrica y de 
agua. 

 TOTAL PARTIDA .........  201,37 
 

6 INHB.03    ud     Acometida de agua y energía eléctrica 
Acometida de agua y energía eléctrica al 
comedor totalmente terminada y en servicio. 

 TOTAL PARTIDA .........  150,00 
 

7 INHB.04    ud     Uso de calienta comidas, 4 fuegos, 50 personas, instalado 
Uso de calienta comidas de 4 fuegos, 
instalado. (1 unidad para cada 50 operarios). 

 TOTAL PARTIDA .........  359,09 
 

8 INHB.05    ud     Mesa madera capacidad 10 personas 
Mesa madera capacidad 10 personas. 

 TOTAL PARTIDA .........  109,64 
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 CUADRO DE PRECIOS DESCOMPUESTOS 
 Ord Código   Ud  Descripción  Precio Subtotal      Importe (€) 
 

9  INHB.06   ud     Banco de madera capacidad 5 personas 
Banco de madera capacidad 5 personas. 

 TOTAL PARTIDA .........  45,07 
 

10  INHB.07   ud     Recipiente recogida basura 
Recipiente recogida basura. 

 TOTAL PARTIDA .........  35,04 
 

11  INHB.08   h     Limpieza y conservación instalaciones bienestar 
Mano de obra empleada en limpieza y 
conservación de instalaciones de personal (se 
considera un peón, toda la jornada durante el 
transcurso de la obra). 

 TOTAL PARTIDA .........  10,33 
 

12  INHB.09   ud     Extintor polvo ABC 6 kg, colocado 
Extintor de polvo químico ABC polivalente 
antibrasa de eficacia 34A/233B de 6 kg. de 
agente extintor, con soporte, manómetro 
comprobable y boquillacon difusor, según 
Norma UNE 23110, colocado. 

 TOTAL PARTIDA .........  63,55 
 

13  MPPA.01  ud     Reconocimiento médico obligatorio 
Reconocimiento médico obligatorio efectuado 
a los trabajadores al comienzo de la obra o 
transcurrido un año desde el reconocimiento 
inicial. 

 TOTAL PARTIDA .........  18,34 
 

14  MPPA.02  ud     Botiquín portátil de obra 
Botiquín portátil de obra para primeros 
auxilios, conteniendo el material que 
especifica el RD 486/1997. 

 TOTAL PARTIDA .........  102,58 
 

15  MPPA.03  ud     Reposición material sanitario 
Reposición material sanitario durante el 
transcursode la obra. 

 TOTAL PARTIDA .........  28,03 
 

16  MPPA.04  ud     Camilla de rescate de aluminio 
Camilla de rescate de aluminio con 2 correas 
de cierre a presión de 185*50*5 cm. 

 TOTAL PARTIDA .........  250,00 
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 CUADRO DE PRECIOS DESCOMPUESTOS 
 Ord Código   Ud  Descripción  Precio Subtotal      Importe (€) 
 

17  PRCO.01  ud     Topes para camión en excavaciones 
Topes para camión en excavaciones, 
realizados en madera sobre estacas hincadas 
en tierra. 

 TOTAL PARTIDA .........  40,40 
 

18  PRCO.02  ud     Valla normalizada desviación tráfico, colocada 
Valla normalizada 1,95x0, 45, para desviación 
de tráfico, colocada. 

 TOTAL PARTIDA .........  34,30 
 

19  PRCO.03  ud     Señal normalizada tráfico con soporte, colocada 
Señal normalizada de tráfico con soporte, colocada. 

 TOTAL PARTIDA .........  74,50 
 

20  PRCO.04  m     Cordón balizamiento, colocado 
Cordón de balizamiento, incluidos soportes de 
2,5 m, colocado 

 TOTAL PARTIDA .........  1,39 
 

21  PRIN.01   ud     Gorra tipo béisbol con anagrama 
Gorra tipo béisbol con anagrama en siete colores. 

 TOTAL PARTIDA .........  1,34 
 

22  PRIN.02   ud     Casco de seguridad ABS o PEAD con anagrama, blanco 
Casco de seguridad fabricado en ABS o PE de 
alta densidad, con atalaje de 6 cintas, bandas 
antisudor, agujeros de aireación, ruleta de 
ajuste y el anagrama en 7 colores, incluido en 
el precio. Color blanco. Norma UNE-EN 397. 

 TOTAL PARTIDA .........  2,14 
 
23  PRIN.03   par    Guantes piel protección riesgos mecánicos 

Guantes de protección contra riesgos 
mecánicos, en piel florvacuno de primera; 
resistencias mínimas: a la abrasión, 2; alcorte, 
1; al rasgado, 4; y a la perforación, 3. Normas 
UNE-EN388, UNE-EN 420. 

 TOTAL PARTIDA .........  8,03 
 

24  PRIN.04   ud     Protector auditivo tapones con cordón 
Protector auditivo de tapones con cordón, 
desechables. Atenuación media 25-30db. 
Norma UNE-EN 352-2 

 TOTAL PARTIDA .........  0,16 
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 CUADRO DE PRECIOS DESCOMPUESTOS 
 Ord Código   Ud  Descripción  Precio Subtotal      Importe (€) 
 

25  PRIN.05   ud     Gafas montura universal, filtro solar, patilla regulable 
Gafas de montura universal. Campo de uso: 
líquidos; gotas; proyecciones; partículas 
mayores de 5 micras. Resistencia a impactos 
de baja energía (F); ocular de visión lateral 
ininterrumpida, con filtro de protección solar 
(5.2.5) Clase Óptica 1 (trabajos continuos); 
resistencia al deterioro superficial por 
partículas finas (K); tratamiento 
antiempañamiento; patillas regulables en 
longitud y abatibles; posibilidad de anclaje 
para cordón de sujeción. Normas UNE-EN 166, 
UNE-EN 170. 

 TOTAL PARTIDA .........  8,00 
 

26  PRIN.06   ud     Ropa de trabajo: mono tipo italiano 
Ropa de trabajo de una pieza: mono tipo 
italiano, 100% algodón, con cremallera de 
aluminio, con anagrama en siete colores. 
Gramaje mínimo 280 gr/m2. Norma UNE-EN 
340. 

 TOTAL PARTIDA .........  21,98 
 

27  PRIN.07   ud     Camisa de trabajo manga larga, algodón 100%, color, con  
            anagrama 

Camisa manga larga, dos bolsillos, con 
anagrama, varios colores. Algodón 80-100%. 
Norma UNE-EN 340. 

 TOTAL PARTIDA .........  6,65 
 

28  PRIN.08   ud     Chaleco acolchado azul con anagrama 
Chaleco acolchado, multibolsillos (5), con 
abertura superior (no lateral), cierre mediante 
cremallera y botones de presión,  de 
protección contra el mal tiempo, color azul 
marino, con anagrama. Normas UNE-EN 340, 
UNE-EN 343. 

 TOTAL PARTIDA .........  7,78 
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 CUADRO DE PRECIOS DESCOMPUESTOS 
 Ord Código   Ud  Descripción  Precio Subtotal      Importe (€) 
 
 
 29  PRIN.09   ud    Chaleco alta visibilidad clase 2 

Chaleco alta visibilidad de color amarillo 
fluorescente, de clase 2 como mínimo tanto 
en superficie mínima de materiales como el 
nivel de retrorreflexión de las bandas. 

 TOTAL PARTIDA .........  2,86 
 

30  PRIN.10   ud    Traje impermeable en nailon 
Traje impermeable en nailon, chaqueta y 
pantalón, para trabajos en tiempo lluvioso. 
Norma UNE-EN 343 

 TOTAL PARTIDA .........  7,48 
 

31  PRIN.11   ud    Cinturón antilumbago con hebillas 
Cinturón de seguridad antivibratorio para 
protección de la zona lumbar con hebillas. 

 TOTAL PARTIDA .........  6,48 
 

32  PRIN.12   par   Botas de seguridad Categoría S1+P 
Botas de seguridad en piel serraje (Clase I); 
puntera 200 J (SB); antiestática (A);  
protección del talón contra choques (E); suela 
antideslizante con resaltes; resistente a la 
perforación (P); cierre por cordones; cañas 
forradas y acolchados internos en caña y 
fuelle. Categoría: S1 + P (SB + A + E + P). 
Norma UNE-EN 345. 

 TOTAL PARTIDA .........  18,48 
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PLANOS 
 

1. Situación y emplazamiento 

2. Detalles. Protecciones individuales. 

3. Detalles. Protecciones colectivas. 

4. Detalles. Instalaciones de higiene y bienestar 
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PLIEGO DE PRESCRIPCIONES 
 

1. IDENTIFICACIÓN DE LA OBRA 

 Este Pliego de Prescripciones de Seguridad y Salud se elabora para el Proyecto de la obra: 

JARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA (T.M. VALENCIA). 

 

 

2. DOCUMENTOS QUE DEFINEN EL ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 

 Los documentos que definen el Estudio de Seguridad y Salud Laboral son los siguientes:  

 

- Memoria de Seguridad y Salud. 

- Pliego de Condiciones Particulares de Seguridad y Salud. 

- Planos. 

- Cuadro de precios. 

- Medición desglosada y presupuesto. 

- Resumen de presupuesto. 

 

 

3. COMPATIBILIDAD Y RELACIÓN ENTRE DICHOS DOCUMENTOS 

 Todos los documentos que integran este Estudio de Seguridad y Salud Laboral son 

compatibles entre sí; se complementan unos a otros formando un cuerpo inseparable, son parte 

del Proyecto de ejecución de la obra. 

 

 

4. DEFINICIONES Y FUNCIONES DE LAS FIGURAS PARTICIPANTES EN EL PROCESO DE 

CONSTRUCCIÓN 

 Se describen a continuación de forma resumida las misiones que deben desarrollar los 

distintos participantes en el proceso para conseguir con eficacia los objetivos propuestos. 

 

 En este trabajo, a título descriptivo, se entiende por promotor, la figura expresamente 

definida en el artículo 2, definiciones de Real Decreto 1.627/1.997 disposiciones mínimas de 

seguridad y salud de las obras de construcción. 

 

4.1. Promotor 

 Inicia la actividad económica, y designa al proyectista, dirección facultativa, coordinadores 

en materia de seguridad y salud durante la elaboración del proyecto y durante la ejecución de la 

obra, y contratista o contratistas en su caso. Es por el RD. 171/2004, de 30 de enero, es el “titular 

del centro de trabajo” (obra). 
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 El promotor, tiene la opción de designar uno o varios proyectistas para elaborar el 

Proyecto, debiendo conocer que tal elección puede conllevar la obligatoriedad o no, de designar a 

un coordinador en materia de seguridad y salud durante la elaboración del proyecto. Siempre 

puede optar por designar coordinador de seguridad y salud durante la elaboración del proyecto. 

 

 Debe propiciar la relación fluida y la cooperación entre el proyectista y el coordinador para 

la coherencia documental entre las prescripciones que establezcan el proyecto y el estudio de 

seguridad y salud. 

 

 Estas designaciones, debe realizarlas en función de la competencia profesional en el caso 

de los técnicos, y de la solvencia técnica en el del contratista. En el caso de constatar una decisión 

errónea en cuanto a la carencia de competencia de alguno de los agentes, debería proceder a 

rectificar de inmediato y ello cuantas veces fuera necesario con el objetivo de poder garantizar el 

cumplimiento legal derivado de la falta de cualificación en materia de seguridad y salud. 

 

 Para garantizar la eficacia de sus decisiones, deberá contar con el asesoramiento técnico 

que se requiera para cada caso y la acreditación documental de la propuesta y sus argumentos 

técnicos para su constancia. 

 

4.2. Proyectista 

 Elabora el proyecto a construir conteniendo las definiciones necesarias en los distintos 

documentos que lo integran, para que la obra pueda ser ejecutada, haciendo posible que en el 

mismo, a través de su programación, se cumpla con los Principios de acción preventiva del artículo 

15 de la Ley 3171995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 

 

 Todos los documentos del Proyecto han de tener su utilidad durante la ejecución, debiendo 

tener contenido suficiente para permitir que la Dirección de obras la realice otro técnico distinto al 

que ha elaborado el Proyecto, pudiendo además realizar su trabajo sin ninguna dificultad con la 

única referencia del Proyecto. 

 

4.3. Contratista 

 Se entiende definido por el RD 1.627/1997, de 24 de octubre, y por la Ley de Ordenación 

de la Edificación. Recibe el encargo del promotor para realizar las obras proyectadas. La ejecución 

ha de realizarla teniendo en cuenta las cláusulas del contrato y del proyecto uno de cuyos 

capítulos es el Estudio de Seguridad y Salud. 

 

4.4. Subcontratista 

 Se entiende definido por el RD 1.627/1997, de 24 de octubre. Recibe el encargo del 

contratista para realizar parte de las obras proyectadas. La ejecución ha de realizarla teniendo en 

cuenta las cláusulas del contrato con el contratista y las condiciones del proyecto de las que debe 
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ser informado. Aporta a su contratante la información sobre los riesgos de su actividad, los 

procedimientos que va a aplicar para evitarlos y la prevención que debe aplicar es su caso y al 

respecto, su contratante. 

 

4.5. Dirección facultativa 

 Representa técnicamente los intereses del promotor durante la ejecución de la obra, 

dirigiendo el proceso de construcción en función de las atribuciones profesionales de cada técnico 

participante. En ella está integrado como un miembro más el coordinador en materia de seguridad 

y salud durante la ejecución de la obra. 

 

4.6. El coordinador en materia de seguridad y salud durante la elaboración del proyecto 

 Esta figura está expresamente definida por el RD 1.627/1997, de 24 de octubre. 

 

 Es contratado por el promotor obligado, con las funciones en obra reguladas entre otros 

artículos, por el artículo 8 del RD 1.627/1997, de 24 de octubre. 

 

4.7. El coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra 

 Esta figura está expresamente definida por el RD 1.627/1997, de 24 de octubre. 

 

 Es contratado por el promotor obligado, con las funciones en obra reguladas entre otros 

artículos, por el artículo 9 del RD 1.627/1997, de 24 de octubre. 

 

 Su función comienza con la aprobación del plan de seguridad y salud que se debe adaptar a 

la tecnología de las empresas participantes, teniendo en cuenta el contenido del estudio de 

seguridad y salud. 

 

 Durante la ejecución estará a disposición de la obra a fin de corregir o adaptar el contenido 

del plan de seguridad y salud a los requerimientos de las empresas participantes o adaptaciones 

surgidas durante la ejecución. En las reuniones de coordinación deberán participar todas las 

empresas intervinientes y las decisiones se tomarán por consenso evitando imponer métodos 

específicos a los que manifiestan su oposición argumentada. Los requisitos restrictivos deben estar 

en todo caso previamente incorporados en el momento que son procedentes, que suele ser el 

contrato respectivo. 

 

 Las obligaciones impuestas al coordinador en materia de seguridad y salud durante la 

ejecución de la obra quedan reflejadas en el R.D. 1.627/1997 y aquellas otras que se consideran 

necesarias para su ejecución en las debidas condiciones de seguridad y salud: 

 

1. Conocer el Sistema de Gestión de la Prevención en la empresa según la política preventiva 

implantada. 
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2. Coordinar que las empresas participantes no generen nuevos riesgos por la concurrencia 

de sus actividades en la obra. 

3. Analizar la coherencia entre obligaciones asumidas por las empresas y las cláusulas 

contractuales impuestas por el promotor al contratista. Entre ellas se encuentran el 

máximo escalonamiento para subcontratar, capacitación de los trabajadores, y otros que 

puedan estipularse. La no existencia de cláusulas significaría abandonar al coordinador a su 

suerte. 

4. Estudiar las propuestas que realicen las empresas participantes en relación con las 

incompatibilidades que afecten a otros su tecnología, procedimientos o métodos 

habituales, a fin de procurar la aplicación coherente y responsable de los principios de 

prevención de todos los que intervengan. 

5. Conocer a los Delegados de Prevención de la empresa o en su caso al Servicio de 

Prevención externo, a efecto del cumplimiento de las obligaciones que asumen. 

6. Coordinar las acciones de control que cada empresa realice de sus propios métodos de 

trabajo, para que la implantación del plan de seguridad quede asegurada. 

7. Conocer la exigencia protocolizada de comunicación entre empresas y entre trabajadores y 

empresas, a fin de que se garantice la entrega de equipos de protección, instrucciones de 

uso, etc. 

8. Aprobar el plan de seguridad si es conforme a las directrices del estudio de S+S, en el que 

deberá quedar reflejado las medidas adoptadas para que solo las personas autorizadas 

accedan a la obra. 

9. Facilitar y mantener bajo su poder el Libro de Incidencias facilitado por su Colegio profesio-

nal, Oficina de supervisión de proyectos u órgano equivalente, a efectos de que todos los 

que prevé el art. 13 del RD. 1.627/1997, puedan acceder a él durante el seguimiento y 

control que a cada uno competa del plan de seguridad y salud de la obra. 

10. Remitir a la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, las anotaciones hechas en el Libro de 

Incidencias, en el plazo de 24 horas. 

 

 

5. CONDICIONES A CUMPLIR POR LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

 Además de cumplir expresamente con lo expresado el RD. 773/1997, de 30 de marzo, 

Utilización de equipos de protección individual, todos aquellos utilizables en esta obra, cumplirán 

las siguientes condiciones: 

 

1. Tendrán grabada la marca "CE", según las normas Equipos de Protección Individual (EPI). 

2. Los equipos de protección individual que tengan caducidad, llegando a la fecha, 

constituirán un acopio ordenado, que será revisado por la Dirección Facultativa para que 

autorice su eliminación de la obra. 

3. Los equipos de protección individual en utilización que estén rotos, serán reemplazados de 

inmediato, quedando constancia escrita en la oficina de obra del motivo del cambio y el 
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nombre de la empresa y de la persona que recibe el nuevo equipo de protección individual, 

con el fin de dar la máxima seriedad posible a la utilización de estas protecciones. 

4. Las normas de utilización de los equipos de protección individual, se atendrán a lo previsto 

en los folletos explicativos y de utilización de cada uno de sus fabricantes que el contratista 

certificará haber hecho llegar a cada uno de los trabajadores que deban utilizarlos. 

 

 

6. SEÑALIZACIÓN DE LA OBRA 

6.1. Señalización vial 

 Cumplirá con el nuevo "Código de la Circulación" y con el contenido de la "Norma de 

carreteras 8.3-IC, señalización, balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras fijas fuera 

de poblado" promulgada por el "MOPU", que no se reproducen por economía documental. 

 

 En las "literaturas" de las mediciones y presupuesto, se especifican: el tipo, modelo, 

tamaño y material de cada una de las señales previstas para ser utilizadas en la obra. Estos textos 

deben tenerse por transcritos a este pliego de condiciones técnicas y particulares como 

especificación técnica. 

 

 El objetivo de la señalización vial de esta obra es doble; es decir, pretende proteger a los 

conductores de la vía por la existencia de obras, y además, proteger a los trabajadores de las 

mismas de los accidentes causados por la irrupción, por lo general violenta, de los vehículos en el 

interior de la obra. 

 

 Este apartado en consecuencia de lo escrito, tiene por objeto resolver exclusivamente el 

riesgo en el trabajo de los trabajadores por irrupción de vehículos en la obra. 

 

Descripción técnica 

- CALIDAD: serán nuevas, a estrenar. 

- Señal de tráfico normalizada según la norma de carreteras "8.3-IC" - Señalización, 

balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras fijas en vías fuera de poblado. 

- Fabricadas en chapa de acero impresa, con calidades, colores y soportes según la 

norma citada. 

 

6.2. Señalización de riesgos en el trabajo 

 Esta señalización cumplirá con el contenido del Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, que 

no se reproduce por economía documental. Desarrolla los preceptos específicos sobre 

señalización de riesgos en el trabajo según la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de 

Riesgos Laborales. 

 En las mediciones y presupuesto, se especifican: el tipo, modelo, tamaño y material de 

cada una de las señales previstas para ser utilizadas en la obra. Estos textos deben tenerse por 
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transcritos a este pliego de condiciones técnicas y particulares, como especificación técnica de las 

señales. 

 

Descripción técnica 

- CALIDAD: Serán nuevas, a estrenar. Con el fin de economizar costos se eligen y valoran 

los modelos adhesivos en tres tamaños comercializados: pequeño, mediano y grande. 

- Señal de riesgos en el trabajo normalizada según el Real Decreto 485/1977 de 14 de 

abril. 

 

 

7. DETECCIÓN Y EVALUACIÓN DE LOS RIESGOS HIGIÉNICOS Y MEDICIONES DE LOS MISMOS 

 El Contratista, está obligado a recoger en su plan de seguridad y salud en el trabajo y 

realizar a continuación, las mediciones técnicas de los riesgos higiénicos, con su Servicio de 

Prevención, con el fin de detectar y evaluar los riesgos higiénicos previstos, o que pudieran 

detectarse durante la ejecución de la obra; se definen de manera no exhaustiva los siguientes: 

 

- Presencia de gases tóxicos en los trabajos de pocería. 

- Presencia de amianto. 

- Presión acústica de los trabajos y de su entorno. 

- Identificación y evaluación de la presencia de disolventes orgánicos, (pinturas). 

- Productos fluidos de aislamiento. 

- Proyección de fibras. 

 

 Estas mediciones y evaluaciones necesarias para definir las condiciones de higiene de la 

obra, se realizarán por personal cualificado. Los informes de estado y evaluación, serán 

entregados a la Dirección Facultativa de la obra, para su estudio y decisiones. 

 

 No se esperan riesgos higiénicos en esta obra. 

 

 

8. SISTEMA DE EVALUACIÓN Y DECISIÓN SOBRE LAS ALTERNATIVAS PROPUESTAS POR EL PLAN 

DE SEGURIDAD Y SALUD 

 El Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de obra, si lo 

considera conveniente y para evaluar las alternativas propuestas por el Contratista en su plan de 

seguridad y salud, utilizará los siguientes criterios técnicos: 

 

 Respecto a los equipos de protección individual: 

- Las propuestas alternativas no serán de inferior calidad a las previstas en este estudio 

de seguridad. 
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- No aumentarán los costos económicos previstos, salvo si se efectúa la presentación de 

una completa justificación técnica, que razone la necesidad de un aumento de la 

calidad decidida en este estudio de seguridad y salud. 

 

 Respecto a otros asuntos: 

- El plan de seguridad y salud, debe dar respuesta a todas las obligaciones contenidas en 

este estudio de seguridad y salud. 

- El plan de seguridad y salud, dará respuesta a todos los apartados de la estructura de 

este estudio de seguridad y salud, con el fin de abreviar en todo lo posible, el tiempo 

necesario para realizar su análisis y proceder a los trámites de aprobación. 

- El plan de seguridad y salud, suministrará el “análisis del proceso constructivo" que 

propone el contratista como consecuencia de la oferta de adjudicación de la obra, 

conteniendo como mínimo, todos los datos que contiene el del estudio de seguridad y 

salud. 

- El plan de seguridad y salud, suministrará el "plan de ejecución de la obra" que propone 

el Contratista como consecuencia de la oferta de adjudicación de la obra, conteniendo 

como mínimo, todos los datos que contiene el de proyecto. 

- El plan de seguridad y salud, suministrará la evaluación de riesgos de empresa adaptada 

a la obra adjudicada, y en su momento previa a la llegada de cada subcontratista, los de 

los demás empresarios concurrentes en el centro de trabajo según la regulación 

expresada mediante el RD 171/2004).  

- El plan de seguridad y salud, suministrará los procedimientos de trabajo seguro de 

empresa adaptados a la obra adjudicada y en su momento previo a la llegada de cada 

subcontratista, los de los demás empresarios concurrentes en el centro de trabajo 

según la regulación expresada mediante el RD 171/2004).  

- El plan de seguridad y salud, suministrará los procedimientos de comunicación de 

riesgos y prevención que aplicará para cumplir la obligación de “información recíproca” 

entre empresarios concurrentes en el centro de trabajo según la regulación expresada 

mediante el RD 171/2004). 

- El plan de seguridad y salud, suministrará la identificación, de los “Recursos 

Preventivos” junto con las certificaciones personalizadas de la formación en prevén-

ción de riesgos laborales que les es exigible, según lo regulado por la Ley 54/2003 y el 

RD 171/2004. 

- El plan de seguridad y salud, suministrará la identificación del “Coordinador de 

actividades preventivas de empresa” junto con la certificación de la formación en 

prevención de riesgos laborales que le es exigible, según lo regulado por la Ley 54/2003 

y el RD 171/2004, más el de los que deban aportar el resto de los empresarios 

concurrentes en el centro de trabajo si les es exigible. 
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9. LEGISLACIÓN VIGENTE CONSIDERADA 

9.1. Legislación vigente considerada 

 Debe entenderse transcrita toda la legislación laboral de España, que no se reproduce por 

economía documental. Es de obligado cumplimiento el Derecho Positivo del Estado y de sus 

Comunidades Autónomas aplicable a esta obra, porque el hecho de su transcripción o no, es 

irrelevante para lograr su eficacia. No obstante, se reproduce a modo de orientación el cuadro 

legislativo siguiente: 

 

 Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba el Plan Nacional de Higiene y 

Seguridad del Trabajo. 

 Constitución Española de 1978. 

 Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se regulan las condiciones para la 

comercialización y libre circulación intracomunitaria de los equipos de protección 

individual. 

 Corrección de erratas del Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, por el que se 

regulan las condiciones para la comercialización y libre circulación intracomunitaria de los 

equipos de protección individual. 

 Real Decreto 1435/1992, de 27 de noviembre, por el que se dictan las disposiciones de 

aplicación de la Directiva del Consejo 89/392/CEE, relativa a la aproximación de las 

legislaciones de los estados miembros sobre máquinas. (Incluye la modificación posterior 

realizada por el R.D. 56/1995). 

 Real Decreto 56/1995, de 20 de enero, por el que se modifica el Real Decreto 1435/1992, 

de 27 de noviembre, relativo a las disposiciones de aplicación de la Directiva del Consejo 

89/392/CEE, sobre máquinas. 

 Real Decreto 159/1995, de 3 de febrero, por el que se modifica el Real Decreto 1407/1992, 

de 20 de noviembre, por el que se regula las condiciones para la comer-cialización y libre 

circulación intracomunitaria de los equipos de protección individual. 

 Real Decreto Legislativo 1/1995, de 24 de marzo por el que se aprueba el texto refundido 

de la Ley del Estatuto de los Trabajadores. 

 Real Decreto 697/1995, de 28 de abril de 1995, desarrolla el Reglamento de Registro de 

Establecimientos Industriales la Ley 21/1992, de 16 de julio de 1992 Ley de Industria. 

 Ley 31/1995 de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales. 

 Real Decreto 2177/1996, de 4 de Octubre de 1996, por el que se aprueba la Norma Básica 

de Edificación "NBE-CPI/96". 

 Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los 

Servicios de Prevención y modificación posterior Real Decreto 780/1998, de 30 de abril, 

por el que se modifica el Real decreto 39/1997, de 17 de enero. 

 Orden de 20 de febrero de 1997 por la que se modifica el anexo del Real Decreto 

159/1995, de 3 de febrero, que modificó a su vez el Real Decreto 1407/1992, de 20 de 
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noviembre, relativo a las condiciones para la comercialización y libre circulación 

intracomunitaria de los equipos de protección individual. 

 Real Decreto 411/1997, de 21 de marzo de 1997, que modifica el Real Decreto 2200/1995, 

de 28 de diciembre de 1995, por el que se aprueba el Reglamento de la Infraestructura 

para la Calidad y Seguridad Industrial. 

 Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en materia de 

señalización de seguridad y salud en el trabajo. 

 Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas 

de seguridad y salud en los lugares de trabajo. 

 Real Decreto 487/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud 

relativas a la manipulación manual de cargas que entrañe riesgos, en particular 

dorsolumbares, para los trabajadores. 

 Real Decreto 488/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de seguridad y Salud 

relativas al trabajo con equipos que incluye pantallas de visualización. 

 Real Decreto 664/1997, de 12 de marzo, sobre la protección de los trabajadores contra los 

riesgos relacionados con la exposición a agentes biológicos durante el trabajo. 

 Real Decreto 665/1997, de 12 de marzo, sobre la protección de los trabajadores contra los 

riesgos relacionados con la exposición a agentes cancerígenos durante el trabajo. 

 Real Decreto 773/1997, de 30 de marzo, sobre disposiciones mínimas de seguridad y Salud 

relativas a la utilización por los trabajadores de equipos de protección individual. 

 Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas 

de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo. 

 Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas 

de seguridad y salud en las obras de construcción. 

 Ley 10/1998, de 21 de abril, de Residuos. 

 Real Decreto 216/1999, de 5 de febrero, sobre disposiciones mínimas de seguridad y salud 

en el ámbito de las Empresas de Trabajo Temporal. 

 Orden de 29 de abril de 1999 por la que se modifica la Orden de 6 de marzo de 1988 de 

Requisitos y Datos de las Comunicaciones de Apertura Previa o Reanudación de 

Actividades. 

 Real Decreto 1254/1999, de 16 de julio, por el que se aprueban las medidas de control de 

los riesgos inherentes a los accidentes. 

 Ley 38/1999 de 5 de noviembre. Ordenación de la Edificación. 

 Ley 39/1999, de 5 de noviembre, para promover la conciliación de la vida familiar y laboral 

de las personas trabajadoras. 

 Real Decreto Legislativo 5/2000, de 4 de agosto, (artículos relacionados con PRL) por el que 

se aprueba el texto refundido de la Ley sobre Infracciones y Sanciones en el Orden Social. 

 Real Decreto 374/2001, de 6 de abril sobre la protección de la salud y seguridad de los 

trabajadores contra los riesgos relacionados con los agentes químicos durante el trabajo. 
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 Real Decreto 614/2001, de 8 de junio, sobre disposiciones mínimas para la protección de la 

salud y seguridad de los trabajadores frente al riesgo eléctrico. 

 Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto de 2002, por el que se aprueba el Reglamento 

electrotécnico para baja tensión. 

 Real Decreto 681/2003, de 12 de junio, sobre la protección de la salud y la seguridad de los 

trabajadores expuestos a los riesgos derivados de atmósferas explosivas en el lugar de 

trabajo. 

 Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, por el que se aprueba una nueva Instrucción 

técnica complementaria «MIE-AEM-2» del Reglamento de aparatos de elevación y 

manutención, referente a grúas torre para obras u otras aplicaciones. 

 Real Decreto 837/2003, de 27 de junio, por el que se aprueba el nuevo texto modificado y 

refundido de la Instrucción técnica complementaria "MIE-AEM-4" del Reglamento de 

aparatos de elevación y manutención, referente a grúas móviles autopropulsadas. 

 Ley 54/2003, de 12 de diciembre, de reforma del marco normativo de la prevención de 

riesgos laborales. 

 Real Decreto 1801/2003, de 26 de diciembre, sobre seguridad general de los productos 

 Real Decreto 171/2004, de 30 de enero, por el que se desarrolla el artículo 24 de la Ley 

31/1995, de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales, en materia de 

coordinación de actividades empresariales. 

 Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se modifica el Real Decreto 

1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad 

y salud para la utilización por los trabajadores de los equipos de trabajo, en materia de 

trabajos temporales en altura. 

 Real Decreto 2267/2004, de 3 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de 

seguridad contra incendios en los establecimientos industriales. Incluida su Corrección de 

errores y erratas. 

 Real Decreto 1311/2005, de 4 de noviembre, sobre la protección de la salud y la seguridad 

de los trabajadores frente a los riesgos derivados o que puedan derivarse de la exposición a 

vibraciones mecánicas. 

 Real Decreto 286/2006, de 10 de marzo, sobre la protección de la salud y la seguridad de 

los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición al ruido. 

 Corrección de erratas del Real Decreto 286/2006, de 10 de marzo, sobre la protección de la 

salud y la seguridad de los trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición al 

ruido. 

 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 

Edificación. 

 Real Decreto 396/2006, de 31 de marzo, por el que se establecen las disposiciones mínimas 

de seguridad y salud aplicables a los trabajos con riesgo de exposición al amianto. 

 Resolución de 11 de abril de 2006, de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social, sobre el 

Libro de Visitas de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social. 
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 Real Decreto 604/2006, de 19 de marzo, por el que se modifican el Real Decreto 39/1997, 

de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención, y el 

Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones 

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 

 Ley 32/2006 reguladora de la subcontratación en el Sector de la Construcción. 

 Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad efectiva de mujeres y hombres 

 Real Decreto 597/2007, de 4 de marzo, sobre publicación de las sanciones por infracciones 

muy graves en materia de prevención de riesgos laborales 

 Ley 20/2007, de 11 de julio, del Estatuto del trabajo autónomo. 

 Real Decreto1109/2007, de 24 de agosto, por el que se desarrolla la Ley 32/2006, de 18 de 

octubre, reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción. 

 Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, que regula la producción y gestión de los residuos 

de construcción y demolición. 

 REAL DECRETO 1675/2008, de 17 de octubre, por el que se modifica el Real Decreto 

1371/2007, de 19 de octubre, por el que se aprueba el Documento Básico «DB-HR 

Protección frente al ruido» del Código Técnico de la Edificación y se modifica el Real 

Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 

Edificación. 

 Real Decreto 2060/2008, de 12 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de 

equipos a presión y sus instrucciones técnicas complementarias. 

 Real Decreto 330/2009, de 13 de marzo, por el que se modifica el Real Decreto 1311/2005, 

de 4 de noviembre, sobre la protección de la salud y la seguridad de los trabajadores frente 

a los riesgos derivados o que puedan derivarse de la exposición a vibraciones mecánicas. 

 Real Decreto 327/2009, de 13 de marzo, por el que se modifica el Real Decreto 1109/2007, 

de 24 de agosto, por el que se desarrolla la Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la 

subcontratación en el sector de la construcción. 

 

 

10. CONDICIONES DE SEGURIDAD DE LOS MEDIOS AUXILIARES, MÁQUINAS Y EQUIPOS 

 Es responsabilidad del Contratista, asegurarse de que todos los equipos, medios auxiliares 

y máquinas empleados en la obra, cumplen con los RRDD. 56/1995, 1.435/1992 y 1.215/1997. 

 

1. Se prohíbe el montaje de los medios auxiliares, máquinas y equipos, de forma parcial; es 

decir, omitiendo el uso de alguno o varios de los componentes con los que se comercializan 

para su función. 

2. La utilización, montaje y conservación de los medios auxiliares, máquinas y equipos, se 

hará siguiendo estrictamente las condiciones de montaje y utilización segura, contenidas 

en el manual de uso suministrado por su fabricante. A tal fin, y en aquellas circunstancias 

cuya seguridad dependa de las condiciones de instalación, los medios auxiliares, máquinas 

y equipos se someterán a una comprobación inicial y antes de su puesta en servicio por 
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primera vez, así como a una nueva comprobación después de cada montaje en un lugar o 

emplazamiento diferente. 

3. Todos los medios auxiliares, máquinas y equipos a utilizar en esta obra, tendrán 

incorporados sus propios dispositivos de seguridad exigibles por aplicación de la legislación 

vigente. Se prohíbe expresamente la introducción en el recinto de la obra, de medios 

auxiliares, máquinas y equipos que no cumplan la condición anterior. 

4. Si el mercado de los medios auxiliares, máquinas y equipos, ofrece productos con la marca 

"CE", el Contratista en el momento de efectuar el estudio para presentación de la oferta de 

ejecución de la obra, debe tenerlos presentes e incluirlos, porque son por sí mismos, más 

seguros que los que no la poseen. 

5. El contratista adoptará las medidas necesarias para que los medios auxiliares, máquinas y 

equipos que se utilicen en la obra sean adecuados al tipo de trabajo que deba realizarse y 

convenientemente adaptados al mismo, de tal forma que quede garantizada la seguridad y 

salud de los trabajadores. En este sentido se tendrán en cuenta los principios ergonómicos, 

especialmente en cuanto al diseño del puesto de trabajo y la posición de los trabajadores 

durante la utilización de los medios auxiliares, máquinas y equipos.  

6. El contratista comunicará en su plan de seguridad el nombre y presentará a la dirección 

facultativa la documentación acreditativa de estar en posesión de la formación legal 

requerida de los siguientes trabajadores: 

 

- Jefe de obra. 

- Encargado de obra 

- Conductores de camiones propios, subcontratados o que sean trabajadores 

autónomos. 

- Conductores  de máquinas para el movimiento de tierras o manipulación de materiales, 

propias, subcontratadas o que sean trabajadores autónomos. 

- Cada gruista participante en la obra. 

- Titulado universitario competente, que en cumplimiento del RD 2177/2004, estará 

presente y dirigirá el montaje, cambios de posición y retirada de cualquiera de los 

andamios a utilizar en esta obra, sujetos a la obligación inscrita. 

 

 

11. MANTENIMIENTO, CAMBIOS DE POSICIÓN, REPARACIÓN Y SUSTITUCIÓN DE LA PROTECCIÓN 

COLECTIVA Y DE LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

 El Contratista propondrá al Coordinador en materia de seguridad y salud durante la 

ejecución de la obra, dentro de su Plan de Seguridad y Salud Laboral, un "programa de evaluación" 

del grado de cumplimiento de lo dispuesto en el texto de este pliego de condiciones en materia de 

prevención de riesgos laborales, capaz de garantizar la existencia de la protección decidida en el 

lugar y tiempos previstos, su eficacia preventiva real y el mantenimiento, reparación y sustitución, 
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en su caso, de todas las protecciones que se ha decidido utilizar. Este programa contendrá como 

mínimo: 

 

- La metodología a seguir según el propio sistema de construcción del Contratista. 

- La frecuencia de las observaciones o de los controles que va a realizar. 

- Los itinerarios para las inspecciones planeadas. 

- El personal que prevé utilizar en estas tareas. 

- El informe análisis, de la evolución de los controles efectuados, conteniendo: Informe 

inmediato de la situación; Parte de incidencias diario; Informe resumen de lo 

acontecido en el periodo de control. 

 

 No obstante lo escrito en el apartado anterior, se reitera las normas y condiciones técnicas 

a cumplir por todos los medios de protección colectiva y las de los equipos de protección 

individual respectivamente. 

 

 

12. ACCIONES A SEGUIR EN CASO DE ACCIDENTE LABORAL 

 El Contratista queda obligado a recoger dentro de su plan de seguridad y salud en el 

trabajo los siguientes principios de socorro: 

 

- El accidentado es lo primero. Se le atenderá de inmediato con el fin de evitar el 

agravamiento o progresión de las lesiones. 

- En caso de caída desde altura o a distinto nivel y en el caso de accidente eléctrico, se 

supondrá siempre, que pueden existir lesiones graves, en consecuencia, se extremarán 

las precauciones de atención primaria en la obra, aplicando las técnicas especiales para 

la inmovilización del accidentado hasta la llegada de la ambulancia y de reanimación en 

el caso de accidente eléctrico. 

- En caso de gravedad manifiesta, se evacuará al herido en camilla y ambulancia; se 

evitarán en lo posible según el buen criterio de las personas que atiendan 

primariamente al accidentado, la utilización de los transportes particulares, por lo que 

implican de riesgo e incomodidad para el accidentado. 

- El Contratista comunicará, a través del plan de seguridad y salud en el trabajo que 

componga, la infraestructura sanitaria propia, mancomunada o contratada con la que 

cuenta, para garantizar la atención correcta a los accidentados y su más cómoda y 

segura evacuación de esta obra. 

- El Contratista comunicará, a través del plan de seguridad y salud en el trabajo que 

componga, el nombre y dirección del centro asistencial más próximo, previsto para la 

asistencia sanitaria de los accidentados, según sea su organización. El nombre y 

dirección del centro asistencial, que se suministra en este Estudio de Seguridad y Salud 
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Laboral, debe entenderse como provisional. Podrá ser cambiado por el Contratista 

adjudicatario 

- El Contratista queda obligado a instalar una serie de rótulos con caracteres visibles a 2 

metros, de distancia, en el que se suministre a los trabajadores y resto de personas 

participantes en la obra, la información necesaria para conocer el centro asistencial, su 

dirección, teléfonos de contacto etc.; este rótulo contendrá como mínimo los datos del 

cuadro siguiente, cuya realización material queda a la libre disposición del Contratista 

adjudicatario: 

 

  EN CASO DE ACCIDENTE ACUDIR A: 

  Hospital La Malvarrosa 961 925 400 

  Calle Isabel de Villena, nº 2 46011 Valencia 

 

- El Contratista instalará el rótulo precedente de forma obligatoria en los siguientes 

lugares de la obra: acceso a la obra en sí; en la oficina de obra; en el vestuario aseo del 

personal; en el comedor y en tamaño hoja DIN A4, en el interior de cada maletín 

botiquín de primeros auxilios. Esta obligatoriedad se considera una condición 

fundamental para lograr la eficacia de la asistencia sanitaria en caso de accidente 

laboral. 

 

12.1. Itinerario más adecuado a seguir durante las posibles evacuaciones de accidentados 

 El Contratista queda obligado a incluir en su Plan de Seguridad y Salud, un itinerario 

recomendado para evacuar a los posibles accidentados, con el fin de evitar errores en situaciones 

límite que pudieran agravar las posibles lesiones del accidentado. 

 

12.2. Comunicaciones inmediatas en caso de accidente laboral 

 El Contratista queda obligado a realizar las acciones y comunicaciones que se recogen en el 

cuadro explicativo informativo siguiente, que se consideran acciones clave para un mejor análisis 

de la prevención decidida y su eficacia: 

 

Accidentes de tipo leve. 

 A la Autoridad Laboral: en las formas que establece la legislación vigente en materia de 

accidentes laborales. 

 

Accidentes de tipo grave. 

 A la Autoridad Laboral: en las formas que establece la legislación vigente en materia de 

accidentes laborales. 

 

Accidentes mortales. 

 Al juzgado de guardia: para que pueda procederse al levantamiento del cadáver y a las 

investigaciones judiciales. 
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 A la Autoridad Laboral: en las formas que establece la legislación vigente en materia de 

accidentes laborales. 

 

12.3. Actuaciones administrativas en caso de accidente laboral 

 Con el fin de informar a la obra de sus obligaciones administrativas en caso de accidente 

laboral, el Contratista queda obligado a recoger en su Plan de Seguridad y Salud, una síncopa de 

las actuaciones administrativas a las que está legalmente obligado. 

 

12.4. Maletín botiquín de primeros auxilios 

 En la obra, se instalará un maletín botiquín de primeros auxilios, conteniendo todos los 

artículos que se especifican a continuación: 

 

 Agua oxigenada; alcohol de 96 grados; tintura de iodo; "mercurocromo" o "cristalmina"; 

amoniaco; gasa estéril; algodón hidrófilo estéril; esparadrapo antialérgico; torniquetes 

antihemorrágicos; bolsa para agua o hielo; guantes esterilizados; termómetro clínico; 

apósitos autoadhesivos; antiespasmódicos; analgésicos; tónicos cardiacos de urgencia y 

jeringuillas desechables. 

 

 

13. CRONOGRAMA DE CUMPLIMENTACIÓN DE LAS LISTAS DE CONTROL DEL NIVEL DE 

SEGURIDAD DE LA OBRA 

 El Contratista suministrará en su plan de seguridad y salud, el cronograma de 

cumplimentación de las listas de control del nivel de seguridad de la obra. La forma de 

presentación preferida, es la de un gráfico coherente con el que muestra el plan de ejecución de la 

obra suministrado en este estudio de seguridad y salud. 

 

 Con el fin de respetar al máximo la libertad empresarial y su propia organización de los 

trabajos, se admitirán previo análisis de operatividad, las listas de control que componga o tenga 

en uso común el Contratista adjudicatario. El contenido de las listas de control será coherente con 

la ejecución material de las protecciones colectivas y con la entrega y uso de los equipos de 

protección individual. 

 

 Si el Contratista carece de los citados listados o se ve imposibilitado para componerlos, 

deberá comunicarlo inmediatamente tras la adjudicación de la obra, a esta autoría del Estudio de 

Seguridad y Salud, con el fin de que le suministre los oportunos modelos para su confección e 

implantación posterior en ella. 
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14. CONTROL DE ENTREGA DE LOS EQUIPOS DE PROTECCIÓN INDIVIDUAL 

 El Contratista incluirá en su "plan de seguridad y salud", el modelo del "parte de entrega de 

equipos de protección individual" que tenga por costumbre utilizar en sus obras. Si no lo posee 

deberá componerlo. Contendrá como mínimo los siguientes datos: 

 

 Número del parte. 

 Identificación del Contratista. 

 Empresa afectada por el control, sea contratista, subcontratista o un trabajador autónomo. 

 Nombre del trabajador que recibe los equipos de protección individual. 

 Oficio o empleo que desempeña. 

 Categoría profesional. 

 Listado de los equipos de protección individual que recibe el trabajador. 

 Firma del trabajador que recibe el equipo de protección individual. 

 Firma y sello de la empresa. 

 

 Estos partes estarán elaborados por duplicado. El original, quedará archivado en poder del 

Encargado de Seguridad y Salud, la copia se entregará al Coordinador en materia de seguridad y 

salud durante la ejecución de la obra. 

 

 

15. PERFILES HUMANOS DEL PERSONAL DE PREVENCIÓN 

15.1. Coordinador de actividades preventivas 

 Coordinador de actividades preventivas de las empresas concurrentes en la obra, según el 

artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales y el RD 171/2004, de 30 de enero. 

 

 En esta obra, con el fin de poder coordinar las actividades preventivas y controlar día a día 

y puntualmente la prevención y protección decididas, es necesaria la existencia de un 

“Coordinador de actividades preventivas”, que será puesto a disposición de los empresarios 

concurrentes para realizar sus funciones legales, por el Contratista de la obra. 

 

 El Contratista, queda obligado a que la persona designada, esté en posesión de la 

acreditación de tener la formación en prevención de riesgos laborales para ejercer las funciones 

de nivel intermedio, según el Anexo V del RD 39/1997, Servicios de Prevención. 

 

 Además se requiere en este estudio de seguridad y salud, que conozca los procedimientos 

de trabajo seguro que se incluirán dentro del plan de seguridad y salud en el trabajo, que elabore 

el Contratista, para garantizar, que los trabajadores los apliquen en su labor y evitar de este modo 

los accidentes, al incorporar la información y formación que hace viable el conseguir aplicar en la 

obra, los Principios de Prevención del artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 



PROYECTO DE JARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA. (T.M. VALENCIA). ANEJO 12 

 

Autor Trabajo Fin de Grado en Ingeniería de Obras Públicas: DAN FENOLLAR ALCALÁ 77 
 

 

 

 Perfil del puesto de trabajo de Coordinador de actividades preventivas de las empresas 

concurrentes en la obra: 

 

- Técnico de Prevención de nivel intermedio, con capacidad de entender y trasmitir los 

contenidos del Plan de Seguridad y Salud Laboral. 

- Con capacidad de dirigir a los trabajadores de la Cuadrilla de seguridad y salud. 

- Con capacidad de realizar la coordinación de actividades preventivas. 

 

 Funciones a realizar por el “Coordinador de actividades preventivas” en la obra, según el 

RD 171/2004, de 30 de enero, artículo 14: 

1. Las personas encargadas de la coordinación de las actividades preventivas tendrán las 

siguientes funciones: 

 

a) Favorecer el cumplimiento de los objetivos previstos en el artículo 3, del RD 171/2004, de 

30 de enero, que se reproducen a continuación: 

 

- La aplicación coherente y responsable de los principios de la acción preventiva 

establecidos en el artículo 15 de la Ley  31/1995 de 8 de noviembre, de Prevención de 

Riesgos Laborales, por las empresas concurrentes en el centro de trabajo.  

- La aplicación correcta de los métodos de trabajo por las empresas concurrentes en el 

centro de trabajo. 

- El control de las interacciones de las diferentes actividades desarrolladas en el centro 

de trabajo, en particular cuando puedan generar riesgos calificados como graves o muy 

graves o cuando se desarrollen en el centro de trabajo actividades incompatibles entre 

sí por su incidencia en la seguridad y la salud de los trabajadores. 

- La adecuación entre los riesgos existentes en el centro de trabajo que puedan afectar a 

los trabajadores de las empresas concurrentes y las medidas aplicadas para su 

prevención. 

 

b) Servir de cauce para el intercambio de las informaciones que, en virtud de lo establecido 

en este real decreto, deben intercambiarse las empresas concurrentes en el centro de 

trabajo. 

c) Cualesquiera otras encomendadas por el empresario titular del centro de trabajo. 

 

2. Para el ejercicio adecuado de sus funciones, la persona o las personas encargadas de la 

coordinación estarán facultadas para: 

 

- Conocer las informaciones que, en virtud de lo establecido en este real decreto, deben 

intercambiarse las empresas concurrentes en el centro de trabajo, así como cualquier 

otra documentación de carácter preventivo que sea necesaria para el desempeño de 

sus funciones. 
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- Acceder a cualquier zona del centro de trabajo. 

- Impartir a las empresas concurrentes las instrucciones que sean necesarias para el 

cumplimiento de sus funciones. 

- Proponer a las empresas concurrentes la adopción de medidas para la prevención de 

los riesgos existentes en el centro de trabajo que puedan afectar a los trabajadores 

presentes. 

 

3. La persona o las personas encargadas de la coordinación deberán estar presentes en el 

centro de trabajo durante el tiempo que sea necesario para el cumplimiento de sus 

funciones. 

4. La persona o personas encargadas de la coordinación de actividades preventivas deberán 

contar con la formación preventiva correspondiente, como mínimo, a las funciones del 

nivel intermedio. 

 

15.2. Recursos preventivos 

 Ley 31/1995 de PRL, artículo 32 bis: Presencia de los recursos preventivos considerando el 

punto añadido por la Ley 54/2003, de 12 de diciembre.  

 

1. La presencia en el centro de trabajo de los recursos preventivos, cualquiera que sea la 

modalidad de organización de dichos recursos, será necesaria en los siguientes casos: 

 

a) Cuando los riesgos puedan verse agravados o modificados en el desarrollo del proceso o la 

actividad, por la concurrencia de operaciones diversas que se desarrollan sucesiva o 

simultáneamente y que hagan preciso el control de la correcta aplicación de los métodos 

de trabajo. 

b) Cuando se realicen actividades o procesos que reglamentariamente sean considerados 

como peligrosos o con riesgos especiales. 

c) Cuando la necesidad de dicha presencia sea requerida por la Inspección de Trabajo y 

Seguridad social, si las circunstancias del caso así lo exigieran debido a las condiciones de 

trabajo detectadas. 

 

2. Se consideran recursos preventivos, a los que el empresario podrá asignar presencia, los 

siguientes: 

 

a) A uno o varios trabajadores designados de la empresa. 

b) Uno o varios miembros del servicio de prevención propio de la empresa. 

c) Uno o varios miembros del o los servicios de prevención ajenos concertados por la 

empresa. 
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 Cuando la presencia sea realizada por diferentes recursos preventivos éstos deberán 

colaborar entre sí. 

 

3. Los recursos preventivos a que se refiere el apartado anterior deberán tener la capacidad 

suficiente, disponer de los medios necesarios y ser suficientes en número para vigilar el 

cumplimiento de las actividades preventivas, debiendo permanecer en el centro de trabajo 

durante el tiempo que se mantenga la situación que determine su presencia. 

 

4. No obstante lo señalado en los apartados anteriores, el empresario podrá asignar la 

presencia de forma expresa a uno o varios trabajadores de la empresa que, sin formar 

parte del servicio de prevención propio no ser trabajadores designados, reúnan los 

conocimientos necesarios en las actividades o procesos a que se refiere el apartado 1 y 

cuenten con la formación preventiva correspondiente, como mínimo, a las funciones de 

nivel básico. 

 

 En este supuesto, tales trabajadores deberán mantener la necesaria colaboración con los 

recursos preventivos del empresario. 

 

 El coordinador de actividades preventivas y los recursos preventivos, están previstos y 

valorados en el presupuesto de este estudio de seguridad y salud. 

 

 Estarán formados por el personal que el Contratista proponga en su plan de seguridad y 

salud en el trabajo, que en cualquier caso deberá permanecer en la obra según las condiciones 

expresadas por la Ley 31/1995 de PRL, artículo 32 bis: Presencia de los recursos preventivos 

considerando el punto añadido por la Ley 54/2003, de 12 de diciembre. La propuesta que se 

presente, deberá explicitarse por escrito mediante los comunicados que sean necesarios para que 

las empresas concurrentes en la obra los conozcan así como cada uno de los trabajadores 

presentes en el centro de trabajo. 

 

 

16. NORMAS DE ACEPTACIÓN DE RESPONSABILIDADES DEL PERSONAL DE PREVENCIÓN 

1. Las personas designadas lo serán con su expresa conformidad, una vez conocidas las 

responsabilidades y funciones que aceptan. 

2. El plan de seguridad y salud, recogerá los siguientes documentos para que sean firmados por 

los respectivos interesados. 

 

Nombre del puesto de trabajo de prevención (coordinador de actividades empresariales o 

miembro de los recursos preventivos según el RD 171/2004, de 30 de enero): 

- Fecha: 

- Actividades que debe desempeñar: 
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- Nombre del interesado: 

- Este puesto de trabajo, cuenta con todo el apoyo técnico, de la Dirección Facultativa y 

del Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra en ella 

integrado, junto con el de la jefatura de la obra y del encargado. 

- Firmas: Visto, El Coordinador de Seguridad y salud durante la ejecución de la obra. El 

jefe de obra como representante del empresario principal. Acepto el nombramiento, El 

interesado. 

- Sello y firma del contratista: 

 

 Estos documentos, se firmarán por triplicado. Se presentarán al visado del coordinador en 

materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra. El original quedará archivado en la 

oficina de la obra. La primera copia, se entregará firmada y sellada en original, al Coordinador en 

materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra; la tercera copia, se entregará 

firmada y sellada en original al interesado. 

 

 

17. NORMAS DE AUTORIZACIÓN DE LA UTILIZACIÓN DE MAQUINAS Y HERRAMIENTAS 

 Está demostrado por la experiencia, que muchos de los accidentes de las obras ocurren 

entre otras causas, falta de experiencia o de formación ocupacional e impericia. Para evitar en lo 

posible estas situaciones, se implanta en esta obra la obligación real de estar autorizado a utilizar 

una máquina o una determinada máquina herramienta. 

 

 El Contratista queda obligado a componer según su estilo el siguiente documento recogerlo 

en su Plan de seguridad y ponerlo en práctica: 

 

- Fecha. 

- Nombre del interesado que queda autorizado. 

- Se le autoriza el uso de las siguientes máquinas por estar capacitado para ello. 

- Lista de máquinas que puede usar. 

- Firmas: El interesado. El jefe de obra y o el encargado. 

- Sello del contratista. 

 

 Estos documentos se firmarán por triplicado. El original quedará archivado en la oficina de 

la obra. La copia, se entregará firmada y sellada en original al Coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra; la tercera copia, se entregará firmada y sellada 

en original al interesado. 
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18. OBLIGACIONES DE LOS CONTRATISTAS, SUBCONTRATISTAS Y TRABAJADORES AUTÓNOMOS 

EN MATERIA DE SEGURIDAD Y SALUD 

18.1. Obligaciones legales del contratista y subcontratista. Contenidas en el artículo 11 del RD 

1.627/1977 

 Los contratistas y subcontratistas estarán obligados a: 

 

1. (RD. 1.627/1997) Aplicar los principios de la acción preventiva que se recogen en el Artículo 

15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar las tareas o 

actividades indicadas en el artículo 10 del presente Real Decreto. 

 

 Principios de acción preventiva, artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 

a) Evitar los riesgos. 

b) Evaluar los riesgos que no se puedan evitar. 

c) Combatir los riesgos en su origen. 

d) Adaptar el trabajo a la persona, en particular en lo que respecta a la concepción de 

los puestos de trabajo, así como a la elección de los equipos  y métodos de trabajo 

y de producción con miras, en particular, a atenuar el trabajo monótono y 

repetitivo y a reducir los efectos del mismo en la salud.  

e) Tener en cuenta la evolución de la técnica.  

f) Sustituir lo peligroso por lo que entrañe poco o ningún peligro. 

g) Planificar la prevención, buscando un conjunto coherente que integre en ella la 

técnica, la organización del trabajo, las condiciones de trabajo, las relaciones 

sociales y la influencia de los factores ambientales en el trabajo.  

h) Adoptar medidas que antepongan la protección colectiva a la individual. 

i) Dar las debidas instrucciones a los trabajadores. 

 

A (RD. 1.627/1997) Cumplir y hacer cumplir a su personal lo establecido en el plan de 

Seguridad y Salud, al que se refiere el artículo 7. 

 

B (RD. 1.627/1997)  Cumplir la normativa en materia de prevención de riesgos laborales, 

teniendo en cuenta en su caso, las obligaciones sobre coordinación de actividades empresariales 

previstas en el artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, así como cumplir las 

disposiciones mínimas establecidas en el anexo IV del presente Real Decreto, durante la ejecución 

de la obra.Artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales: Coordinación de actividades 

empresariales. 

 

 Es decir: 
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 Obligaciones de cooperación entre las empresas que coincidan en una obra 

 

 Establecerán los medios de coordinación que sean necesarios en cuanto a la protección y 

prevención de riesgos laborales de sus respectivos trabajadores. Establecerán los medios de 

coordinación que sean necesarios para la información sobre la protección y prevención de riesgos 

laborales de sus respectivos trabajadores. 

 

 Como deben cumplir con las dos obligaciones anteriores: en los términos previstos en el 

apartado 1 del artículo 18 de la Ley 31/1995 de PRL. 

 

 ES DECIR: el empresario adoptará las medidas adecuadas (las eficaces), para que los 

trabajadores reciban todas las informaciones necesarias en relación con: 

 

a) Los riesgos para la seguridad y salud en el trabajo, tanto aquellos que afecten a la 

empresa en su conjunto como a cada puesto de trabajo o función. 

b) Las medidas y actividades de protección y prevención aplicables a los riesgos 

señalados en el apartado anterior. 

c) Las medidas adoptadas de conformidad con lo dispuesto en el artículo 20 de esta 

Ley. 

 

 ADEMÁS: En las empresas que cuenten con representantes de los trabajadores, la 

información a que se refiere el presente apartado se facilitará por el empresario a los trabajadores 

a través de dichos representantes; no obstante, deberá informarse directamente a cada 

trabajador de los riesgos específicos que afecten a su puesto de trabajo o función y de las medidas 

de protección y prevención aplicables a dichos riesgos. 

 

 ADEMÁS: El desarrollo de la obligación del apartado c), obliga al cumplimiento del artículo 

20 de la Ley 31/1995 de PRL.: MEDIDAS DE EMERGENCIA: El empresario, teniendo en cuenta el 

tamaño y la actividad de la empresa, así como la posible presencia de personas ajenas a la misma,  

 

 DEBERÁ: 

- Analizar las posibles situaciones de emergencia: 

- Adoptar las medidas necesarias en materia de primeros auxilios 

- Adoptar las medidas necesarias en materia de lucha contra incendios. 

- Adoptar las medidas necesarias en materia de evacuación de los trabajadores. 

 

 Para cumplir con los cuatro puntos anteriores, DEBERÁ: 

 

- Designar para ello al personal encargado de poner en práctica estas medidas  
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- Que este personal encargado, compruebe periódicamente, en su caso, su correcto 

funcionamiento. 

- Que este personal encargado, posea la formación necesaria, sea suficiente en número y 

disponer del material adecuado. 

 

 ADEMÁS: Para la aplicación de las medidas adoptadas, el empresario deberá organizar las 

relaciones que sean necesarias con servicios externos a la empresa, en particular en materia de 

primeros auxilios, asistencia médica de urgencia, salvamento y lucha contra incendios, de forma 

que quede garantizada la rapidez y eficacia de las mismas. 

 

A (RD. 1.627/1997) Informar y proporcionar las instrucciones adecuadas a los trabajadores 

autónomos sobre todas las medidas que hayan de adoptarse en lo que se refiere a su seguridad y 

salud en la obra. 

B (RD. 1.627/1997)  Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del Coordinador en 

materia de seguridad y salud durante la ejecución de obra, y de la Dirección Facultativa. 

 

2. (RD. 1.627/1997) Los contratistas y subcontratistas serán responsables de la ejecución 

correcta de las medidas preventivas fijadas en el plan de seguridad y salud en el trabajo en 

lo relativo a las obligaciones que les correspondan a ellos directamente, o en su caso, a los 

trabajadores autónomos por ellos contratados. 

 

 Además, los contratistas y los subcontratistas responderán solidariamente de las 

consecuencias que se deriven del incumplimiento de las medidas previstas en el plan, en los 

términos del apartado 2 del artículo 42 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 

 El apartado 2 del artículo 42, Responsabilidades y su compatibilidad, de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales, dice:  

 

 La empresa principal responderá solidariamente con los contratistas y subcontratistas a 

que se refiere el apartado 3 del artículo 24 de esta Ley del cumplimiento, durante el periodo de 

contrata, de las obligaciones impuestas por esta Ley en relación con los trabajadores que aquellos 

ocupen en los centros de trabajo de la empresa principal, siempre que la infracción se haya 

producido en el centro de trabajo de dicho empresario principal. 

 

 En las relaciones de trabajo de las empresas de trabajo temporal, la empresa usuaria será 

responsable de la protección en materia de seguridad y salud en el trabajo en los términos del 

artículo 6 de la Ley 14/1994, de 1 de julio, por la que se regulan las empresas de trabajo temporal. 

El apartado 3 del artículo 42, Responsabilidades y su compatibilidad, de la Ley de Prevención de 

Riesgos Laborales, dice: 
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 Las responsabilidades administrativas que se deriven del procedimiento sancionador serán 

compatibles con las indemnizaciones por los daños y perjuicios causados y de recargo de 

prestaciones económicas del sistema de la Seguridad Social que pueden ser fijadas por el órgano 

competente de conformidad con lo previsto en la normativa reguladora de dicho sistema. 

Los contratistas y subcontratistas son responsables: 

 

 De la ejecución correcta de las medidas preventivas fijadas en el plan de S+S en lo relativo a 

ellos o a los trabajadores autónomos que contraten. Responsabilidad solidaria con referencia a las 

sanciones contenidas en el apartado 2 del Artículo 42 de la Ley 31/1995 de PRL. 

 

 Por último, el punto 3 del artículo 11,  del RD. 1.627/1997 expresa: 

 

3. Las responsabilidades de los coordinadores, de la dirección facultativa y del promotor no 

eximirán de sus responsabilidades a los contratistas y a los subcontratistas. 

 

18.2. Obligaciones específicas de los empresarios y trabajadores autónomos concurrentes en el 

centro de trabajo 

 Están reguladas por el RD 171/2004, de 30 de enero. 

 

18.3.Obligaciones específicas del contratista con relación al contenido de este Estudio de 

Seguridad y Salud 

1. Cumplir y hacer cumplir en la obra, todas las obligaciones exigidas por la legislación 

vigente del Estado Español y sus Comunidades Autónomas, referida a la seguridad y salud 

en el trabajo y concordantes, de aplicación a la obra. 

2. Elaborar en el menor plazo posible y siempre antes de comenzar la obra, un plan de 

seguridad y salud en el trabajo cumpliendo con el articulado del Real Decreto: 1.627/1997 

de 24 de octubre, que respetará el nivel de prevención definido en todos los documentos 

de este estudio de seguridad y salud para la obra. Requisito sin el cual no podrá ser 

aprobado. 

3. Incorporar al plan de seguridad y salud, el "Plan de ejecución de la obra" que piensa 

seguir, incluyendo desglosadamente, las partidas de seguridad con el fin de que puedan 

realizarse a tiempo y de forma eficaz; para ello seguirá fielmente como modelo, el plan de 

ejecución de obra que se suministra en este Estudio de Seguridad y Salud Laboral. 

4. Presentar el plan de seguridad y salud en el trabajo al Coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra, antes del comienzo de la misma y con 

el plazo de antelación suficiente como, para que pueda elaborar y tramitar el informe 

oficial preceptivo ante la dependencia de la Administración que ha adjudicado esta obra.  

Siguiendo las instrucciones del coordinador citado, realizar cuantos ajustes sean necesarios 

para que el informe sea favorable y esperar la aprobación expresa del plan de seguridad y 

salud en el trabajo otorgada por esa dependencia oficial, sin comenzar la obra antes de 
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que ésta se produzca documentalmente y el documento puesto a disposición del 

Promotor titular del centro de trabajo. El comienzo de la obra, se expresará en el acta de 

comprobación de replanteo, como documento origen de las responsabilidades en la 

misma. 

5. El Plan de Seguridad y Salud aprobado, el Estudio de S+S y el Plan de Prevención de todas 

las empresas, deberán estar en la obra, a disposición permanente de quienes intervengan 

en la ejecución de la misma, así como las personas u órganos con responsabilidades en 

materia de prevención en las empresas intervinientes en la misma, los representantes de 

los trabajadores, la Dirección Facultativa y de la Autoridad Laboral, para que en base al 

análisis de dichos documentos puedan presentar por escrito y de forma razonada según 

sus atribuciones, las sugerencias y alternativas que estimen oportunas al Plan de S+S en el 

trabajo. 

6. Notificar al Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, 

con quince días de antelación, la fecha en la que piensa comenzar los trabajos, con el fin 

de que pueda programar sus actividades y asistir a la firma del acta de replanteo, pues 

este documento, es el que pone en vigencia el contenido del plan de seguridad y salud en 

el trabajo aprobado. 

7. En el caso de que pudiera existir alguna diferencia entre los presupuestos del estudio y el 

del plan de seguridad y salud en el trabajo que presente el Contratista, acordar las 

diferencias y darles la solución más oportuna, con el Coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra, antes de la firma del acta de replanteo. 

8. Trasmitir la prevención contenida en el plan de seguridad y salud en el trabajo aprobado, 

a todos los trabajadores propios, subcontratistas y trabajadores autónomos de la obra y 

hacerles cumplir con las condiciones y prevención en él expresadas. 

9. Entregar a todos los trabajadores de la obra independientemente de su afiliación a una 

empresa contratista, subcontratada o autónoma, los equipos de protección individual 

definidos en este pliego de condiciones particulares del plan de seguridad y salud 

aprobado, para que puedan usarse de forma inmediata y eficaz. 

10. Instalar a tiempo todas las protecciones colectivas definidas en el pliego de condiciones 

particulares definidas en el estudio de seguridad y salud y en el plan seguridad y salud 

aprobado, según lo contenido en el plan de ejecución de obra; mantenerla en buen 

estado, cambiarla de posición y retirarla, con el conocimiento de que se ha diseñado para 

proteger a todos los trabajadores de la obra, independientemente de su afiliación a una 

empresa contratista, subcontratista o autónoma. 

11. Instalar a tiempo según lo contenido en el plan de ejecución de obra, contenido en el plan 

de seguridad y salud aprobado: las "instalaciones provisionales para los trabajadores". 

Mantenerlas en buen estado de confort y limpieza; realizar los cambios de posición 

necesarios, las reposiciones del material fungible y la retirada definitiva, conocedor de 

que se definen y calculan estas instalaciones, para ser utilizadas por todos los 
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trabajadores de la obra, independientemente de su afiliación a una empresa contratista, 

subcontratista o autónoma. 

12. Incluir en el Plan de Seguridad y Salud en el trabajo un apartado “acciones a seguir en 

caso de accidente laboral”, y cumplir fielmente con lo expresado. 

13. Informar de inmediato de los accidentes: leves, graves, mortales o sin víctimas al 

Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, tal como 

queda definido en el apartado "acciones a seguir en caso de accidente laboral". 

14. Disponer en acopio de obra, antes de ser necesaria su utilización, todos los artículos de 

prevención contenidos y definidos en este estudio de seguridad y salud, en las 

condiciones que expresamente se especifican dentro de este pliego de condiciones 

técnicas y particulares de seguridad y salud laboral. 

15. Colaborar con el Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la 

obra, en la solución técnica preventiva, de los posibles imprevistos del proyecto o 

motivados por los cambios de ejecución decididos sobre la marcha, durante la ejecución 

de la obra. 

16. Incluir en el plan de seguridad y salud, las medidas preventivas implantadas en su 

empresa y que son propias de su sistema de construcción. Éstas, unidas a las que se 

suministran para el montaje de la protección colectiva y equipos, dentro de este pliego de 

condiciones y particulares, formarán un conjunto de normas específicas de obligado 

cumplimiento en la obra. En el caso de no tener redactadas las citadas medidas 

preventivas a las que se hace mención, lo comunicará por escrito al Coordinador en 

materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, con el fin de que pueda 

orientarle en el método a seguir para su composición. 

17. Componer en el plan de seguridad y salud, una declaración formal de estar dispuesto a 

cumplir con estas obligaciones en particular y con la prevención y su nivel de calidad, 

contenidas en este estudio de seguridad y salud. Sin el cumplimiento de este requisito, no 

podrá ser otorgada la aprobación del plan de seguridad y salud en el trabajo. 

18. Componer el análisis inicial de los riesgos tal como exige la Ley 31 de 8 de noviembre de 

Prevención de Riesgos Laborales. 

19. Exigir a los subcontratistas y lograr su cumplimiento, para que compongan el análisis 

inicial de los riesgos tal como exige la Ley 31 de 8 de noviembre de Prevención de Riesgos 

Laborales. 

20. A lo largo de la ejecución de la obra, realizar y dar cuenta de ello al Coordinador en 

materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, el análisis permanente de 

riesgos al que como empresario está obligado por mandato de la Ley 31 de 8 de 

noviembre de Prevención de Riesgos Laborales, con el fin de conocerlo y tomar las 

decisiones que sean oportunas. 

21. El contratista, así como los subcontratistas y los trabajadores autónomos que hayan de 

intervenir en la ejecución de la obra, habrán de disponer de los medios humanos, 

técnicos y económicos necesarios para desempeñar correctamente con arreglo al 
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proyecto, al presente estudio de S+S y al contrato, los trabajos que respectivamente se 

hubiesen comprometido a realizar cada uno de ellos. 

22. El contratista y subcontratistas habrán de contar con los Servicios de prevención propios 

o ajenos que en función de sus características vengan exigidos por la Ley de Prevención 

de Riesgos Laborales y el Reglamento de los Servicios de Prevención. 

23. El contratista se obliga a hacer constar en los contratos que formalice con los 

subcontratistas y trabajadores autónomos, las obligaciones en materia de seguridad y 

salud que a dichos subcontratistas y trabajadores autónomos les corresponden. 

24. Asimismo, queda obligado a comprobar el cumplimiento de la cláusula Nº 23, en los 

contratos que se establezcan entre los subcontratistas y los trabajadores autónomos. 

25. La ejecución de las diferentes unidades de obra por parte del contratista, subcontratistas 

y trabajadores autónomos se llevarán a cabo con arreglo a lo prescrito en el proyecto de 

ejecución, en este Estudio de Seguridad y Salud Laboral y a las instrucciones recibidas del 

Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, así como de 

la Dirección Facultativa de la misma. 

26. Es responsabilidad del contratista, subcontratistas y trabajadores autónomos cumplir 

rigurosamente con los principios preventivos en materia de seguridad y salud que vienen 

establecidos en la legislación vigente y con las prescripciones que figuren en el Plan de 

Seguridad y Salud Laboral en el trabajo que se apruebe en su momento antes del 

comienzo de la obra. 

27. Los medios humanos de que se dispongan en la obra por el contratista, subcontratistas, 

así como los trabajadores autónomos  que intervengan en la ejecución de la obra habrán 

de poseer las cualificaciones necesarias a los cometidos cuyo desempeño les 

encomienden o asuman. 

28. Es obligación del contratista facilitar a su personal la información necesaria en materia de 

seguridad y salud, tanto de carácter general como la específica que concierne a las 

funciones que cada uno desarrolle, y que en todo caso serán acordes tanto a la 

cualificación que individualmente se posea como a las condiciones psíquicas y físicas del 

propio trabajador. 

29. El contratista o el titular del centro de trabajo adoptará las medidas necesarias para que 

las empresas subcontratistas y trabajadores autónomos que desarrollen actividades en la 

obra reciban la información y las instrucciones adecuadas, en relación con los riesgos 

existentes en dicha obra y con las medidas de protección y prevención correspondientes, 

así como sobre las medidas de emergencia a aplicar, para su traslado, en su caso, a sus 

respectivos trabajadores. 

 

18.4. Obligaciones legales de los trabajadores autónomos 

 Los trabajadores autónomos estarán obligados a: 
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1. (RD. 1.627/1997) Aplicar los principios de acción preventiva que se recogen en el 

artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, en particular al desarrollar 

las tareas o actividades indicadas en el artículo 1º del presente Real Decreto. 

 

 Principios de acción preventiva, artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales. 

 

a) Evitar los riesgos. 

b) Evaluar los riesgos que no se puedan evitar. 

c) Combatir los riesgos en su origen. 

d) Adaptar el trabajo a la persona, en particular en lo que respecta a la concepción de 

los  puestos de trabajo, así como a la elección de los equipos  y métodos de 

trabajo y de  producción con miras, en particular, a atenuar el trabajo monótono y 

repetitivo y a reducir  los efectos del mismo en la salud. 

e) Tener en cuenta la evolución de la técnica. 

f) Sustituir lo peligroso por lo que entrañe poco o ningún peligro. 

g) Planificar la prevención, buscando un conjunto coherente que integre en ella la 

técnica,  la organización del trabajo, las condiciones de trabajo, las relaciones 

sociales y la influencia  de los factores ambientales en el trabajo. 

h) Adoptar medidas que antepongan la protección colectiva a la individual. 

i) Dar las debidas instrucciones a los trabajadores. 

 

2. (RD. 1.627/1997)Cumplir las disposiciones mínimas de seguridad y salud 

establecidas en el anexo IV del presente Real Decreto, (1.627/1997) durante la 

ejecución de la obra. 

3. (RD. 1.627/1997) Cumplir las obligaciones en materia de prevención de riesgos que 

establece para los trabajadores el artículo 29, apartados 1 y 2 de la Ley de 

Prevención de Riesgos Laborales. 

 

 El Artículo 29 apartados 1 y 2 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales dice: 

 

1. Corresponde a cada trabajador velar, según sus posibilidades y mediante el cumplimiento 

de las medidas de prevención que en cada caso sean adoptadas, por su propia seguridad y 

salud en el trabajo y por las de aquellas otras personas a las que pueda afectar su actividad 

profesional, a causa de sus actos u omisiones en el trabajo, de conformidad con su 

formación y las instrucciones del empresario. 

2. Los trabajadores, con arreglo a su formación y siguiendo las instrucciones del empresario, 

deberán en particular: 
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- Usar adecuadamente, de acuerdo con su naturaleza y los riesgos previsibles, las 

máquinas aparatos, herramientas, substancias peligrosas, equipos de transporte y, en 

general, cualesquiera otros medios con los que desarrollen su actividad. 

- Utilizar correctamente los medios y equipos de protección facilitados por el empresa-

rio, de acuerdo con las instrucciones recibidas de este. 

- No poner fuera de funcionamiento y utilizar correctamente los dispositivos de 

seguridad existentes o que se instalen en los medios relacionados con su actividad o en 

los lugares de trabajo en los que esta tenga lugar. 

- Informar de inmediato a su superior jerárquico directo, y a los trabajadores designados 

para realizar actividades de protección y prevención o, en su caso, al servicio de 

prevención, acerca de cualquier situación que, a su juicio, entrañe, por motivos 

razonables, un riesgo para la seguridad y la salud de los trabajadores. 

- Contribuir al cumplimiento de las obligaciones establecidas por la autoridad 

competente con el fin de proteger la seguridad y la salud de los trabajadores en el 

trabajo. 

- Cooperar con el empresario para que este pueda garantizar unas condiciones de 

trabajo que sean seguras y no entrañen riesgos para la seguridad y la salud de los 

trabajadores. 

 

1. El incumplimiento por los trabajadores de las obligaciones en materia de prevención de 

riesgos a que se refieren los apartados anteriores tendrá la consideración de 

incumplimiento laboral a los efectos previstos en el artículo 58.1 del Estatuto de los 

Trabajadores o de falta, en su caso, conforme a lo establecido en la correspondiente 

normativa sobre régimen disciplinario de los funcionarios públicos o del personal 

estatutario al servicio de las Administraciones públicas. Lo dispuesto en este apartado será 

igualmente aplicable a los socios de las cooperativas cuya actividad consista en la 

prestación de su trabajo, con las precisiones que se establezcan en sus Reglamentos de 

Régimen Interno. 

2. (RD. 1.627/1997). Ajustar su actuación en la obra conforme a los deberes de coordinación 

de actividades empresariales establecidos en el artículo 24 de la Ley de Prevención de 

Riesgos Laborales, participando en particular de cualquier medida de actuación coordinada 

que se hubiera establecido. 

 

 El artículo 24 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, dice: 

 

1. Cuando en un mismo centro de trabajo desarrollen actividades 

trabajadores de dos o más empresas, éstas deberán cooperar en la 

aplicación de la normativa sobre previsión de riesgos laborales. A tal fin, 

establecerán los medios de coordinación que sean necesarios en cuanto a 

la protección y prevención de riesgos laborales y la información sobre los 
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mismos a sus respectivos trabajadores, en los términos previstos en el 

apartado 1 del artículo 18 de esta Ley. 

 

 El apartado 1 del artículo 18 de la Ley de Prevención de Riesgos laborales dice: 

 

 A fin de dar cumplimiento al deber de protección establecido en la presente Ley, el 

empresario adoptará las medidas adecuadas para que los trabajadores reciban todas las 

informaciones necesarias en relación con: 

 

a) Los riesgos para la seguridad y salud de los trabajadores en el trabajo, tanto 

aquellos que afecten a la empresa en su conjunto como a cada tipo de puesto de 

trabajo o función. 

b) Las medidas y actividades de protección y prevención aplicables a los riesgos 

señalados en el apartado anterior. 

c) Las medidas adoptadas de conformidad con lo dispuesto en el artículo 20 de esta 

Ley. 

 

 En las empresas que cuenten con representantes de los trabajadores, la información a la 

que se refiere el presente apartado se facilitará por el empresario a los trabajadores a través de 

dichos representantes; no obstante, deberá informar directamente a cada trabajador de los 

riesgos específicos que afecten a su puesto de trabajo o función y de las medidas de protección y 

prevención aplicables a dichos riesgos. 

 

 Para comprender el alcance del apartado c), el artículo 20, Medidas de emergencia de la 

Ley de Prevención de Riesgos laborales dice: 

 

 El empresario, teniendo en cuenta el tamaño y la actividad de la empresa, así como la 

posible presencia de personas ajenas a la misma, deberá analizar las posibles situaciones de 

emergencia y adoptar las medidas necesarias en materia de primeros auxilios, lucha contra 

incendios y evacuación de los trabajadores, designando para ello al personal encargado de poner 

en práctica estas medidas y comprobando periódicamente, en su caso, su correcto 

funcionamiento. El citado personal deberá poseer la formación necesaria, ser suficiente en 

número y disponer del material adecuado, en función de las circunstancias antes señaladas. 

Para la aplicación de las medidas adoptadas, el empresario deberá organizar las relaciones que 

sean necesarias con los servicios externos a la empresa, en particular en materia de primeros 

auxilios, asistencia médica de urgencia, salvamento, y lucha contra incendios, de forma que quede 

garantizada la rapidez y eficacia de las mismas. 

 

 Prosigue el artículo 24 de la Ley de prevención de Riesgos Laborales: 
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1. El empresario titular del centro de trabajo adoptará las medidas necesarias para 

que aquellos otros empresarios que desarrollen actividades en su centro de trabajo 

reciban la formación y las instrucciones adecuadas, en relación con los riesgos 

existentes en el centro de trabajo y con las medidas de protección y prevención 

correspondientes, así como sobre las medidas de emergencia a aplicar, para su 

traslado a sus respectivos trabajadores. 

2. Las empresas que contraten o subcontraten con otras la realización de obras o 

servicios correspondientes a la propia actividad de aquellas y que se desarrollen en 

sus propios centros de trabajo deberán vigilar el cumplimiento por dichos 

contratistas y subcontratistas de la normativa de prevención de riesgos laborales. 

3. Las obligaciones consignadas en el último párrafo del apartado 1 de artículo 41 de 

esta Ley serán también de aplicación, respecto a las operaciones contratadas, en los 

supuestos en que los trabajadores de la empresa contratista o subcontratista no 

presten servicios en los centros de trabajo de la empresa principal, siempre que 

tales trabajadores deban operar con maquinaria, equipos, productos, materias 

primas o útiles proporcionados por la empresa principal. 

 El último párrafo del apartado 1 del artículo 41 de la Ley de Prevención de Riesgos 

Laborales dice: 

- Los fabricantes importadores y suministradores deberán proporcionar a los 

empresarios, y estos recabar de aquellos, la información necesaria para que la 

utilización y manipulación de la maquinaria, equipos, productos, materias primas, y 

útiles de trabajo se produzca sin riesgos para la seguridad y salud de los trabajadores, 

así como para que los empresarios puedan cumplir con sus obligaciones de información 

respecto a los trabajadores. 

 

Prosigue el artículo 24 de la Ley de prevención de Riesgos Laborales: 

4. (RD. 1.627/1997) Utilizar los equipos de trabajo que se ajusten a lo dispuesto en el 

Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las disposiciones 

mínimas de seguridad y salud para utilización por los trabajadores de equipos de 

trabajo. (Máquinas y similares). 

5. (RD. 1.627/1997) Elegir y utilizar equipos de protección individual en los términos 

previstos en el Real Decreto 773/1997, de 30 de marzo, sobre disposiciones 

mínimas de seguridad y salud relativas a la  utilización por los trabajadores de 

equipos de protección individual. 

6. (RD. 1.627/1997) Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del 

Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra o, en 

su caso, de la Dirección Facultativa. 

7. (RD. 1.627/1997) Los trabajadores autónomos deberán cumplir lo establecido en el 

Plan de Seguridad y Salud en el trabajo. 
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19. NORMAS DE MEDICIÓN, VALORACIÓN Y CERTIFICACIÓN DE LAS PARTIDAS 

PRESUPUESTARIAS DE SEGURIDAD Y SALUD. 

19.1. Mediciones 

 Las mediciones de los componentes y equipos de seguridad se realizarán en la obra, 

mediante la aplicación de las unidades físicas y patrones, que las definen; es decir: m = metro, m² 

= metro cuadrado, m³ = metro cúbico, l = litro, Und = unidad, y h = hora. No se admitirán otros 

supuestos. 

 

 La medición de los equipos de protección individual utilizados, se realizarán mediante el 

análisis de la veracidad de los partes de entrega definidos en este pliego de condiciones técnicas y 

particulares, junto con el control del acopio de los equipos retirados por uso, caducidad o rotura. 

La medición de la protección colectiva puesta en obra será realizada o supervisada por el 

Coordinador en materia de seguridad y salud, aplicando los criterios de medición común para las 

partidas de construcción, siguiendo los planos y criterios contenidos en el capítulo de mediciones 

de este Estudio de Seguridad y Salud. 

 

 No se admitirán las mediciones de protecciones colectivas, equipos y componentes de 

seguridad, de calidades inferiores a las definidas en este pliego de condiciones. 

 

 Los errores de mediciones de S+S, se justificarán ante el Coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra y se procederá según indique la Dirección 

Facultativa, conforme a las normas establecidas para las liquidaciones de obra. 

 

19.2. Valoraciones económicas 

 Las valoraciones económicas del plan de seguridad y salud en el trabajo no podrán implicar 

disminución del importe total del estudio de seguridad adjudicado, según expresa el RD. 

1.627/1997 en su artículo 7, punto 1, segundo párrafo. 

 

 Valoraciones de unidades de obra no contenidas o que son erróneas, en este estudio de 

seguridad y salud, es decir los errores presupuestarios, se justificarán ante el Coordinador en 

materia de S+S durante la ejecución de la obra y se procederá según indique la Dirección 

Facultativa, conforme a las normas establecidas para las liquidaciones de obra. 

 

19.3. Precios contradictorios 

 Los precios contradictorios se resolverán mediante la negociación con el Coordinador en 

materia de S+S durante la ejecución de la obra y se procederá según indique la Dirección 

Facultativa, conforme a las normas establecidas para las liquidaciones de obra. 
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19.4. Abono de partidas alzadas 

 Las partidas alzadas serán justificadas mediante medición en colaboración con el 

Coordinador en materia de S+S durante la ejecución de la obra y se procederá según indique la 

Dirección Facultativa, conforme a las normas establecidas para las liquidaciones de obra. 

 

19.5. Relaciones valoradas 

 La seguridad ejecutada en la obra se presentará en forma de relación valorada, compuesta 

de mediciones totalizadas de cada una de las partidas presupuestarias, multiplicadas por su 

correspondiente precio unitario, seguida del resumen de presupuesto por artículos. Todo ello 

dentro de las relaciones valoradas del resto de capítulos de la obra. 

 

19.6. Certificaciones 

 Se realizará una certificación mensual, que será presentada a la propiedad, para su abono, 

según lo pactado en el contrato de adjudicación de obra. 

 

 La certificación del presupuesto de seguridad de la obra, está sujeto a las normas de 

certificación, que deben aplicarse al resto de las partidas presupuestarias del proyecto de 

ejecución, según el contrato de construcción firmado entre el promotor titular del centro de 

trabajo y el contratista. Estas partidas a las que nos referimos, son parte integrante del proyecto 

de ejecución por definición expresa de la legislación vigente. 

 

19.7. Revisión de precios 

 Se aplicará las normas establecidas en el contrato de adjudicación de obra. 

 

19.8. Prevención contratada por administración 

 El Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la obra, controlará 

la puesta real en obra de las protecciones contratadas por administración, mediante medición y 

valoración unitaria expresa, que se incorporará a la certificación mensual en las condiciones 

expresadas en el apartado certificaciones de este pliego de condiciones particulares. 

 

 

20. NORMAS Y CONDICIONES TÉCNICAS PARA EL TRATAMIENTO DE RESIDUOS 

20.1. Tratamiento de residuos 

 El contratista identificará en colaboración con los subcontratistas y trabajadores 

autónomos, en las evaluaciones de riesgos sobre la marcha del plan de seguridad y salud, los 

derivados de la evacuación de los residuos corrientes de la construcción, escombros. En el Plan de 

Seguridad y Salud Laboral en el trabajo de esta obra, se recogerán los métodos de eliminación de 

residuos. 
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20.2. Limpieza de bajos de maquinaria antes de su salida de la obra 

 Los camiones hormigonera se limpiarán en un lugar concreto que se definirá en los planos 

de ejecución de obra conforme se ejecute el Plan de Seguridad y Salud Laboral. 

Escombro derramado, se evacuará mediante apilado con cargadora de media capacidad, con carga 

posterior a camión de transporte al vertedero. 

 

 Escombro sobre camión de transporte al vertedero, se cubrirá con una lona contra los 

derrames y polvo. 

 

 

21. NORMAS Y CONDICIONES TÉCNICAS PARA EL TRATAMIENTO DE MATERIALES Y 

SUBSTANCIAS PELIGROSAS 

 Cuando se identifique la existencia de materiales peligrosos, estos deberán ser evitados 

siempre que sea posible. Los contratistas evaluarán adecuadamente los riesgos y adoptarán las 

medidas necesarias al realizar las obras. Si se descubriesen materiales peligrosos inesperados, el 

contratista, subcontratista o trabajadores autónomos, informarán al Coordinador en materia de 

seguridad y salud durante la ejecución de la obra, que procederá según la legislación vigente 

específica para cada material peligroso identificado. 

 

 

22. EL PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD LABORAL 

 El Plan de Seguridad y Salud Laboral, será elaborado por el Contratista, cumpliendo los 

siguientes requisitos: 

 

1. Cumplirá las especificaciones del Real Decreto 1.627/1997 y concordantes, 

elaborándolo de inmediato, tras la adjudicación de la obra y siempre, antes de la 

firma del acta de replanteo. 

2. Dará respuesta, analizando, estudiando, desarrollando y complementando en su 

caso, el contenido de este estudio de seguridad y salud, de acuerdo con la 

tecnología de construcción que le es propia y de sus métodos y organización de los 

trabajos  

3. Suministrará, los documentos y definiciones que se le exigen en el estudio de 

seguridad y salud, especialmente el plan de ejecución de obra, conteniendo de 

forma desglosada las partidas de seguridad y salud. 

4. Cuando sea necesario suministrará planos de calidad técnica, planos de ejecución 

de obra con los detalles oportunos para su mejor comprensión. 

5. No podrá ser sustituido por ningún otro tipo de documento, que no se ajuste a lo 

especificado en los apartados anteriores. 



PROYECTO DE JARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA. (T.M. VALENCIA). ANEJO 12 

 

Autor Trabajo Fin de Grado en Ingeniería de Obras Públicas: DAN FENOLLAR ALCALÁ 95 
 

 

 

6. El Contratista y la obra estarán identificados en cada página y en cada plano del 

plan de seguridad y salud. Las páginas estarán numeradas unitariamente y en el 

índice de cada documento. 

7. Todos sus documentos estarán sellados y firmados en su última página con el sello 

del contratista de la obra. 

8. En cumplimiento del RD 171/2004, de 30 de enero, el plan de seguridad y salud, 

como documento de prevención abierto a cualquier eventualidad, recogerá sobre la 

marcha de la ejecución de la obra: 

 

- La información sobre los riegos y prevención a aplicar de cada subcontratista como tal. 

- A través de la información del subcontratista anterior, la información sobre los riesgos y 

prevención a aplicar, del empresario con el que éste subcontrate. 

 

 

23. LIBRO DE INCIDENCIAS 

 Este libro se utilizará según expresa el RD 1.627/1997, de 24 de octubre, para escribir en el 

mismo el resultado del seguimiento y control de la ejecución del Plan de Seguridad y Salud 

Laboral. 

 

 En la ausencia del coordinador en materia de seguridad y salud, se depositará en la obra 

bajo la custodia de la persona que este designe de manera documentada, que permitirá, que se 

realicen las inscripciones por parte de cualquiera de las personas cuyo derecho a ello está 

reconocido legalmente, con el único requisito de que se ajusten al objetivo legal del mismo; 

“seguimiento y control del plan de seguridad y salud”. 

 

 

24. RESCISIÓN DEL CONTRATO 

 El incumplimiento continuo de la prevención contenida en el Plan de Seguridad y Salud 

Laboral aprobado, es causa suficiente para la rescisión del contrato con cualquiera de las empresas 

intervinientes en esta obra. A tal efecto, y en su caso, el Coordinador en materia de seguridad y 

salud durante la ejecución de la obra, elaborará un informe detallado, de las causas que le obligan 

a proponer la rescisión del contrato, que comunicará al resto de la Dirección facultativa y 

presentará la propiedad, para que obre en consecuencia. 

 

 

25. FACULTADES DE LOS TÉCNICOS FACULTATIVOS 

 La Dirección Facultativa de la obra, está compuesta por los técnicos reseñados en este 

Estudio de Seguridad y Salud Laboral. Realizarán las funciones según las atribuciones reconocidas 

legalmente para sus profesiones respectivas. 
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 El Coordinador en materia de seguridad y salud, se integrará en la Dirección Facultativa y es 

un miembro legal de la misma en su especialidad. 

 

 La interpretación de los documentos de este Estudio de Seguridad y Salud Laboral, es 

competencia exclusiva del Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la 

obra y de la Dirección Facultativa como órgano colegiado, en su caso. 

 

 La interpretación de los documentos del Plan de Seguridad y Salud Laboral aprobado, es 

competencia exclusiva del Coordinador en materia de seguridad y salud durante la ejecución de la 

obra, en colaboración estrecha con el resto de componentes de la Dirección Facultativa, que debe 

tener en consideración sus opiniones, decisiones e informes. 

 

 

26. AVISO PREVIO 

 A través del RD 337/2010 del 19 de Marzo se modifica el Real Decreto 1627/1997, de 24 de 

octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de 

construcción en materia de aviso previo en consonancia con la modificación introducida en este 

sentido en el Real Decreto ley 1/1986 por la Ley 25/2009, de 22 de diciembre, de modificación de 

diversas leyes para su adaptación a la Ley sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su 

ejercicio, que introduce un nuevo apartado 3 del artículo 6 con el objetivo de refundir en uno solo 

los trámites de aviso previo y comunicación de apertura del centro de trabajo. 

 

 

Valencia, juniode 2015 

 

 

Fdo.: D. Dan Fenollar Alcalá 
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PRESUPUESTO 
 

 1. Mediciones. 

 2. Cuadro de Precios nº 1. 

 3. Cuadro de Precios nº 2. 

 4. Presupuesto General. 
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MEDICIONES 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  
 DIMENSIONES  
 Código   Descripción                       TOTALES  
                   Uds Longitud Anchura  Altura  
                    (a)   (b)  (c)  (d) 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
CAPÍTULO CAP.1 PROTECCIONES INDIVIDUALES 
 
 PRIN.01 ud Gorra tipo béisbol con anagrama 

Gorra tipo béisbol con anagrama en siete colores. 
                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.02 ud Casco de seguridad ABS o PEAD con anagrama, blanco 

Casco de seguridad fabricado en ABS o PE de alta densidad, 
con atalaje de 6 cintas, bandas antisudor, agujeros de 
aireación, ruleta de ajuste y el anagrama en 7 colores, 
incluido en el precio. Color blanco. Norma UNE-EN 397. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.03 par Guantes piel protección riesgos mecánicos 

Guantes de protección contra riesgos mecánicos, en piel 
flor vacuno de primera; resistencias mínimas: a la abrasión, 
2; al corte, 1; al rasgado, 4; y a la perforación, 3. Normas 
UNE-EN 388, UNE-EN 420. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.04 ud Protector auditivo tapones con cordón 

Protector auditivo de tapones con cordón, desechables. 
Atenuación media 25-30db. Norma UNE-EN 352-2. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.05 ud Gafas montura universal, filtro solar, patilla regulable 

Gafas de montura universal. Campo de uso: líquidos; gotas; 
proyecciones; partículas mayores de 5 micras. Resistencia a 
impactos de baja energía (F); ocular de visión lateral 
ininterrumpida, con filtro de protección solar (5.2.5) Clase 
Óptica 1 (trabajos continuos); resistencia al deterioro 
superficial por partículas finas (K); tratamiento 
antiempañamiento; patillas regulables en longitud y 
abatibles; posibilidad de anclaje para cordón de sujeción. 
Normas UNE-EN 166, UNE-EN 170. 

                   2   20,00       40,00 
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MEDICIONES 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  
 DIMENSIONES  
 Código   Descripción                       TOTALES  
                   Uds Longitud Anchura  Altura  
                    (a)   (b)  (c)  (d) 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
 PRIN.06 ud Ropa de trabajo: mono tipo italiano 

Ropa de trabajo de una pieza: mono tipo italiano, 100% 
algodón, con cremallera de aluminio, con anagrama en 
siete colores. Gramaje mínimo 280 gr/m2. Norma UNE-EN 
340. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.07 ud Camisa de trabajo manga larga, algodón 100%, color, con anagrama 

Camisa manga larga, dos bolsillos, con anagrama, varios 
colores. Algodón 80-100%. Norma UNE-EN 340. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.08 ud Chaleco acolchado azul con anagrama 

Chaleco acolchado, multibolsillos (5), con abertura superior 
(no lateral), cierre mediante cremallera y botones de 
presión,  de protección contra el mal tiempo, color azul 
marino, con anagrama. Normas UNE-EN 340, UNE-EN 343. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.09 ud Chaleco alta visibilidad clase 2 

Chaleco alta visibilidad de color amarillo fluorescente, de 
clase 2 como mínimo tanto en superficie mínima de 
materialescomoel nivel de retrorreflexión de las bandas. 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.10 ud Traje impermeable en nailon 

Traje impermeable en nailon, chaqueta y pantalón, para 
trabajosen tiempo lluvioso. Norma UNE-EN 343 

                   2   20,00       40,00 
 
 PRIN.11 ud Cinturón antilumbago con hebillas 

Cinturón de seguridad antivibratorio para protección de la 
zona Lumbarcon hebillas. 

                   1   10,00       10,00 
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MEDICIONES 

 ___________________________________________________________________________________________________________________  
 DIMENSIONES  
 Código   Descripción                       TOTALES  
                   Uds Longitud Anchura  Altura  
                    (a)   (b)  (c)  (d) 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
 PRIN.12 par Botas de seguridad Categoría S1+P 

Botas de seguridad en piel serraje (Clase I); puntera 200 J 
(SB);antiestática (A); protección del talón contra choques 
(E); suelaantideslizante con resaltes; resistente a la 
perforación (P); cierrepor cordones; cañas forradas y 
acolchados internos en caña y fuelle.Categoría: S1 + P (SB + 
A + E + P). Norma UNE-EN 345. 

                   1   20,00       20,00 
 
 
CAPÍTULO CAP.2 PROTECCIONES COLECTIVAS 
 
 PRCO.01 ud Topes para camión en excavaciones 

Topes para camión en excavaciones, realizados en madera 
sobreestacas hincadas en tierra. 

                   4             4,00 
 
 PRCO.02 ud Valla normalizada desviación tráfico, colocada 

Valla normalizada 1,95x0,45, para desviación de tráfico, 
colocada. 

                   4             4,00 
 
 PRCO.03 ud Señal normalizada tráfico con soporte, colocada 

Señal normalizada de tráfico con soporte, colocada. 
                   4             4,00 
 
 PRCO.04 m Cordón balizamiento, colocado 

Cordón de balizamiento, incluidos soportes de 2,5 m, 
colocado 

                   1  3.000,00      3.000,00 
 
 INHB.09 ud Extintor polvo ABC 6 kg, colocado 

Extintor de polvo químico ABC polivalente antibrasa de 
eficacia 34A/233B de 6 kg. de agente extintor, con 
soporte, manómetrocomprobable y boquilla con difusor, 
según Norma UNE 23110,colocado. 

                   1     2,00       4,00 
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MEDICIONES 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  
 DIMENSIONES  
 Código   Descripción                       TOTALES  
                   Uds Longitud Anchura  Altura  
                    (a)   (b)  (c)  (d) 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
CAPÍTULO CAP.3 INSTALACIONES DE HIGIENE Y BIENESTAR 
 
 INHB.01 mes Alquiler barracón. Modelo aseo 10 personas 

Alquiler de barracón sanitario sin aislar modelo "aseo" 
válido para10 personas completamente equipado, sin 
incluir acometida eléctricay de agua. 

                   1   4,00        4,00 
 
 INHB.02 mesAlquiler barracón. Modelo vestuario o comedor 20 personas 

Alquiler de barracón con aislamiento modelo "vestuario o 
comedor"para20 personas,sin incluir mobiliario ni 
acometida eléctrica y de agua. 

                   1   4,00        4,00 
 
 INHB.03 ud Acometida de agua y energía eléctrica 

Acometida de agua y energía eléctrica al comedor 
totalmente terminaday en servicio. 

                   1   2,00        2,00 
 
 INHB.04 ud Uso de calienta comidas, 4 fuegos, 50 personas, instalado 

Uso de calienta comidas de 4 fuegos, instalado. (1 unidad 
para cada 50operarios). 

                   1   1,00        1,00 
 
 INHB.05 ud Mesa madera capacidad 10 personas 

Mesa madera capacidad 10 personas. 
                   1   2,00        2,00 
 
 INHB.06 ud Banco de madera capacidad 5 personas 

Banco de madera capacidad 5 personas. 
                   1   2,00        2,00 
   
 INHB.07 ud Recipiente recogida basura 

Recipiente recogida basura. 
                   2   3,00        6,00 
 
 INHB.08 h Limpieza y conservación instalaciones bienestar 

Mano de obra empleada en limpieza y conservación de 
instalaciones de personal (se considera un peón, toda la 
jornada durante el transcurso dela obra). 

                   1   3,00  8,00  4,00 96,00 
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MEDICIONES 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  
 DIMENSIONES  
 Código   Descripción                       TOTALES  
                   Uds Longitud Anchura  Altura  
                    (a)   (b)  (c)  (d) 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
 INHB.09 ud Extintor polvo ABC 6 kg, colocado 

Extintor de polvo químico ABC polivalente antibrasa de 
eficacia 34A/233Bde 6 kg. de agente extintor, con soporte, 
manómetro comprobable y boquillacon difusor, según 
Norma UNE 23110, colocado. 

                   1   2,00        2,00 
 
 
CAPÍTULO CAP.4 MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS 
 
 MPPA.01 ud Reconocimiento médico obligatorio 

Reconocimiento médico obligatorio efectuado a los 
trabajadores alcomienzo de la obra o transcurrido un año 
desde el reconocimiento inicial. 

                   1     20,00          20,00 
 
 PPA.02 ud Botiquín portátil de obra 

Botiquín portátil de obra para primeros auxilios, 
conteniendo el material que especifica el RD 486/1997. 

                   1   1,00        1,00 
 
 MPPA.03 ud Reposición material sanitario 

Reposición material sanitario durante el transcurso de la 
obra. 

                   1   1,00        1,00 
 
 MPPA.04 ud Camilla de rescate de aluminio 

Camilla de rescate de aluminio con 2 correas de cierre a 
presión de 185*50*5 cm. 

                   1   1,00        1,00 
 
 
CAPÍTULO CAP.5 FORMACIÓN Y VIGILANCIA DE OBRA 
 
 FOVO.01 ud Reunión mensual Comité Seguridad 

Reunión mensual del Comité de Seguridad e Higiene según 
lo exija el Convenio Provincial. 

                   1   4,00        4,00 
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MEDICIONES 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  
 DIMENSIONES  
 Código   Descripción                       TOTALES  
                   Uds Longitud Anchura  Altura  
                    (a)   (b)  (c)  (d) 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
 
 FOVO.02 h Formación en Seguridad y Salud 

Formación específica en materia de Seguridad y Salud  en 
el Trabajo según riesgos previsibles en la ejecución de la 
obra. 

 1 20,00 4,00 80,00 
 
 FOVO.03 h Mantenimiento, reposición y vigilancia de obra 

Mano de obra de brigada de seguridad empleada en 
mantenimiento, reposición de protecciones colectivas y 
vigilancia de obra. 

 1 4,00 20,00  80,00 
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CUADRO DE PRECIOS Nº1 
  ____________________________________________________________________________________________________________________  
 Ord  Código   Ud  Descripción  Precio en letra               Importe 
  ____________________________________________________________________________________________________________________  

 

 1  FOVO.01 ud  Reunión mensual del Comité de Seguridad e Higiene según  144,10 
lo exija el Convenio Provincial. 

          CIENTO CUARENTA Y CUATRO EUROS con DIEZ CÉNTIMOS 
 

2  FOVO.02 h  Formación específica en materia de Seguridad y Saluden el  15,86 
Trabajo según riesgos previsibles en la ejecuciónde la obra 

          QUINCE EUROS con OCHENTA Y SEIS CÉNTIMOS 
 

3  FOVO.03 h  Mano de obra de brigada de seguridad empleada en     17,55 
mantenimiento, reposición de protecciones 
colectivasyvigilancia de obra. 

          DIECISIETE EUROS con CINCUENTA Y CINCO CÉNTIMOS 
 

4  INHB.01  mes Alquiler de barracón sanitario sin aislar modelo "aseo"válido  275,61 
para 10 personas completamente equipado, sinincluir 
acometidaeléctrica y de agua. 

           DOSCIENTOS SETENTA Y CINCO EUROS  con SESENTA Y UN CÉNTIMOS 
 

5  INHB.02  mes Alquiler de barracón con aislamiento modelo “vestuarioo   201,32 
comedor" para 20 personas, sin incluir mobiliario ni 
acometida eléctrica y de agua. 

DOSCIENTOS UN EUROS  con TREINTA Y DOS CÉNTIMOS 
 

6  INHB.03  ud  Acometida de agua y energía eléctrica al comedortotalmente 150,00 
terminada y en servicio. 

 CIENTO CINCUENTA EUROS 
 

7  INHB.04  ud  Uso de calienta comidas de 4 fuegos, instalado. (1 unidadpara 359,09 
cada 50 operarios). 

 TRESCIENTOS CINCUENTA Y NUEVE EUROS  conNUEVE CÉNTIMOS 
 

8  INHB.05  ud  Mesa madera capacidad 10 personas.          109,64 
 CIENTO NUEVE EUROS  con SESENTA Y CUATRO CÉNTIMOS 

 
9  INHB.06  ud  Banco de madera capacidad 5 personas.         45,07 
 CUARENTA Y CINCO EUROS  con SIETE CÉNTIMOS 

 
10  INHB.07  ud  Recipiente recogida basura.             35,04 
 TREINTA Y CINCO EUROS  con CUATRO CÉNTIMOS 

 
11  INHB.08  h  Mano de obra empleada en limpieza y conservación de    10,33 

instalaciones de personal (se considera un peón, 
todalajornada durante el transcurso de la obra). 

 DIEZ EUROS  con TREINTA Y TRES CÉNTIMOS 
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12  INHB.9  ud  Extintor de polvo químico ABC polivalente antibrasa de    63,55 
eficacia 34A/233B de 6 kg. de agente extintor, con 
soporte,manómetro comprobable y boquilla con difusor, 
según NormaUNE 23110, colocado. 

 SESENTA Y TRES EUROS  con CINCUENTA Y CINCO CÉNTIMOS 
 

13  MPPA.01 ud  Reconocimiento médico obligatorio efectuado a los     18,34 
trabajadores al comienzo de la obra o transcurridoun año 
desde el reconocimiento inicial. 

 DIECIOCHO EUROS con TREINTA Y CUATRO CÉNTIMOS 
 

14  MPPA.02 ud  Botiquín portátil de obra para primeros auxilios, conteniendo 102,58 
el material que especifica el RD 486/1997. 

 CIENTO DOS EUROS con CINCUENTA Y OCHO CÉNTIMOS 
 

15  MPPA.03 ud  Reposición material sanitario durante el transcurso de la obra. 28,03 
 VEINTIOCHO EUROS con TRES CÉNTIMOS 

 
16  MPPA.04 ud  Camilla de rescate de aluminio con 2 correas de cierre a   250,00 

presión de 185*50*5 cm. 
 DOSCIENTOS CINCUENTA EUROS 

 
17  PRCO.01  ud  Topes para camión en excavaciones, realizados en madera  40,40 

sobre estacas hincadas en tierra. 
 CUARENTA EUROS con CUARENTA CÉNTIMOS 

 
18  PRCO.02  ud  Valla normalizada 1,95x0,45, para desviación tráfico, colocada.34,30 

 TREINTA Y CUATRO EUROS  con TREINTA CÉNTIMOS 
 

19  PRCO.03  ud  Señal normalizada de tráfico con soporte, colocada.     74,50 
 SETENTA Y CUATRO EUROS  con CINCUENTA CÉNTIMOS 

 
20  PRCO.04  m  Cordón de balizamiento, incluidos soportes de 2,5 m, colocado.  1,39 

 UN EURO  con TREINTA Y NUEVE CÉNTIMOS 
 

21  PRIN.01  ud  Gorra tipo béisbol con anagrama en siete colores.      1,34 
 UN EURO  con TREINTA Y CUATRO CÉNTIMOS 

 
22  PRIN.02  ud  Casco de seguridad fabricado en ABS o PE de alta densidad,con  2,14 

atalaje de 6 cintas, bandas antisudor, agujeros de 
aireación,ruleta de ajuste y el anagrama en 7 colores, 
incluido en el precio.Color blanco. Norma UNE-EN 397. 

 DOS EUROS  con CATORCE CÉNTIMOS 
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23  PRIN.03  par Guantes de protección contra riesgos mecánicos, en piel flor   8,03 
vacuno de primera; resistencias mínimas: a la abrasión, 2; 
alcorte, 1; al rasgado, 4; y a la perforación, 3. Normas  
UNE-EN388, UNE-EN 420. 

 OCHO EUROS  con TRES CÉNTIMOS 
 

24  PRIN.04  ud  Protector auditivo de tapones con cordón, desechables.    0,16 
Atenuación media 25-30db. Norma UNE-EN 352-2. 

 CERO EUROS con DIECISEIS CÉNTIMOS 
 

25  PRIN.05  ud  Gafas de montura universal. Campo de uso: líquidos;gotas;   8,00 
proyecciones; partículas mayores de 5 micras. Resistencia 
aimpactos de baja energía (F); ocular de visión lateral 
ininterrumpida, con filtro de protección solar (5.2.5) 
ClaseÓptica 1 (trabajos continuos); resistencia al 
deteriorosuperficial por partículas finas (K); 
tratamientoantiempañamiento; patillas regulables en 
longitud yabatibles; posibilidad de anclaje para cordón de 
sujeción.Normas UNE-EN 166, UNE-EN 170. 

 OCHO EUROS 
 

26  PRIN.06  ud  Ropa de trabajo de una pieza: mono tipo italiano, 100%   21,98 
algodón, con cremallera de aluminio, con anagrama 
ensiete colores. Gramaje mínimo 280 gr/m2. Norma UNE-
EN340. 

 VEINTIUN EUROS  con NOVENTA Y OCHO CÉNTIMOS 
 

27  PRIN.07  ud  Camisa manga larga, dos bolsillos, con anagrama, varios    6,65 
colores. Algodón 80-100%. Norma UNE-EN 340. 

 SEIS EUROS  con SESENTA Y CINCO CÉNTIMOS 
 

28  PRIN.08  ud  Chaleco acolchado, multibolsillos (5), con abertura superior   7,78 
(no lateral), cierre mediante cremallera y botones 
depresión, de protección contra el mal tiempo, color 
azulmarino, con anagrama. Normas UNE-EN 340,  UNE-EN 
343. 

 SIETE EUROS  con SETENTA Y OCHO CÉNTIMOS 
 

29  PRIN.09  ud  Chaleco alta visibilidad de color amarillo fluorescente, declase  2,86 
2 como mínimo tanto en superficie mínima de 
materialescomo el nivel de retrorreflexión de las bandas. 

 DOS EUROS  con OCHENTA Y SEIS CÉNTIMOS 
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30  PRIN.10  ud  Traje impermeable en nailon, chaqueta y pantalón, paratrabajos 7,48 
en tiempo lluvioso. Norma UNE-EN 343. 

 SIETE EUROS  con CUARENTA Y OCHO CÉNTIMOS 
 

31  PRIN.11  ud  Cinturón de seguridad antivibratorio para protección de la    6,48 
zona lumbar con hebillas. 

 SEIS EUROS  con CUARENTA Y OCHO CÉNTIMOS 
 

32  PRIN.13  par Botas de seguridad en piel serraje (Clase I); puntera 200 J (SB); 18,48 
antiestática (A); protección del talón contra choques 
(E);suela anti-deslizante con resaltes; resisten-te a la 
perforación(P); cierre por cordones; cañas forradas y 
acolchados internosen caña y fuelle. Categoría: S1 + P (SB 
+ A + E + P). NormaUNE-EN 345. 

 DIECIOCHO EUROS  con CUARENTA Y OCHO CÉNTIMOS 
 
 

 

Valencia, juniode 2015 

 

 

Fdo.: D. Dan Fenollar Alcalá 
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1  FOVO.01 ud  Reunión mensual Comité Seguridad 
Reunión mensual del Comité de Seguridad e Higiene 
según lo exija el Convenio Provincial. 

 Otros ..............................  144,10 
TOTAL PARTIDA……………. 144,10 

 
2  FOVO.02 h  Formación en Seguridad y Salud 

Formación específica en materia de Seguridad y Salud 
en el Trabajo según riesgos previsibles en la ejecución 
de la obra. 

 Otros ..............................  15,86 
TOTAL PARTIDA……………. 15,86 

 
3  FOVO.03 h  Mantenimiento, reposición y vigilancia de obra 

Mano de obra de brigada de seguridad empleada en 
mantenimiento, reposición de protecciones colectivas 
y vigilancia de obra. 

 Otros ..............................  17,55 
  TOTAL PARTIDA………….. 17,55 

 
4  INHB.01  mes Alquiler barracón. Modelo aseo 10 personas 

Alquiler de barracón sanitario sin aislar modelo "aseo" 
válido para 10 personas completamente equipado, sin 
incluir acometida eléctrica y de agua. 

 Otros ..............................  275,61 
 TOTAL PARTIDA………… 275,61 

 
6  INHB.02  mes Alquiler barracón. Modelo vestuario o comedor 20 personas 

Alquiler de barracón con aislamiento modelo 
"vestuario o comedor" para 20 personas, sin incluir 
mobiliario ni acometida eléctrica y de agua.  

 Otros ..............................  201,37 
 TOTAL PARTIDA…………… 201,37 

 
7  INHB.03  ud  Acometida de agua y energía eléctrica 

Acometida de agua y energía eléctrica al comedor 
totalmente terminada y en servicio. 

 Otros ..............................  150,00 
 TOTAL PARTIDA…………… 150,00 

 
8  INHB.04  ud  Uso de calienta comidas, 4 fuegos, 50 personas, instalado 

Uso de calienta comidas de 4 fuegos, instalado. (1 
unidad para cada 50 operarios). 

 Otros ..............................  359,09 
 TOTAL PARTIDA………….. 359,09 
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 8  INHB.05  ud  Mesa madera capacidad 10 personas 

Mesa madera capacidad 10 personas. 
 Otros ..............................  109,64 

 TOTAL PARTIDA……...... 109,64 
 

9  INHB.06  ud  Banco de madera capacidad 5 personas 
Banco de madera capacidad 5 personas.  

 Otros ..............................  45,07 
 TOTAL PARTIDA…………. 45,07 

 
10  INHB.07  ud  Recipiente recogida basura 

Recipiente recogida basura. 
 Otros ..............................  35,04 

 TOTAL PARTIDA………… 35,04 
 

11  INHB.08  h  Limpieza y conservación instalaciones bienestar 
Mano de obra empleada en limpieza y conservación de 
instalaciones de personal (se considera un peón, toda 
la jornada durante el transcurso de la obra). 

 Otros ..............................  10,33 
 TOTAL PARTIDA…………. 10,33 

 
12  INHB.09  ud  Extintor polvo ABC 6 kg, colocado 

Extintor de polvo químico ABC polivalente antibrasa de 
eficacia 34A/233B de 6 kg. de agente extintor, con 
soporte, manómetro comprobable y boquilla con 
difusor, según Norma UNE 23110, colocado. 

 Otros ..............................  63,55 
 TOTAL PARTIDA…………. 63,55 

 
13  MPPA.01 ud  Reconocimiento médico obligatorio 

Reconocimiento médico obligatorio efectuado a los 
trabajadores al comienzo de la obra o transcurrido un 
año desde el reconocimiento inicial. 

 Otros ..............................  18,34 
 TOTAL PARTIDA…………. 18,34 

 
14  MPPA.02 ud  Botiquín portátil de obra 

Botiquín portátil de obra para primeros auxilios, 
conteniendo el material que especifica el RD 
486/1997. 

 Otros ..............................  102,58 
 TOTAL PARTIDA…………. 102,58 
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15  MPPA.03  ud  Reposición material sanitario 
Reposición material sanitario durante el transcurso de 
la obra. 

 Otros ..............................  28,03 
 TOTAL PARTIDA…………. 28,03 

 
16  MPPA.04 ud  Camilla de rescate de aluminio 

Camilla de rescate de aluminio con 2 correas de cierre 
a presión de 185*50*5 cm. 

 Otros ..............................  250,00 
 TOTAL PARTIDA…………. 250,00 

 
17  PRCO.01 ud  Topes para camión en excavaciones 

Topes para camión en excavaciones, realizados en  
madera sobre estacas hincadas en tierra. 

 Otros ..............................  40,40 
 TOTAL PARTIDA…………. 40,40 

 
18  PRCO.02 ud  Valla normalizada desviación tráfico, colocada 

Valla normalizada 1,95x0,45, para desviación de 
tráfico, colocada. 

 Otros ..............................  34,30 
 TOTAL PARTIDA…………. 34,30 

 
19  PRCO.03 ud  Señal normalizada tráfico con soporte, colocada 

Señal normalizada de tráfico con soporte, colocada. 
 Otros ..............................  74,50 

 TOTAL PARTIDA…………. 74,50 
 

20  PRCO.04 m  Cordón balizamiento, colocado 
Cordón de balizamiento, incluidos soportes de 2,5 m, 
colocado. 

 Otros ..............................  1,39 
 TOTAL PARTIDA…………….. 1,39 

 
21  PRIN.01  ud  Gorra tipo béisbol con anagrama 

Gorra tipo béisbol con anagrama en siete colores.  
 Otros ..............................  1,34 

 TOTAL PARTIDA…………….. 1,34 
 
 
 
 



PROYECTO DE JARDÍN DUNAR EN LAS PLAYAS DE CABANYAL Y MALVA-ROSA. (T.M. VALENCIA). ANEJO 12 

 

Autor Trabajo Fin de Grado en Ingeniería de Obras Públicas: DAN FENOLLAR ALCALÁ 112 
 

 

 

CUADRO DE PRECIOS Nº2 
  ____________________________________________________________________________________________________________________  
 Ord  Código   Ud  Descripción                    Importe 
  ____________________________________________________________________________________________________________________  

 
22  PRIN.02  ud  Casco de seguridad ABS o PEAD con anagrama, blanco 

Casco de seguridad fabricado en ABS o PE de alta 
densi-dad, con atalaje de 6 cintas, bandas antisudor, 
agujeros de aireación, ruleta de ajuste y el anagrama 
en 7 colores, incluido en el precio. Color blanco. 
Norma UNE-EN 397. 

 Otros ..............................  2,14 
 TOTAL PARTIDA……………… 2,14 

  
23  PRIN.03  par Guantes piel protección riesgos mecánicos 

Guantes de protección contra riesgos mecánicos, en 
piel flor vacuno de primera; resistencias mínimas: a la 
abrasión, 2; al corte, 1; al rasgado, 4; y a la 
perforación, 3. Normas UNE-EN 388, UNE-EN 420. 

 Otros ..............................  8,03 
 TOTAL PARTIDA…………….. 8,03 

 
24  PRIN.04  ud  Protector auditivo tapones con cordón 

Protector auditivo de tapones con cordón, 
desechables. Atenuación media 25-30db. Norma UNE-
EN 352-2 . 

 Otros ..............................  0,16 
 TOTAL PARTIDA……………… 0,16 

 
25  PRIN.05  ud  Gafas montura universal, filtro solar, patilla regulable 

Gafas de montura universal. Campo de uso: líquidos; 
gotas; proyecciones; partículas mayores de 5 micras. 
Resistencia a impactos de baja energía (F); ocular de 
visión lateral ininterrumpida, con filtro de protección 
solar (5.2.5) Clase Óptica 1 (trabajos continuos); 
resistencia al deterioro superficial por partículas finas 
(K); tratamiento antiempañamiento; patillas regulables 
en longitud y abatibles; posibilidad de anclaje para 
cordón de sujeción. Normas UNE-EN 166, UNE-EN 170. 

 Otros ..............................  8,00 
 TOTAL PARTIDA……………… 8,00 
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26  PRIN.06  ud  Ropa de trabajo: mono tipo italiano 

Ropa de trabajo de una pieza: mono tipo italiano,  
100% algodón, con cremallera de aluminio, con 
anagrama en siete colores. Gramaje mínimo 280 
gr/m2. Norma UNE-EN 340. 

 Otros ..............................  21,98 
 TOTAL PARTIDA…………. 21,98 

 
27  PRIN.07  ud  Camisa de trabajo manga larga, algodón 100%, color, con anagrama 

Camisa manga larga, dos bolsillos, con anagrama, 
varios colores. Algodón 80-100%. Norma UNE-EN 340. 

 Otros ..............................  6,65 
 TOTAL PARTIDA…………….. 6,65 

 
28  PRIN.08  ud  Chaleco acolchado azul con anagrama 

Chaleco acolchado, multibolsillos (5), con abertura 
superior (no lateral), cierre mediante cremallera y 
botones de presión, de protección contra el mal 
tiempo, color azul marino, con anagrama. Normas 
UNE-EN 340, UNE-EN 343. 

 Otros ..............................  7,78 
 TOTAL PARTIDA  7,78 

 
29  PRIN.09  ud  Chaleco alta visibilidad clase 2 

Chaleco alta visibilidad de color amarillo fluorescente, 
de clase 2 como mínimo tanto en superficie mínima de 
materiales como el nivel de retrorreflexión de las 
bandas. 

 Otros ..............................  2,86 
 TOTAL PARTIDA……………… 2,86 

 
30  PRIN.10  ud  Traje impermeable en nailon 

Traje impermeable en nailon, chaqueta y pantalón, 
para trabajos en tiempo lluvioso. Norma UNE-EN 343. 

 Otros ..............................  7,48 
 TOTAL PARTIDA…………….. 7,48 

 
31  PRIN.11  ud  Cinturón antilumbago con hebillas 

Cinturón de seguridad antivibratorio para protección 
de la zona lumbar con hebillas. 

 Otros ..............................  6,48 
 TOTAL PARTIDA…………….. 6,48 
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32  PRIN.12  par Botas de seguridad Categoría S1+P 

Botas de seguridad en piel serraje (Clase I); puntera 
200 J (SB); antiestática (A); protección del talón contra 
choques (E); suela antideslizante con resaltes; 
resistente a la perforación (P); cierre por cordones; 
cañas forradas y acolchados internos en caña y fuelle. 
Categoría: S1 + P (SB + A + E + P). Norma UNE-EN 345. 

 Otros ..............................  18,48 
 TOTAL PARTIDA…………. 18,48 

 

Valencia, junio de 2015 

 

 

Fdo.: D. Dan Fenollar Alcalá 
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CAPÍTULO CAP.1 PROTECCIONES INDIVIDUALES 
 

PRIN.01   ud  Gorra tipo béisbol con anagrama 
 Gorra tipo béisbol con anagrama en siete colores. 

 40,00 1,34 53,60 
 

PRIN.02   ud  Casco de seguridad ABS o PEAD con anagrama, blanco 
Casco de seguridad fabricado en ABS o PE de alta densidad, con 
atalaje de 6 cintas, bandas antisudor, agujeros de aireación, 
ruleta de ajuste y el anagrama en 7 colores, incluido en el 
precio. Color blanco. Norma UNE-EN 397. 

 40,00 2,14 85,60 
 

PRIN.03   par Guantes piel protección riesgos mecánicos 
Guantes de protección contra riesgos mecánicos, en piel flor 
vacuno de primera; resistencias mínimas: a la abrasión, 2; al 
corte, 1; al rasgado, 4; y a la perforación, 3. Normas UNE-EN 
388, UNE-EN 420. 

 40,00 8,03 321,20 
 

PRIN.04   ud  Protector auditivo tapones con cordón 
Protector auditivo de tapones con cordón, desechables. 
Atenuación media 25-30db. Norma UNE-EN 352-2 

 40,00 0,16 6,40 
 

PRIN.05   ud  Gafas montura universal, filtro solar, patilla regulable 
Gafas de montura universal. Campo de uso: líquidos; gotas; 
proyecciones; partículas mayores de 5 micras. Resistencia a 
impactos de baja energía (F); ocular de visión lateral 
ininterrumpida, con filtro de protección solar (5.2.5) Clase 
Óptica 1 (trabajos continuos); resistencia al deterioro 
superficial por partículas finas (K); tratamiento 
antiempañamiento; patillas regulables en longitud y abatibles; 
posibilidad de anclaje para cordón de sujeción. Normas UNE-EN 
166, UNE-EN 170. 

 40,00 8,00 320,00 
 

PRIN.06   ud  Ropa de trabajo: mono tipo italiano 
Ropa de trabajo de una pieza: mono tipo italiano, 100% 
algodón, con cremallera de aluminio, con anagrama en siete 
colores. Gramaje mínimo 280 gr/m2. Norma UNE-EN 340. 

 40,00 21,98 879,20 
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PRIN.07   ud  Camisa de trabajo manga larga, algodón 100%, color, con anagrama 

Camisa manga larga, dos bolsillos, con anagrama, varios 
colores. Algodón 80-100%. Norma UNE-EN 340. 

 40,00 6,65 266,00 
 

PRIN.08   ud  Chaleco acolchado azul con anagrama 
Chaleco acolchado, multibolsillos (5), con abertura superior (no 
lateral), cierre mediante cremallera y botones de presión,  de 
protección contra el mal tiempo, color azul marino, con 
anagrama. Normas UNE-EN 340, UNE-EN 343. 

 40,00 7,78 311,20 
 

PRIN.09   ud  Chaleco alta visibilidad clase 2 
Chaleco alta visibilidad de color amarillo fluorescente, de clase 
2 como mínimo tanto en superficie mínima de materiales como 
el nivel de retrorreflexión de las bandas. 

 40,00 2,86 114,40 
 
 PRIN.10   ud  Traje impermeable en nailon 

Traje impermeable en nailon, chaqueta y pantalón, para 
trabajos en tiempo lluvioso. Norma UNE-EN 343 

 40,00 7,48 299,20 
 

PRIN.11   ud  Cinturón antilumbago con hebillas 
Cinturón de seguridad antivibratorio para protección de la zona 
lumbar con hebillas. 

 10,00 6,48 64,80 
 

PRIN.12   par Botas de seguridad Categoría S1+P 
Botas de seguridad en piel serraje (Clase I); puntera 200 J (SB); 
antiestática (A); protección del talón contra choques (E); suela 
antideslizante con resaltes; resistente a la perforación (P); 
cierre por cordones; cañas forradas y acolchados internos en 
caña y fuelle. Categoría: S1 + P (SB + A + E + P). Norma UNE-EN 
345. 

 20,00 18,48 369,60 
 
 TOTAL CAPÍTULO CAP.1 ......................  3.091,20 
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CAPÍTULO CAP.2 PROTECCIONES COLECTIVAS 
 

PRCO.01  ud  Topes para camión en excavaciones 

Topes para camión en excavaciones, realizados en madera 
sobre estacas hincadas en tierra. 

 4,00 40,40 161,60 
 

PRCO.02  ud  Valla normalizada desviación tráfico, colocada 

Valla normalizada 1,95x0,45, para desviación de tráfico, 
colocada. 

 4,00 34,30 137,20 
 

PRCO.03  ud  Señal normalizada tráfico con soporte, colocada 

Señal normalizada de tráfico con soporte, colocada. 

 4,00 74,50 298,00 
 

PRCO.04  m  Cordón balizamiento, colocado 

Cordón de balizamiento, incluidos soportes de 2,5 m, colocado 

 3.000,00 1,39 4.170,00 
 

INHB.10   ud  Extintor polvo ABC 6 kg, colocado 

Extintor de polvo químico ABC polivalente antibrasa de eficacia 
34A/233B de 6 kg. de agente extintor, con soporte, manómetro 
comprobable y boquilla con difusor, según Norma UNE 23110, 
colocado. 

 4,00 63,55 254,20 
 
 TOTAL CAPÍTULO CAP.2 ......................  5.021 
 
 
CAPÍTULO CAP.3 INSTALACIONES DE HIGIENE Y BIENESTAR 
 

INHB.01   mes Alquiler barracón. Modelo aseo 10 personas 
Alquiler de barracón sanitario sin aislar modelo "aseo" válido 
para 10 personas completamente equipado, sin incluir 
acometida eléctrica y de agua. 

 4,00 275,61 1.102,44 
 

INHB.02   mes Alquiler barracón. Modelo vestuario o comedor 20 personas 
Alquiler de barracón con aislamiento modelo "vestuario o 
comedor" para 20 personas, sin incluir mobiliario ni acometida 
eléctrica y de agua. 

 4,00 201,37 805,48 
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INHB.03   ud  Acometida de agua y energía eléctrica 

Acometida de agua y energía eléctrica al comedor totalmente 
terminada y en servicio. 

 2,00 150,00 300,00 
 

INHB.04   ud  Uso de calienta comidas, 4 fuegos, 50 personas, instalado 
Uso de calienta comidas de 4 fuegos, instalado. (1 unidad para 
cada 50 operarios). 

 1,00 359,09 359,09 
 

INHB.05   ud  Mesa madera capacidad 10 personas 
Mesa madera capacidad 10 personas. 

 2,00 109,64 219,28 
 

INHB.06   ud  Banco de madera capacidad 5 personas 
Banco de madera capacidad 5 personas. 

 2,00 45,07 90,14 
 

INHB.07   ud  Recipiente recogida basura 
Recipiente recogida basura. 

 6,00 35,04 210,24 
 

INHB.08   h  Limpieza y conservación instalaciones bienestar 
Mano de obra empleada en limpieza y conservación de 
instalaciones de personal (se considera un peón, toda la 
jornada durante el transcurso de la obra). 

 96,00 10,33 991,68 
 

INHB.09   ud  Extintor polvo ABC 6 kg, colocado 
Extintor de polvo químico ABC polivalente antibrasa de eficacia 
34A/233B de 6 kg. de agente extintor, con soporte, manómetro 
comprobable y boquilla con difusor, según Norma UNE 23110, 
colocado. 

 2,00 63,55 127,10 
 
 TOTAL CAPÍTULO CAP.3 ......................  4.205,45 
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CAPÍTULO CAP.4 MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS 
 

MPPA.01  ud  Reconocimiento médico obligatorio 
Reconocimiento médico obligatorio efectuado a los 
trabajadores al comienzo de la obra o transcurrido un año 
desde el reconocimiento inicial. 

 20,00 18,34 366,80 
 

MPPA.02  ud  Botiquín portátil de obra 
Botiquín portátil de obra para primeros auxilios, conteniendo el 
material que especifica el RD 486/1997. 

 1,00  102,58 102,58 
 

MPPA.03  ud  Reposición material sanitario 
Reposición material sanitario durante el transcurso de la obra. 

 1,00 28,03 28,03 
 

MPPA.04  ud  Camilla de rescate de aluminio 
Camilla de rescate de aluminio con 2 correas de cierre a presión 
de 185*50*5 cm. 

 1,00 250,00 250,00 
 
 TOTAL CAPÍTULO CAP.4 ......................  747,41 
 
 
CAPÍTULO CAP.5 FORMACIÓN Y VIGILANCIA DE OBRA 
 

FOVO.01  ud  Reunión mensual Comité Seguridad 
Reunión mensual del Comité de Seguridad e Higiene según lo 
exija el Convenio Provincial. 

 4,00 144,10 576,40 
 

FOVO.02  h Formación en Seguridad y Salud 
Formación específica en materia de Seguridad y Salud  en el 
Trabajo según riesgos previsibles en la ejecución de la obra. 

 80,00 15,86 1.268,80 
 

FOVO.03  h Mantenimiento, reposición y vigilancia de obra 
Mano de obra de brigada de seguridad empleada en 
mantenimiento, reposición de protecciones colectivas y 
vigilancia de obra. 

 80,00 17,55 1.404,00 
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 TOTAL CAPÍTULO CAP.5 ......................  3.249,20 
 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

Código    Descripción               Cantidad  Precio  Importe 
 ___________________________________________________________________________________________________________________  

 
TOTAL DE EJECUCIÓN MATERIAL DE SEG. Y SALUD LABORAL.................................  16.314,26 
 

Valencia, junio de 2015 
 
 
 

Fdo.: D. DanFenollarAlcalá 
 


